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Qadr-gimmatim, tayanchim va iftixorimsan, mustaqil O zbekiston!

TIL VA ADABIYOT

TA'LIMI

BOLAJON EL ORZUSI

Prezidentimiz Islom Karimov taklifiga binoan yurtimizda 2014-yil — «Sog‘lom bola yili» deya
nomlandi. Mazkur tashabbus O‘zbekistonning har bir fuqarosi tomonidan ko‘tarinki ruhda kutib

olinmoqda.

Bu - bejiz emas, albatta. Zotan, xalqimiz qadim-qadimdan bolajon el sifatida tanilgan.
O‘zbekistonning mustaqil taraqqiyoti yillarida xalqgimizning mazkur faxrlanishga arzigulik hislati
yanada yaqqolroq ko‘zga tashlandi. Ya’ni, bugun jahonda «O‘zbek modeli» deya tan olingan
O‘zbekistonning rivojlanish tamoyilida ham ustuvor ahamiyati shu muqaddas, ozod va obod
Vatanda yurtimiz farzandlarining hech kimdan kam bo‘lmay barkamol voyaga yetishiga zamin
hozirlash asosiy maqsad sifatida o‘rin olgan. Bu borada qisqa, ya’ni bir bola kamolga yetar
davr mobaynida mamlakatimizning har bir ta’lim muassasasida zamon talablariga mos shart-
sharoitning yaratilgani xorijliklarning ham havasini orttirayotgani rost.

Bu birgina mamlakatimizning janubiy sarhadi hisoblanmish Surxondaryo viloyatining
Sariosiyo tumanidagi 9-umumiy o‘rta ta’lim maktabi moddiy-texnik bazasi va ta’lim jarayonida ham

0‘z isbotini topgan, desak mubolag‘a bo‘Imaydi.

Sariosiyo tumanidagi 9-maktabda «Ta’lim ja-
rayoniga pedagogik texnologiyalarni tatbiq etish
bo‘yicha tajriba-tadqgiqot ishlarining natijalari va
navbatdagi vazifalar» mavzusida o‘tkazilgan Res-
publika  o‘quv-metodik seminarida  27-maktab
muallimasi Ovatoy Bo‘riyevaning 6-sinfda «Hamid
Olimjonning «O‘zbekiston» she’rini takrorlash» mav-
zusida o‘tgan ochiq darsi namunali deb baholandi
va ommalashtirildi.

Bundan ruhlangan muallima darslarini zamo-
naviy pedagogik texnologiyalardan foydalangan
holda tashkil etib, ta’lim sifati va samaradorligini
yanada oshirdi. Buning natijalari bilimlar bellashu-
vi, fan olimpiadasi va boshga ko'rik-tanlovlarda
ko'rina boshladi. Jumladan, «Buyuk va muqgaddas-
san, mustaqil Vatan!» insholar tanlovida o‘quvchisi
Lobar Hotamqulovaning faxrli o‘rinni qo‘lga kiritgani
fikrimiz dalilidir.

Dastlabki mehnat faoliyatini tumandagi 62-mak-
tabda boshlagan yosh, serg‘ayrat, tinib-tinchimas
gishlog muallimasi ona tili va adabiyot darsla-
rini ko‘rgazmali qurollar, texnika vositalari yor-
damida tashkil etib, o‘quvchilar hamda ota-onalar,
golaversa, hamkasblari orasida hurmat qgozondi.
Maktabdan va sinfdan tashqari ishlarni tashkil
etish borasidagi ish tajribasi viloyat migyosida om-
malashtirildi.

Intiluvchan pedagog o‘z sohasi bo‘yicha yan-
giliklarni amalda qo‘llashga harakat gilganligi, ilg‘or
tajribalarni hayotga tatbiq etishda faolligi bois
ta’'limda o'z uslubini vyaratdi. Uning «Adabiyot

darslarida vatanparvarlik g‘oyalarini  singdirish»
mavzusidagi dars ishlanmasi viloyatda 1-o‘ringa
loyiq topildi.

Izlanuvchan muallima 1993-yilda «Yil o'qi-

tuvchisi» ko'rik-tanlovining viloyat bosgichida g'olib

-G

bo'ldi.
tiglol g‘oyalariga sadogat, milliy va umuminsoniy
gadriyatlarga hurmat ruhida tarbiyalashga alohida
e'tibor qaratadi.

«Ustoz-shogird» an’anasi bo‘yicha boy tajriba-

U o‘quvchilarni Vatanga muhabbat, is-

ga ega O.Bo'riyevani 27-maktabning
o‘gituvchilari o‘zlariga murabbiy deb bilishadi.

Yaqginda Ovatoy Bo‘riyeva ta’lim-tarbiya tizimi-
da alohida o‘rnak ko‘rsatganligi uchun O‘zbekiston
Respublikasi  Prezidentining Farmoniga binoan
«O‘zbekiston Respublikasida xizmat ko‘rsatgan
yoshlar murabbiysi» unvoni bilan taqdirlandi.

— Menday oddiy qishlog muallimining meh-
natiga katta baho berganlari uchun, avvalo, Yurt-
boshimizdan minnatdorman. Bu mukofot menga
barkamol avlodni voyaga yetkazishda, ularga fan
sirlarini o‘rgatishda, kasb-hunarga yo‘naltirishda
kuch bag‘ishlaydi, — deydi O.Bo‘riyeva.

ko‘plab

Norquvvat TO‘RAYEV.
I.TO'RAYEV olgan surat.

e-mail: til@sarkor.uz
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Dolzarb mavzu

TALIMI

Baxruép JOHUEPOB,
XaJK TabJIMMHU Ba3UPUHUHT OUpUHYH YpUHOOCApH,
¢uonorus panIapu HOM30H,

TABJIUM CUDATU — YCTYBOP BA3UNDA

MHcoH Tadhakkypu 6onanukgaH waknnaHagu. Ydga-
rm Kobunuat, unm-paH €kn kacb-xyHapnapra naékar Ba
KM3UKULL XaM anHW AaBpAa WK HULLIOHWHW KypcaTtagu.
Ma3skyp MKTMOOPrapHUHT Y3 BakTuaa TYFpy aHuKnaHuo,
PUBOXMNAHTUPUAULLKW, Tabuuinkn, dap3aHoHuHr Bapka-
MON Bosira eTuwinra xusmart kunagu. by aca, kenrycuga
YFUIM-KU3NapHUHE XaMuaTda Y3 YPHUHW TomraH xonga
ounacu, Mmaxannacu, BartaHu TapakkuéTtu, an-topTu
dapoBoHNUrMra MyHocub xucca Kywuvmaa magagkop
oynuwmn wybxacuma.

Ly 6onc mamnakatummnsga myxrapam HKOptooLum-
Mu3 Mcnom KapumoB paxHamonuruga Tabium TU3UMU
MCIOXOTW, YHWHI 3aMOHaBwWi Tanabnapra MOCIAUIUHU
TabMUWHNALLUra ycTyBop axamusT 6epunmokaa. 3epo, by-
ryHrv1 rmobannallyB gaBpuga Mamnakar TapakknéTun Ba
Ky4-Kyaopatu, aHr BupuHumn Hasbataa, axonmHUHT MabHa-
BUM-UHTENNEKTyan canoxusatu, ycub kenaétraH €l aB-
NoAHWHr Gapkamon, xed KuMaaH kam 6ynmMan Bosira eTu-
wura 6oFnuknurn UcboT Tanab KunmanguraH xakukarra
annaHu6 ynrypau.

Ly HykTan HasapaaH, Xank TabnnuMy Basupnuru 1o-
MOHMAaH TabNMM Ma3MyHUHV TaKOMUNNALUTAPULL, YHUHT
cudar camapagoprvrmHi oupuira Myxum 3bTubop
kapatunraH. byupa Ys6ekuctoH Pecnybnukacu «Tab-
num TyFpucugarrn KoHyHu Ba Kagpnap tanépnaiwu mun-
N JacTypyu xamaa YHUHT y3BUA aaBomu 6ynraH Mak-
Tab TabNUMWHU PUBOXNAHTUPULL AaBnaTt yMyMMUMUNI
Aactypu gactypynaman 6ynmokaa. BuHobapuH, ywby
KOHYH XyxoKaTnapy acocuga y3nykcu3 TabivMm TU3MMu-
HWHT 3apyp XYKYKUi-MebEepUIn Ba MOaNA-TEXHNK 6a3acu
3aMoOH Tanabnapu acocuga TakomunnawTupungun. by
aca, PTUMUIHUHT SHT YeKKa, Yyn EKv TOFnun xyayaaaru
TabnMM Myaccacanapu yKyB-Tapbus xapaéHuHu-ga xeu
Oup Wwaxap MakTabnapugaH KonvwmManaurad gapaxaga
TaLKUM 3TUL UMKOHWHU ApaTtmokaa. ByryH AyHEHWHT
QHT PMBOXMNAHraH MamnakaT axonucy xam Y36ekncToH
PecnybnvkacMHUHT MyCTakun TapakknéTu nunnapuga
TabAMM TU3UMWU, YMyMaH, KOPT WUCTUKOOMM, XankMmu3
hapoBOHNUIM NYNMAA amarira OLUMPUIITaH KeHr Kyrammm
MCROX0TNap camapacura tokcak 6axo 6epaétraHn xam
LWyHOaH.

MaHa Wy XaéTunin xakmkaTHU YyKyp aHrnaraH xonga,
xank Tabnmmun TmaMmnaa onmd 6opunaéTraH ucrnoxotnap
YabekucToHaar U34Mn MabHaBUA-Mabpuduii SHrMNa-
HULL xapaéHnapu, ByryHrn KyH Bokenuri Ba Tanabnapw,
MasKyp Macanaga AaBnaT Ba XyKymMaT TOMOHMAAH Xank
TabNuMKn TU3MMUra KynmnaétraH ycTyBop Basudanapra
MOC X0nga xap TOMOHMaMa TakoMuUnnawTupuL, cama-
pagopnurMHn owmpuwira kapatunmokga. byHaoaH aén-
KW, X031pAa acocuii abTUOOP YKyBYMMapHUHI MakTabaa
AaBnar Tabnum cTaHdapTnapuga benrunadraH 6unum,
KYHMKMa Ba MarnakanapHu ysnawtupuw cudat camapa-
OOpNurvra apuyLLIMLL Ba YHUHI aManuéeTaa Kyn KenuwmnHm
TabMVHNawaaH nbopar.

Ly mabHoga Xank Tabnumu, Onuin Ba ypta Maxcyc
TabAMM Basuprvknapyu TOMOHMAAH YMyMUA ypTa xamaa

veb-sayt: www.tilvaadabiyot.uz

ypTa Maxcyc, kacb-xyHap TabiMMUHVHT [aBnat Tabnum
CTaHAdapTnapw, YKyB AacTypnapu Ba OapCrvKNapHUHT
Ma3MyHaH Y3BUWMMK Ba Y3NYKCU3MUMMHU TabMWUHMALL
Makcagmga YKyB gacTtypriapy Taxaun kunuHau. Hatu-
Xaga, yMyMun ypta Tabninum Tuanmuga xxamm 1260 coat
Xaxmaarn massynap onTuMannaluTupunau.

YKyBUM LIAXCUHM Xap TOMOHMama PUBOXMAHTUPULL
Makcagmaa EBponaHvHr pvBOXMaHraH Mammnakartnapu
xamaa Mamnakatumusga vet tunnapu byrvya ysnykcus
TabAMM TU3MMUHWHI JaBraT TabnuMm cTaHdapTnapu Ba
YKyB dacTyprnapuHu nwnab 4mkyw Taxpubacura acoc-
naHraH xonga KomneTeHUnsiBu éHgallyBra acocnaHraH
yMyMTabinum daHnapu 6ynmya y3nykcu3 TabiuM Tu-
3UMUWHVHI aBrnaTt TabfvMM CTaHgapTnapu Ba YKyB gac-
Typrapu nonuxanapu TanépnaHau.

KomneTteHuusa — 6y Gupop 6up coxara ovag Gunum,
KYHMKMa Ba Marakanap xamga yrnapHu amanuéertga TyFpu
Kynnav onuw naékatuamp. LWy Hyktan HasapgaH, Kom-
neTeHUUsBUA Xoaum BUnum, KyHMKMa Ba ManakanapuHu
nyxra 6unnd, ynapHu amanuétra camapanu >Xopun 3T1a
onaauvraH Luaxc xucobnaHagu.

KomneteHumsiBun EHpgallyBra acocnaHraH Tanab-
NapHN YKUTULLHWHI 3aMOHaBWUMA yCyn Ba BOCUTanapuHu
amanuétra Tatbuk aTuL, ymymTabnum caHnapu bynmya
YMYyMUIA ypTa, ypTa Maxcyc, Kacb-xyHap TabfUMUHUHT
JaBnart TabfvM CTaHdapTnapu Ba YKyB OAcCTypriapuHU
UNMUA-METOAMK XUXATAAaH acoCNaHraHnMrmHi TabMUH-
naw, 6y XapaéHra KeHr negarorvik >xamoaT4ymnuk Ba my-
TaxaccucnapHu xanb aTraH xonga Taxpuba-cuHoBAaH
yTKasuL vwnapu 6ownaHau.

2013 AWnHUWHE yTraH gaBpu MobanHuaa Taxkpuba-
TagKUKOT MargoHnapuga (xap 6up Bunoatga 2 tagaH)
TaxpubagaH yT1raH 50 ra AKUH WNFOp Mnegarornk Tex-
Honorusinap Ba 100 gaH opTuK unFop U Taxpubana-
py oMManawTUpUNan xamaa BasvpPIIUKHUHT UHTEpPHET
Tapmofmaarv TabnuMm noprany www.uzedu.uz Ba rtm.uz
ra XxomnawTupunau.

daHnap nyHanuwmaa nnFnnraH unFop Taxkpubanap,
negarorvk TexHomnormsnapHn 6apya ymymTabiavm Mak-
Tabnapu YkuTyBUMNapura €nvil, Tapfub Kunuw, onun
TabnMM Myaccacanapyv UIMUN  CanoxmusTuaaH KeHr
dorganaHnl Makcagumaa XamMKopSvK JacTypu acocu-
0a xygyooarn neparorvk kKagprap TavépnoByy Ofvn
TabMM Myaccacanapu kadegpanapu Ba npodeccop-
YKUTYBYMITAPUHU BUPUKTUPraH xonga ymymTabinm Mak-
Tabnapuga daHnapHM YKATUL cudpaTvHK owmpuLira
kapatunraH «Maxopat Maktabnapu» aonuaTy TallKmn
aTUNau.

[daBnar Tabnum cTaHgaptnapy Ttanabnapu 6a-
KapUNULLNHM Taxnui KUNuwW xamga Tabium cudpatu-
ra TabCcuMp 3TYBYM OMMUMNAPHM aHuKnaw Makcaguaa
2012-2013 yKkyB nunuaa yMyMTabnavuM MaktabnapuHuHr
4-, 5-9-cuH( yKyBYMnapu ypracuga 9 Ta ykyB aHu
(4-cuHcpnapda oHa musnu, mMamemamuka, 5-cuHgniap-
0a oHa murnu, Mamemamuka, 9-cuHgrapda oHa muiu,
Mamemamuka, UHaru3 musu, Hemuc musu, chpaHuy3
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munu, gu3uka, KumME, buonoausi, mapux, eeoepagusi,
UHbopMamuka) Gynnya Tabnum cudatM MOHUTOPUH-
r yTkasunau. Hatwkanap taxnunu LyHW KypcaTauKy,
Xomnapga spatunrad 3aMOHaBUi LIapT-LIapouT Ba UM-
KOHMSATIapra HucbartaH xanu xam avpum TabiMMm myac-
cacanapwv paxbap Ba negaror KagprnapuHuHr y3 yctuaa
eTapnv gapaxaga vwnamacnurn 6ouc YKyBYMMapHUHT
daHnapH/ y3nawTupuwl caMapagopnuru  KoOHUKapnu
amacnurn aénnawaun. AvHu, pecnyonukamuaHuHr Cyp-
xoHaapé, Cuppapé Ba TOLIKEHT BunosiTnapu negaror
Kagpnapuvra 6y ypuHaa sHaga KeHrpok MeToauk épaam-
nap TalKun 3TULW 3apypaTy MaBXyanuru aHuKnaHau.

AknHoa cavnaHma Tap3ga TOLWKEeHT  axpugaru
YMyMTabMM  MakTabrnapuvHuHr  9-CMHG  YKyBYMMIapu
yptacuga4 ta daH (vamemamuka, ghusuka, Kumé, buoro-
2Us)[aH OfVHraH TeCT HaTvXanapy xam YKyBYUIapHUHT
anpyMm mypakkab MaB3ynapHu ysnawTupulimaga katop
KMAVHYMNUKNapra gyy kenaétraHnHu kypcatgu. Anbat-
Ta, MasKkyp Taxnaunnap to3acugaH Tabnvm 6oLukapyBu
paxbapnapu, MeTogucT Ba YKWTyBYMMapra 3apyp TaB-
cuanap 6epunraH xonga, ynapHuHr Y3 yctunapuaa uil-
nawnapu, XoH Kynampuinapu xamaa Ternny Hasopar
ypHaTUnuLIn 6enrmnaHam.

Y3 ypHuaa Tabknanail 3Kousku, yiuby xonatnapHuHr
kennd umkmwmga, adpcycku, obbektmB cababnapgaH
Kypa cyObeKTMB omunnap Kynpok Tabcup KypcatMmokaa.
AbHW, aripum Tabnum Myaccacanapvga paxbap To-
MOHMOAH Xanu-xaHy3 3apyp Tanab Ba Ha3opaTHUHT
KynunmaraHu cababnu gapcra TanépnaHmacgaH kena-
€TraH YKUTyBUMIap ydpamokda. XaTToku apyum MeTo-
OWCTRap Y3WHUHT acocui NaBo3UM MaxbypuaTnapuHu
BunmavgmraH XonnapHUHN xam MaexXyanuru advHapnu-
avp.

Xonbykn, Xank Tabnumu BasvMpAurm TOMOHWOAH
YMyMTabiMM MakTabnapu YKUTYBYUMNAPUHWHT — Mall-
FynoTnapra nyxra Tanéprapnuk KypraH xongaa gapcrapHu
yTuwnapura, Tabnum cudaTnHu oLMpuLLra KapaTuiraH
«[apc — mykaaaac», «Maxopat maktabnapu», «YpraH-
yprat», «COfFiOM MyXUT — COffIOM XamMoay, «Y3myKcu3
Ba y3BUN», «Mypakkab dpaH — ypraHamaH» Typkym Taj-
G6upnapn Gynmya TaBcusnap t6opunmd, WKPOCUHWUHT
TabMUHNAHULLM NyXTa Ha3opaTra OfIMHMOKAA.

By ypuHOa onun TabnMm Myaccacacu npogeccop-
YKUTYBYMITAPUHM KEHT Xanb aTraH xonga Tallkum aTuna-
avrad «Maxopat makTabnapu» Typkym Tagbupnapm ns-
4Yun Ba MyHTasam pasuLuga amarnra oumpunca, yMmyMrab-
nMM haHnapuvHUHE MakTabnapga cvdatnm YKUTUIMLLK
TabMUHNAHMLINIA MXKOOUI TabCup KypcaTuin, Tabumin.

LWyHoaH kenmb YnkkaH xonga, xo3vpga Xank Tab-
MK BasvpnNuru TOMOHWAAH YKUTyBYMnapra ysnykcu3
METOAMK XM3MaT KypcaTull MLLMapuHW TakoMUmnaLTm-
puW Makcaguga MamnakaTUMU3HUHE daHnap 6ynnya
eTakyn onumnapuv, amanvéTyn-ykutyB4YM Ba METOAMUCT-
napHu xanbé atraH xonga «Buaoeo MeToauk Xu3MaT»Hu
TalkKun 3TMW Yvopa-tagbupnapu 6enrunangn. ByHWHT
yYyH OOVMMUIA paBuwpa Mypakkab daHnapgaH 6otu-
na6, 18 tTa ymymtabnum dannapu 6ynumda HamyHanm
Buaeogapcnap spatunub, uzedu.uz, eduportal.uz, rtm.
uz, ZiyoNET.uz, utube.uz Ba 6owka Tabnum BebO canT-
napvra xovnawTuvpuw uvwnapy 6ownab rwbopungum.
ObTnbopnucy, maskyp ApatunraH Bugeogapcnap WH-
TEPHET nopTannapura Kywunrad, ownapgarn maktad
Ba YKUTYBYMMAPHWHT donaanaHuil MOHUTOPUHIN onnb
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fbopunuiin xam Hasapga Tytunmokada. by aca, Tabnum
Myaccacanapu paxbap Ba negaror kagprapy Macbynus-
TUHW OLUMPULLIFa XM3MaT KUMULLW TalmH.

ByHgoaH Tawkapu, «bunumnap 6ennawysu» Ba
TabnuMm cuatv MOHUTOPUHIN XapaéHuaa daHnap Ke-
cMMmMga aHuknaHraH Oyw ysnawTupunraH mas3ynap-
HW MHHOBALIMOH Mejarorvk Ba axbopoT-KOMMYHUKaLUS
TEXHOMOrnsiNapu acocuaa ykutuw Oynmnya HamyHaBui
Aapc vwnaHManapy uwnab yvkunub, Teruwnm mHTep-
HeT cavTnapura xounawTtupuw Gopacuga xam 3apyp
Tawkunum Basmdanap 6axapunmokaa. bynaaH xap 6up
MakTab >xamoacu ywby nopTannapgaH Bugeogapcnap,
BMAEOpOnuKnap, BupTyan nabopaTtopus uwnapu kabu
3MNeKTPOH axbopoT pecypcnapuHm oknab onvb, Tabnum
MyacCaCaCUHVHT Y3 YKyB-3MeKTPOH axbopoT-pecypcnapu
BaHKVMHM gpaTuM Xamaa Kepaknu BakTaa YKATyBYMnap
TaxpubacuHu 6ornTULIM Ba gapcnap camapagopriuruHm
owmpuwaa dovaanaHvLn TaBCcus aTunagu.

Tabnum-Tapous xapaéHuHuHr cudpat gapaxacura
TabCcup KypcaTyBuM oMunnap Kyn. YNapHUHr xed oupu-
HU WKKUHYM gapaxara Tywupub oynmangun. Ly 6Gouc
Macanara KOMMNMeKC €HAallraH Xonga AapCHWHI Cu-
datnu TawKkun STUNULLWHK, 3HI aBBano, YKyBYMIapHH
MaLLFynoTra Kenvw AaBoMaTty, YKATYBYMHUWHE Adapcra
Tanépnuru, gapc Taxnunu kabu 6up kapawpga Tabkug-
naw opTMKYadeK KYpUHraH xuxatrapra xam ypry Ge-
puw nosum. By xuxaT konnapga Tabnmm-tapbusa xa-
PAEHUHM TaxMuI KUIULL, aHWUKMaHraH KaM4YuInKnapHu
Oaptapad oTuw Oynmya negarornk kamoa, OTa-oHa
Ba KEHI >XaMOaTYUIIMKHUHI XaM LUaxCUn MacbynuUaTU-
HW owwmpura xusmat kunuwn kepak. Ly 6ouc TymaH
(waxap) xank TabnaMMu myaccacanap aonuaTUHU Me-
TOOMK TabMMHNALL Ba TALLKUA 3TULW BYNvMMM Myavpnapu,
ypuHb6ocapnapu, MeToaMcTnapy ToMoHuaaH xadpracura
Kamuga 2 coaT, TablvM Myaccacanapu AupeKTopna-
pw, ynapHuHr ypuHbocapnapu TomoHugaH 4 coart, daH
mMeTogbvpnaliMa paxbapu TOMOHMAAH 2 coaT xamaa
daH ykuTyBYMNapu ToMoHMaaH 1 coat gapc KysaTtuwl Ba
Taxun KUNUHULL TaBCcus aTunaau.

Xap 6up Maktab TOMOHMAAH cudatnu TabIuM-
Tapbusa 6epunuwnHM TabMUHAALWL YYyH Oy y3naiu-
TMpaguraH, Tapbusicu ofup GonanapHu oTa-oHanapu
ounan XX| acpga OMnMM ONULLHKHL, Kacb-xyHap aran-
NaLHWHT axaMUSaTU TYFprucnaa TYLUYHTUPULL ULLIFTaPUHN
TYFpu onmb G6opuLl, ouna — maxanna — Tabium Myacca-
cacu KOHUenuuacMHY amanga pyébra YnKapuLLHUHT xam
axamusT KaTTa.

Myxymun, YKyBUMNapumMmna KanbuHu wunm, mMabpu-
dat Hypu O6unaH, mMabHaBUAT capyalimManapu Ounad
KOHOUPWOG CyFopuLL, ynapaa KaTbui ULLOHY, AOUMUIA Ba
YWAFOK PYXHW LUAKMNaHTMpUIL — AaBp Tanmabu. Ykysum
kanbura Wyn Tonuw YKUTyBYM Ba Mypabbuinapumms
yuyH OyryH xap KadoHrMgaH xam 3apyp. YyHku Gapka-
MON aBnoA, siHrM Tadhakkyp coxmbnapuHm 6u3 axbopot
XypyXnapu KyvauraH, €T fosnap, Xankumms MeHTanu-
TEeTMra MOC KenmawauraH TypMyLl Tap3u KYpuHMLLNapu
oynytgam ©6octupub kenaétraH Oup paspga amanra
owupmokgamms. Ly mabHOga, ypraHuw Ba SHMMKK
KMnuwaaH TyxTamacnuk, Tawabbyckopnvk Ba Macby-
NUATHU TYNUK XMC 3TMB MexHaT kunuw Tanab atunagu.
AlHaH Wy MyXUT YKyBYMNAPHW UHTENMNeKTyan xXvxataaH
eTyK Ba MUNNWA Kaapuatnap, okcak MHCOHUI dhasunar-
nap pyxuaa 6apkamon aBnog Kunmb tapbusinangu.
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Dars — mugaddas

Nargiza MUSULMONOVA,

filologiya fanlari nomzodi,

Qarshi davlat universiteti katta o‘gituvchisi,
Munira SHODMONOVA,

A.Avloniy nomidagi XTXQTMOMI o‘gituvchisi,
«Monitoring va marketing» bo‘limi boshlig'i

PEDAGOGIK TAJRIBA-SINOV ISHLARI SAMARADORLIGI

«Kadrlar tayyorlash milliy dasturinda ilg‘or
pedagogik texnologiyalarni o‘rganib, ularni o‘quv ja-
rayoniga olib kirish zarurligi ta’kidlangan. Til ta’limida
pedagogik texnologiyalardan samarali foydalanish bu-
gungi kunda o‘zining ijobiy natijalarini ko‘rsatmoqda.
Avvallari o‘qib, yoddan aytib berish, fagat o‘gituvchi
aytgan narsalarni eslab qolish va gayta takrorlab berish
ko‘nikmalari bugun o‘zini oglamayapti. Hozirgi kunda
o‘quvchi va talabalarning izlanuvchanligi, giziquvchan-
ligi kun sayin ortib bormogdaki, bu o‘qgituvchining zim-
masiga katta mas’uliyat yuklaydi. Oliy o‘quv yurtlari-
ning filologiya fakulteti talabalariga tilshunoslik fanla-
rini o'tishda yangi pedagogik texnologiyalardan foy-
dalanish fanlarni mukammal o‘rganish uchun zamin
yaratadi.

Ofqituvchi talabalarga aniqg ma’lumot, ya’'ni bilim
berish uchun, avvalo, pedagogik texnologiya xususi-
yatlarini mukammal ofrganishi zarur. Berilayotgan
ma’lumotlar aniq, ilmiy asoslangan bo'lishi bilan birga,
tizimlashtirilgan, samarasi kafolatli bo‘lishi kerak.

Morfemika va morfologiya tilshunos mutaxassislik-
lar uchun poydevor fanlardan biri bo‘lib, unda morfema,
morfonologiya, derivatsiya, grammatik ma’'no, gram-
matik shakl, morfologik shakl va kategoriyalar, so‘z
turkumlari, so‘zlarning sintaktik shakllarini o‘rganish
asosiy magsadlardan hisoblanadi. Ma’lumki, uzluksiz
ta’lim jarayonida ham ushbu mavzularning ayrimlari
gisman, ayrimlari esa to‘laligicha o‘rganiladi. Masa-
lan, soz turkumlari boshlang‘ich sinflardan boshlab
o'gitiladi va keyinchalik mustahkamlanib boriladi. Shu
bois tilshunoslar uchun bu mavzular unchalik giyin-
chilik tug‘dirmaydi. Lekin ularni yanada mukammal
yangi tadqiq etilayotgan ilmiy tadqgiqotlar asosida ta-
labalarga yetkazish o‘gituvchidan astoydil izlanishni
talab giladi.

Tilshunoslik fanlarini adabiyotdan holi ravishda
o‘gitish mumkin emas. Tahlil qgilinadigan matnlar
badiiy asarlardan olinsa, talaba va o‘quvchilarga
unchalik qiyinchilik tug‘dirmaydi, agarda yangi asar-
lardan olinsa, ularda gizigish uyg‘otishi va shuning
natijasida matn keltirilgan asarni topib o‘qish ishti-
yogi ham hosil bo'lishi mumkin. Aynigsa, nazmiy
asarlardan foydalanish talabalarning digqatini tor-
tishda va tahlil jarayonining rang-barang bo‘lishiga
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yordam beradi. Masalan, «Sifat so‘z turkumi» mav-
zusini o‘tayotganda Cho‘lponning «Go‘zal» she’ri
orqali sifatning LMG (lug‘aviy ma’noviy guruhlari)ni,
sifatlarning tuzilishiga ko‘ra turlarini, sifat darajalarini
tahlil gilish mumkin:

Qorong‘u kechada ko‘kka ko‘z tikib,
Eng yorug‘ yulduzdan seni so‘raymen.
Ul yulduz uyalib, boshini bukib,
Aytadir: «Men uni tushda ko‘ramen.
Tushimda ko‘ramen, shunchalar go‘zal,
Bizdan-da go‘zaldir, oydan-da go‘zal!..»

Bu kabi she’riy misollar talabalarning yod olish,
takrorlash, ifodali o‘qish, badiiy tahlil gilish kabi ko‘nik-
malarini hosil gilish va mustahkamlashda katta yor-
dam beradi.

«Klaster» texnologiyasi mashg‘ulot davomida
mukammallashib, dars oxirida tugal holatga keltirilgan,
tartibli, sxematik «Klaster» chizmasiga aylanadi.

Ma'ruzalar orasida «Aql charxi» texnologiyasi
ham talabalarning diggatini bir joyga jamlashda
go‘l keladi. Bu texnologiya talabalarning xotirasini
tekshiradi, diqqatini jamlaydi, o‘tiigan mavzularda-
gi terminlarni eslashga imkon beradi. Aytilayotgan
terminlar o‘gituvchi tomonidan nazorat qgilinadi va aniq
magsad sari yo'naltiriladi.

Ma’ruza va amaliy mashg‘ulotlar vaqgtida «Pin-
bord» va «Baliq skeleti» texnologiyalaridan ham
samarali foydalanish mumkin. Biz «Baliq skeleti»
texnologiyasini sal murakkablashtirdik va uni «Archa-
ni bezatamiz» deb nomladik.

Kichik guruhlar tashkil qilish, guruhlar ishini ba-
holash uchun ekspertlar, guruhlar bilan topshiriglarni
ishlashga yo‘naltiruvchi trenerlarni tanlash, o‘qituvchi
o'zining o‘rniga dublyor o'gituvchi tanlashi va dars-
ni almashib o‘tishi bo‘lajak ona tili va adabiyot fani
o‘gituvchilarida pedagogik ko‘nikma va malakalarni
hosil qgilishga amaliy yordam beradi.

Darsning samaradorligi, kutilayotgan natija, av-
valo, tinglovchiga yetkazib berishga bog'liq. Tilshu-
noslikka oid darslarni o‘tganda o‘quvchi va talabalarni
ijodiy fikrlash hamda shu fikrini yozma bayon etish
malakasiga katta e’tibor berish kerak.
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Biz tajriba-sinov jarayonida ikkita guruhni
tanlab oldik. Birinchi guruhda yangi pedagogik
texnologiyalardan unumli foydalangan holda seminar
va amaliy mashg‘ulotlarni tashkillashtirdik. Ikkinchi
guruhda esa oddiy usul, ya'ni mavzu va reja aso-
sida tayyorlab kelingan talabalarning ma’lumotlarini
tinglab, savol-javob asosida bilimini baholadik. Birin-
chi guruh talabalari yuqorida keltirilgan zamonaviy
texnologiyalar, interfaol metodlar asosida dars davo-
mida ancha faol, mavzularni giyosiy o‘rganishga, bir-
birlarining xatolarini tuzatishga, javoblarni to‘ldirishga,
har safar yangi mavzuga oid go‘shimcha ma’lumotlar
topib, muhokama qilib, o'z xulosalarini bildirishga,
mashg‘ulot davomida tahlil uchun tanlab olingan
matnlarni adabiyot, tarix, geografiya, siyosatshunos-
lik, falsafa, mantiq, etika, estetika kabi yondosh fanlar
bilan bog‘lab o‘rganish, hamma uchun tanish bo‘lgan
yoki yangi ma’lumotlarni giyoslab tahlil gilishga hara-
kat qilishdi. Dars davomida guruhni kichik guruhlarga
bo'lib, trener, ekspert hamda dublyor o‘gituvchilar
tanlab olingan holda mashg‘ulot erkin holatda talaba-
lar tomonidan olib borish imkoniyati berildi. Oldindan
tayinlangan o‘gituvchi-talaba zamonaviy pedagogik
texnologiyalar asosida turli ko‘rgazmali qurollar, tahlil
uchun ovozli matnlar, videoroliklar va boshqga turli
xil materiallar tayyorlab keldi. Bu orgali 80 dagiqa
davomida bitta mavzuni bir necha usullar asosida
muhokama gilish imkoniyati yaratildi.

Talabalarning mustaqil ishlashlari uchun, mu-
nozaralarda turli muammolarni bartaraf etishda,
yangi ma’lumotlarni batafsil tushuntirib berishda
o‘gituvchi ham o'z yordamini ayamaydi. Tayinlan-
gan ekspertlar dars davomida mavzu yuzasidan yo'l
go‘yilgan xato va kamchiliklarni ko‘rsatib berishadi,
o‘gituvchi-talaba bilan birgalikda faollar baholanadi.
Keyingi mavzu uchun yana yangi dublyor o‘gituvchi
tayinlanadi.

Darslarni bu usulda olib borish jarayonida quyida-
gi ijobiy xulosalarga kelindi:

Talabalarda dars o'tish ko‘nikmasi shakllanadi.

Mustaqil holda muammolarni hal qilishga harakat
giladi.

Mavzu yuzasidan yangi ma’lumotlar to‘plash, ular-
ni boshgalarga ham yetkazib berish malakasi shakl-
lanadi.

Mavzularni giyosiy o‘rganishga (biz fanimizda
mavzularni an’anaviy va sistem tilshunoslik prinsiplari
asosida giyoslab o‘'rganamiz) harakat giladi.

Fanga oid darsliklar, ilmiy adabiyotlar bilan birga il-
miy va ilmiy-metodik jurnallar, ilmiy tadgiqot ishlaridan
ham foydalanishadi.

Hozirgi o'zbek adabiy tili kursini o‘gitishda boshga
yondosh fanlar bilan bog‘lab, matnlarni (morfemik-
morfologik) tahlil gilish ko‘nikmasi shakllanadi.

=__=
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Eng asosiysi, talabalarda zamonaviy pedagogik
texnologiyalar asosida mustaqil dars o'tish qobiliyati
rivojlanadi.

Zamonaviy pedagogik texnologiyalar asosida olib
borilgan darslar davomida guruhlardan iqtidorli ta-
labalarni aniglab olish va ular uchun kafedrada tas-
diglangan mavzular bo‘yicha ilmiy rahbarlar hamkor-
ligida tadgiqotlar olib borish imkoniyati yaratiladi.

Umuman olganda, zamonaviy pedagogik texno-
logiyalar dars samaradorigini va talabalarning yangi
bilimlarni puxta o'zlashtirishiga katta yordam beradi.

Ikkinchi guruhda faqat ofqituvchi rahbarligida
seminar mashg‘ulotlarni reja asosida so‘rash, savol-
javob asosida mavzu ochib berildi. Talabalar oldindan
o‘gituvchi tomonidan berilgan topshiriglarga tayyor-
garlik ko‘rib kelgan. Masalan,

2-mashg‘ulot. Derivatsiya va uning
til qurilishidagi o‘rni
Reja:

Derivatsiya va uning til qurilish tizimidagi o‘rni.

So'z yasash qolipi tushunchasi.

Hozirgi o‘zbek adabiy tilida unumli affiksal va
go‘shma so‘z yasash qoliplari.

Hozirgi o'zbek adabiy tilida unumsiz so‘z yasash
qgoliplari.

Yasama so‘zlarda ixtisoslashish, soddalanish va
leksemalanish.

Talabalar ushbu mavzu bo‘yicha 5 ta savoldan
iborat reja asosida tavsiya etilgan adabiyotlardan foy-
dalangan holda seminar mashg‘uloti matnini yozib,
tahlil qilib berishdi.

Shuni e'tirof etish kerakki, guruhlarda sanoqli ta-
labalargina mavzularga oid yangi ma’lumotlarni topib
kelishgan. Agar o‘gituvchi zukkolik bilan 20-25 ta-
laba ichidan shunday zehnli talabalarni tanlab olib,
ularga har dars uchun alohida topshiriglar berib borsa,
amaliy va seminar mashg‘ulotlarning yanada sama-
raliroq bo‘lishiga erishiladi.

Ona tili va tilshunoslik fanlari darslarida o‘quvchi
va talabalarning orfografik, tinish belgilari va imloviy
xatolarsiz yozish, nutq talablari me’yorlarida talaffuz
gilish ko‘nikmalarini shakllantirish zarur. Chunki hech
gaysi bir fan tilshunoslik kabi o‘quvchi va talabalarga
bu imkoniyatlarni bera olmaydi. Hozirgi vaqtda ko‘proq
yozma ishlarda ijodkorlikni, test sinovlarida mantiqiy
savodxonlikni oshirish muammosi barcha fanlar oldi-
da turibdi. Agar talabalarning kichik xatolariga ko‘z
yumib ketadigan boflsak, kelajakda ular katta xato-
larga yo'l qo‘yishi muqarrar. Shu bois dars davomida
go‘llanadigan yangi pedagogik texnologiyalar talaba-
ning imloviy savodxonligini chetlab o‘tmasligi kerak.

Oliy, o‘rta maxsus va kasb-hunar ta’lim muassa-
salarining o‘quvchi talabalarini pedagogik va davlat
amaliyotlariga olib chigilganda ham ulardan yangi,
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zamonaviy pedagogik texnologiyalardan unumli foy-
dalanishni talab qilish zarur. Kompyuter va turli texnik
vositalar o‘gituvchi o'z oldiga qo‘ygan magsadga sa-
marali erishishi uchun zamin yaratadi. Bevosita mu-
logot, erkin fikrlash, turli disputlar, mavzuviy debatlar
asosida o‘tilgan darslar talaba va o‘qgituvchilarning yo-
dida yaxshi saglanib goladi.

Oliy o‘quv yurtlari ta’limi jarayonida tajriba-sinov
ishlarini olib borishda turli xil usullardan foydalanish
rejalashtirildi. Shulardan biri talaba har bir fanda ta’lim
standarti asosida belgilab berilgan mustaqil ishini
bajarishidir. Biz har bir fan talabi va rejasidan kelib
chiggan holda mustaqil ishlarni ham turlicha bajarti-
rish metodlarini o‘ylab ko‘rdik.

Tajriba-sinov ishini amalga oshirish maqgsadida
uch guruhdan foydalandik. Tanlab olingan uch guruh-
ning intellektual salohiyati, o‘zlashtirishi, faolligi bir xil.
Ma’lumki, oliy ta’limda har bir fanga qo‘yiladigan asosiy
talablardan biri — talaba darsdan tashqari vaqtda mus-
taqgil holda, o‘qituvchining tavsiyasi va ko‘rsatmalari
bilan ma’lum soatlarda belgilangan topshiriglarni ba-
jarishi kerak.

Biz birinchi guruhga mustaqil ish mavzularini ilmiy,
ilmiy-metodik jurnallardan, ilmiy-tadgigot ishlaridan
foydalangan holda bajarishni topshirdik. Talabalar bu
topshiriglarni bajarish jarayonida bir gancha ilmiy va
metodik magolalardan, ilmiy-tadqigot ishlaridan foy-
dalanishga harakat gilishdi. Qizig‘i shundaki, bu gu-
ruh talabalari o‘zlari mustaqil holda bajargan ishlarni
muhokama qilish, o'’z munosabatini bildirish, ishning
xato va kamchiliklarini ko‘rsatib berish, paydo bo‘lgan
ba’zi munozarali savollarni o‘rtoglari bilan ochib
berish, hattoki o‘rganib kelgan mavzularini texnik vosi-
talar yordamida ham yoritib berish yoki ishlab chiqish
mexanizmlarini tahlil gilishdi.

Biz ma’ruzalar vaqtida ham talabalarning diggat-
e’tiborini bir joyga jamlash magsadida «Agliy hujum»
metodi orgali TMI (talaba mustagqil ishi) mavzulari-
dan doimiy foydalanamiz. Chunki o‘tilayotgan mavzu
bevosita filologik muammolarga bog‘liq. Ularni hal qi-
lish uchun esa birgina ma’ruza matnlari kamlik giladi.
Talabalar mustaqil ishlarni bajarish magsadida na-
fagat ilmiy adabiyotlar va jurnallar, balki zamon va fan
talab gilayotgan internet saytlaridan ham ancha faol
foydalanishadi. Chunki hozirgi kunda tadqiq etilayot-
gan ko‘plab ilmiy-tadgiqot ishlarini, ilmiy maqolalarni
internet saytlari orqgali topish ancha oson. Bu bilan
biz talabalarni kompyuter texnologiyasidan to‘g‘ri foy-
dalanish ko‘nikmalarini ham shakllantirishga muvaffaq
bo‘Imogdamiz.

Tajriba-sinov jarayonida tanlab olingan ikkinchi
guruh esa mavzularni fagat ilmiy asoslangan adabi-
yotlar asosida o‘rganib, izohlab berishga harakat
gilishdi. To‘g‘ri, natija yomon bo‘lgani yo‘q. Lekin biz
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birinchi guruhdagi natijani bularda ko‘ra olmadik. Sa-
babi — ikkinchi guruh talabalari uchun izlanish, yangi
ma’lumotlarni to‘plash, ochilmagan muammolarni
yechishga harakat qilish kabi imkoniyatlar kamroq
berildi. Ular tayyor ma’lumotlarnigina yozib (ko‘chirib),
o‘rganib kelishga muvaffaq bo‘lishdi, xolos. Lekin
ushbu guruhning faol, igtidorli talabalari ham mus-
taqil holda birinchi guruh talabalari singari yangi ilmiy
ma’lumotlar, ilmiy farazlar va magqolalar orqali top-
shiriglarni bajarishdi.

Uchinchi guruh talabalariga mavzularga unchalik
yaqin bo‘lmagan mustaqil ish topshiriglari berildi. Bu-
ning uchun fan o‘gituvchisi dastlab bir nechta talabaga
targatma materiallar targatadi. Ushbu materiallarni
o‘rganish va mavzularga bog‘lagan holda izohlab
berish topshirig‘i so‘raldi. Birinchidan, materiallar
tayyor holda tarqatilgan bo‘lsa-da, talabalarda yan-
gilikka nisbatan qizigish uyg‘otishi shart edi. Ikkin-
chidan, materiallarni izohlash uchun talaba yangi
ma’lumotlarni to‘plashga, mustaqil holda tahlil gilishga
intilishi kerak. Uchinchidan, materiallar guruh tala-
balari o‘rtasida muzokaratalab bo‘lishi zarur.

Biz ushbu tajribalar orgali shunday xulosalarga
keldik:

1. Birinchi guruh talabalari bajargan TMllar an-
cha sifatli, ularni bajarish jarayonida izlanishga imkon
berildi.

Birinchi guruh talabalarida ilmiy-tadqgiqot ishlarini
olib borish qgizigishi paydo bo‘ldi.

Topshiriglarni bajarish jarayonida nafagat ilmiy
adabiyotlardan, balki ilmiy, ilmiy-metodik jurnallardan,
ilmiy-tadqgiqot ishlaridan, internet saytlaridan olingan
materiallardan muntazam foydalanish ko‘nikmasi
aniglandi.

2. Ikkinchi guruh talabalarining mustagqil ishlari
fagat tavsiya etilgan ilmiy adabiyotlardan tayyorlan-
gan bo'lib, dars davomida o‘tiigan mavzularning tak-
rori ekanligini ko‘rsatdi.

Ikkinchi guruh talabalari mustaqil ish topshirigla-
rini bajarishi davomida bir gancha ilmiy ma’lumotlarni
giyosiy o‘rganishga muvaffaq bo'lishdi.

Qiyoslab o‘rganilgan mavzular esa, oz navbatida,
talabalarga fikrlarini gat’iy himoya qilish imkonini berdi.

3. Uchinchi guruh talabalarining mustaqil ishlari
yo‘naltiriigan ma’lumotlar orqali bajarilgan bo‘lsa-da,
ularda ham yangiliklarga intilish borligini ko‘rish mum-
kin.

Bu guruh talabalari o'z fikrlarini mustaqil izohlab
berish uchun boshqga ma’lumotlarni giyoslab o‘rga-
nishga harakat qilishdi.

Talaba mustaqil ishlari izlanuvchilarni baholash ja-
rayonida ancha samarasini berdi. Kafedralarning iqti-
dorli talabalari ilmiy rahbarlari bilan birga olib borayot-
gan ilmiy-tadgiqot ishlarini bajarishlarida ham ushbu
mustaqil ishlardan unumli foydalanishlari mumekin.

=__=
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Dilrabo BOBOYOROVA,

Buxoro viloyati Kogon tumanidagi 10-umumta’lim maktabining

ona tili va adabiyot fani o‘gituvchisi

«EGA ERGASH GAPLI QO‘SHMA GAP» MAVZUSINI

O‘RGANISH
(9-sinf, 11l chorak)

Darsning maqsadi:

— o‘quvchilarda ega ergash gapli qo‘shma gap
hagida bilim, ko‘nikma va malakalar hosil qilish,
ularning yozma hamda og‘zaki nutqini o‘stirish;

— o'quvchilar qalbida ona-Vatanga muhabbat
tuyg‘usini tarbiyalash, ularda guruhlarda ishlash
vaqtida bir-birini tinglash hamda o‘zaro hurmat va
intizomga amal qilish kabi axloqiy sifatlarni shakl-
lantirish;

—o'‘quvchilarning so‘z boyligini oshirib, mushohada
va fikrlash gobiliyatini rivojlantirish.

Darsning metodi: guruhlar bilan  alohida
ishlash, «Venn diagrammasi», «5 savolga 5 javoby,
«Domino» kabi intellektual o‘yinlar.

Darsning usuli: induktiv, mashqg, matn, jadval.

Darsningjihozi: darslik, kompyuter, savolnomalar,
«5 savolga 5 javob» targatmalari, «Domino» o‘yini
savollari, «Venn diagrammasi» shkalasi, buyuk
siymolar surati.

Fanlararo bog‘liqlik: adabiyot, soglom avlod,
igtisod, tarix.

Darsning borishi:

Dars sinf o'quvchilarini uch guruhga bo‘lishdan
boshlanadi. So‘ng har bir guruhga alohida topshiriq
beriladi.

1-guruh a’zolariga qo‘shma gap qoliplari chizilgan
targatmalar beriladi. O‘quvchilar ushbu qoliplarga
mos qo‘shma gap tuzishlari kerak bo‘ladi. Har bir
o‘quvchiga quyidagi ko‘rinishdagi tarqgatma materiallar
targatiladi.

1) Shunisi E -ki, Q

2) Agar ( j-sang, E
3) Kim E -sa, O

4 | Jekin ]

2-guruhdagi 10 nafar o‘quvchining har biriga
savolnomalar tarqatiladi. Savolnoma «Domino» o'yini
asosida tuziladi. Savolnomalarda avval boshga bir
savolning javobi, keyin yangi savol beriladi. 1-savolni

£_=

o‘gituvchi o‘giydi. O‘gituvchi bergan savolga gaysi
o‘quvchi go'lidagi javob to‘g‘ri kelsa, o‘sha o‘quvchi
savolga javob beradi hamda oz savolini o‘qiydi. Bu
savolning javobi kimning qo'lida boflsa, turib javob
beradi va u ham o'z savolini beradi. O‘yin shu tariga
davom etadi. O‘quvchilardan tez va aniq o‘qish talab
etiladi.

Masalan, o‘gituvchi so‘raydi:

Qo‘shma gap tarkibidagi sodda gap qanday
nomlanadi?

1-o‘quvchi:

1. Bosh va ergash gap deb nomlanadi.

2. Ikki yoki undan ortiq sodda gapdan tashkil top-
gan go‘shma gap qanday gap sanaladi?

2-o‘quvchi:

1. Qo‘shma gap.

2. Qo‘shma gap tarkibidagi sodda gaplar o‘zaro
sanash ohangi bilan aytilsa, bunday gaplar ganday
gap sanaladi?

3-o‘quvchi:

1. Bog'lovchiz bog‘langan qo‘shma gap.

2. Agar qo‘shma gap tarkibidagi sodda gaplar
-sa shart bog‘lovchisi yordamida bog‘lansa, bunday
go‘shma gap...

4-o‘quvchi:

1. Ergashgan qo‘shma gap deyiladi.

2. Ona tili fanining gap bo‘laklari, sodda gap kabi
mavzularini o‘rganuvchi bo‘limi ganday nomlanadi?

5-o0‘quvchi:

1. Sintaksis.

2. 9-sinf ona tili darsligining mualliflari kim?

O'yin shu tariga davom ettiriladi.

3-guruh o‘quvchilari bilan o‘tiigan mavzu bo‘yicha
og'zaki savol-javob o'tkaziladi. Har bir o‘quvchiga
bittadan savol beriladi. Savollar fagat ona tili faniga
oid bo‘lib golmasdan, boshga mavzularda ham bo‘lishi
mumeKkin.

1. Ikki yoki undan ortig sodda gapdan tashkil
topgan qo‘shma gap...

2. Qo‘shma gap tarkibidagi sodda gaplar ganday
nomlanadi?

3. Biriktiruv bog‘lovchilari yordamida birikkan
go‘shma gap qanday gap sanaladi?

e-mail: til@sarkor.uz
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4. Agar qo‘shma gap tarkibidagi sodda gaplar
hech ganday bog‘lovchi vositalarsiz bog‘lansa, ganday
go‘shma gap sanaladi?

5. O'zbek tili dunyo tillari tizimida qaysi tillar
oilasiga mansub?

6. «O'zbek tili O‘zbekiston Respublikasining davlat
tilidir» jumlasi gaysi manbada uchraydi?

Yangi mavzu bayoni:

Darsning bu bosgichida darslikda berilgan
1-topshiriq slayd orgali uch guruhga alohida topshiriq
ko‘rinishida beriladi.

Kimki ilm urug‘ini sepsa, u ulug‘lik mevasini
teradi.

I guruh: Bosh va ergash gaplarni aniqlang.

Il guruh: Ergash gapni bosh gapga bog‘lovchi
vositalarini toping.

lll guruh: Bosh gap tarkibidagi ko‘rsatish
olmoshining vazifasini aniglang.

_ |

Har bir guruh savolga javob bergandan so‘ng
to‘gri javob slayd orgali namoyish etiladi.

Javoblarimizni tekshiramiz!
I guruh:
Bosh gap: U ulug‘lik mevasini teradi.
Ergash gap: Kimki ilm urug‘ini sepsa.
Il guruh:
Nisbiy so‘zlar yordamida, -sa shart mayli
qo‘shimchasi vositalarida.
lll guruh:
Qo‘shimcha gap tarkibidagi «U» ko‘rsatish
olmoshi ega vazifasida kelyapti. Shuning
uchun bu gapni ega ergash gapli qo‘shimcha
gap deymiz.

il

So‘ng o‘quvchilar chigargan xulosa darslikdagi
goida bilan  mustahkamlanadi (darslikdan qoida
o‘giladi).

Bosh gap tarkibida ega vazifasida qo‘llangan
ko'rsatish olmoshining ma’nosini izohlab keluvchi
ergash gapga ega ergash gap deyiladi.

Bunday ergash gap bosh gapga nisbiy so‘zlar
(kim-o'sha, nima-o‘sha yer kabi) yoki bosh gap
kesimi tarkibida qo‘llanuvchi -ki yuklamasi yordamida
bog‘lanadi.

Gap qismlari nisbiy so‘zlar yordamida bog‘langan-
da, ergash gap kesimi shart mayli shaklidagi fe’llar
bilan ifodalanadi va ergash gap bosh gapdan oldin
keladi.

Gap qismlari -ki yordamida bog‘langanda esa ega
ergash gap bosh gapdan keyin keladi.

veb-sayt: www.tilvaadabiyot.uz

Shundan so‘ng darslik bilan ishlanadi.

134-mashq «Kim ko‘p misol topadi» ko'rinishida
og‘zaki bajariladi. Bunda har bir guruh berilgan goliplar
asosida ega ergash gapli go‘'shma gap tuzishlari kerak
bo‘ladi. Tez va aniqg javob topolmagan guruh o‘yindan
chiqadi.

1. Kim

b
-sa, U o‘sha

2. Shunisi E%Q

Shu narsa -ki,

135-mashq yozma bajariladi. Har bir guruhdan
bir nafar o‘quvchi doskaga chiqgib, berilgan qo‘shma
gaplarning (1-3-gaplar) golipini chizib beradi. Mashq
shartiga go‘shma gapni sodda gapga aylantirish
amali ham qo‘shiladi. 4-5-gaplarni sinfdagi barcha
o‘quvchilar bir paytda bajaradilar.

Masalan:

Shu narsa qiziqki, uyquda ham miya oz faoliyatini
to’xtatmaydi.

1. Shu narsa C -ki, E

2. -ki yuklamasi yordamida

3. Uyquda ham miya o'z faoliyatini to‘xtatmasligi
qiziqdir.

Mustahkamlash:

Darsning bu bosqgichida musobaga usulidan
foydalaniladi. Bunda har bir guruh alohida topshiriq
bilan ishlaydi.

1-guruh bilan «Xotira mashgqi» o'yini o‘tkaziladi.
Guruhga tarixiy shaxslar yoki yurtimizning iqtisodiy-
ijtimoiy hayotidan hikoya qiluvchi manzara aks
etgan tasvirlar taqdim etiladi. Guruhning 1-a’zosi
tasvirga mos bir gap aytadi. Keyingi o‘quvchi o‘zidan
oldingi gapni va shu gapning mantigan bog‘laydigan
keyingi gapni aytadi. Shu tariga o‘yin davom etadi.
10-o‘quvchiga borganda hikoya tugallanishi kerak.
Tuzilgan 10 ta gapdan kamida 3 tasi qo‘shma gapga
misol bo'lishi talab etiladi.

Masalan, shoh va shoir Zahiriddin Muhammad
Bobur surati o‘quvchilar diggatiga havola gilinadi.

O‘quvchilar Zahiriddin Muhammad Bobur hagidagi
matnlarida uning vyirik davlat arbobi hamda qalami
o‘tkir shoir ekanligi, hind yerida amalga oshirgan
ishlari, yetuk merosi — «Boburnoma» va uning fandagi
o‘rni haqida o'z fikrlarini bildirishlari mumkin.

Zahiriddin Muhammad Bobur Andijonda tavallud
topgan. Shunday hukmdorlar borki, ular taxtga
yoshliklaridan chiqadilar. Zahiriddin Muhammad ham
ana shunday taqdir egalaridan biri hisoblanadi. Taqdir
taqazosi bilan Bobur oz vatanini tashlab ketishga
majbur bo‘ladi.

=__=
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Zahiriddin Muhammad Bobur Hindistonga borib, u 5
yerda markazlashgan davlat barpo etad.
Bobur Hindistonda amalga

Shunisi e’tiborliki,

TA'LIMI

Sodda gapga aylantiring.

Ismi sharifingiz

oshirgan ishlar dunyo ahlini lol goldirgan. Bobur oz

vatanini qanchalik sevsa, Hind yerini obod qilishda

ham shuncha jonbozlik ko‘rsatdi.
2-guruh a’zolari

dirishadi. O‘quvchilar bu topshirigni jamoa

bajarishadi.

Ergashgan
go‘shma

gap

3-guruhdagi o‘quvchilarning har biriga «5 savolga
5 javob» jadvali targatiladi. Har bir savolga 1 balldan

baho qo‘yiladi.

«5 savolga 5 javob» jadvalidan namuna

O‘quvchilar ushbu savollar jadvalini quyidagicha

to'ldirishlari mumkin:

«Venn diagrammasi»ni to‘l-
bolib Kim oldin musht ko‘tarsa, u ojiz bo‘ladi ball

1. |Bosh gapni toping. U ojiz bo'ladi. 1

2. | Ergash gapni toping. Kim oldin musht
Bog‘langan ko'tarsa 1

go‘shma
gap 3. | Bog‘lovchi vositani Nisbiy so‘zlar, -sa

toping. shart mayli vositasi 1

chizing.

4. | Qo‘shma gapning qolipini

Kim@ -sa, u D 1

Kim oldin musht ko‘tarsa, u ojiz bo‘ladi

5. | Sodda gapga aylantiring.

Oldin musht
ko‘targan ojiz bo‘ladi. 1

Ball

Bosh gapni toping.

Ismi-sharifingiz Rajabov Shahzod 5

Ergash gapni toping.

Bog‘lovchi vositani toping.

Bleld =~

Qo‘shma gapning qolipini
chizing.

BILASIZMI?

dunonorus  daHnapu
B.Kogupos «Anabui
TYIOK JXKaHpuHW ykuTuw» («Tun Ba
anabnér  Tabnumu»  Ne3,  2012)
Makonacuga «JlekuH papcnvknapga
abTNbOpP Kkapatunuwn 3apyp 6ynraH
Oup Xmxat 6op, AbHU TYIOK CY3UHUHT
STUMONOTMACU XaKuaa UKKM X1 KapaLl
maexyn. Bb.Kocumos Ba H.XKymaxyxa
XaMmmMmyannudnurugarv 10-cuH
papcrvrnga arama  TYWMMOK  (Xxuc
KWIMOK) MabHOCMZa TYLYHTUPUIITaH.
A.KatTtabekoB Ba OoLUKanapHUHT
8-cuH Japcnurnga TYHOK -
eyunmMangurad Kunmo TYWUMOK,
yurannawTupMoK mMabHocuaa, b.Ko-

HOM304u
TablMMaa

cumoB Ba GowkanapHuHr - 10-cuHg
dapcnurnga  Tymmok  (Gofmamok),
Tycnamok debnuagaH kenunob

YMKKaHnUrM  antunagu», Aeb ésagu.
WkTnbocaoaH  KypuHuG  Typubauvkw,
TYIOK Xakuga VKK XWUI amac, yd Xun
kapaw wmaexya: 1) TyuWmoK (xuc

TYIOK CY3U MABHOCH

KAJNIMOK); 2) uurannawTupmok; 3)
6ofnamok, Tycnamok. bus yuwby
[apcnuknapgaH  MuHmab  YKuTyBuM
Ba YKyBUMnap donganaHvLLINHK
xucobra onmb, Oy cy3 MabHocura
03rMHa  aHUKMAMK  KMPUTMOKYMMUS.
Typkuin TUNNap NEKCUKACUHN KUECUI
ypraHuwl LYHW KypcaTafuku, TyHK
Cy3n  TYPKUW  TUIHWUHT  Kagumru
XOMNaTUHM KYMNpoK caknab KonraH €kyT
TUNUZa X03up XaMm allyrna mabHocuaa
uinaTunaamn: Tomyk — «neceHby, Tyou
— «BocneBaTtb» («THOPKCKME HA3bIKNY,
Mockea, 1966, 410-6.). «Pyccko-
AKyTCKMA crnoBapb» (MockBa, 1968,
420-6.)pa ésunuiumnya, €kytnap 3Cku
awyrnaHu 6unnap Touyk Aengunap.
Anvwep Hasoun xam «Xampar yn-
abpopy»HuHr XV 606uaa Tytok GoLuka,
KyLmK Oolka BasHAa OynuLLnuruHu
Kynngarvya ndoganavigu:
AHenamaliuH cy3da myrk 6axpuHu,
Katicu mytok, 6anku Kywyk 6axpuHu.

www.ziyouz.com kutubxonasi

Dars so‘nggida g'olib guruh aniglanib,
o‘quvchilar baholanadi.

Uyga ega ergash gapli qo‘shma gap ishtirok etgan
matn tuzib kelish topshirig‘i beriladi.

faol

Opraw Ymapos,
dunonorusa daHnapu 4OKTOpU

Lovp «Meb3oH yn-aB3oH»Aa xam
TYIOK TYPKWUI, anHuKCa, YUFaTon axnn
opacvpa KeHr TapkanraH aluynaHuHr
6up Typu cudatvpga Maxnucnapaa,
yTupuwnapga KynnaHuwn - xakuaa
xabap Oepagu: «fHa Typk ynycw,
fGaTtaxcuc 4MFaTon Xarnky apo LOoNUb

aB3oMaypkMM, anap  cypyanapuH
yn BasH Ouna scab, maxonucaa
anTypnap. Bupucn  TyloKaMpKUM,

UKk Gantra Mykappapayp Ba cabu
KUNYyprnapknMm, TaXHUC aWTurFan. ..
(Mykamman acaprniap Tynnamu, T. 16,
TowkeHT, 2000, 91-6.)

Ywby wmuconnapgaH — KypuHub
TYpubaouku, KaguMru TypKUR Tunga
Kynramok, allyna anTMok MabHocuaa
TYUMOK-TyMMaK ebny Ba KyLIMK
MabHocuaa TYRK cy3u 6ynraH. by
cysnap Xx03vp EkyT Tunuaa caknaHub
konraH. Ly cababnu TytokHM Kagumrn
TYpKMI KylwunkK neb wusoxnaca TyFpu
6ynagw.

e-mail: til@sarkor.uz
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Havasxon SHOKIROVA,
filologiya fanlari nomzodi, Farg’ona viloyati aniq va ijtimoiy

fanlarga ixtisoslashtirilgan 1-maktab-internatning oliy toifali o‘gituvchisi

«URUSHNING SO‘NGGI QURBONI» ASARI YUZASIDAN

BAHS-MUNOZARA DARSI
(6-sinf, Il chorak)

Dars magsadi:

ta’limiy maqgsad: o‘quvchilarni asar matni bilan
tanishtirish, ularning dunyogarashini boyitish, asar
gahramonlarini tahlil gilishni o‘rgatish;

tarbiyaviy maqsad: bolalarni ota-onaga, aka-
ukaga, umuman, insonga mehr va muhabbat
ruhida tarbiyalash, ularni milliy o‘zlikni anglash va
gadriyatlarimizni asrashga chorlash;

rivojlantiruvchi maqgsad: o‘quvchilarni bahs-
munozaraga kirishish va erkin fikrlashga, adabiy tilda
ravon so‘zlashga o‘rgatish, estetik didini o'stirish
uchun rasm chizish malakasini oshirish.

Dars jihozi: darslik, O‘.Hoshimov portreti va
asarlari, yopiq test savollari, mevalar shakli, magni-
tofon, multimedia, DVD disk, slaydlar.

Dars turi: bahs-munozara.

Darsning borishi:

. Of‘quvchilar bilan salomlashgandan so‘ng
navbatchi o‘quvchining hisoboti eshitiladi. Hozirgi
kundagi siyosiy voqealar, fasl haqgidagi suhbat
o'tkaziladi.

Il. O'tilgan mavzular yopiq testlar asosida o‘quv-
chilardan so‘raladi.

1. O'.Hoshimovning bolalik yillari hagida nimalarni
bilasiz?

2. Yozuvchining bolalik davrini eslatuvchi gaysi
asari mavjud?

3. Adibning birinchi kitobi gachon va qanday nom
bilan nashr etilgan?

4. O'.Hoshimov qanday mavzularda asarlar yoz-
gan?

5. O‘Hoshimovning yana qanday asarlarini
bilasiz? (Javobdan so‘ng video tasmadan yozuvchining
«Dunyoning ishlari» asaridan parcha qo‘yiladi).

Mana shu kabi savollarga tez, aniq va to‘g‘ri javob
bergan o‘quvchilarga «rag‘bat» kartochkasi beriladi.
So‘ngra ko'p ball olgan o‘quvchi o‘zi tayyorlagan
dastur bo'yicha sinfdoshlarini boshqarish huqugini
go‘lga kiritadi va ustoz ko‘magida dars o‘ta boshlaydi.

veb-sayt: www.tilvaadabiyot.uz

O‘tkir HOSHIMOV
(1941 —2013)

U O‘tkir Hoshimovning «Urushning so‘nggi
qurboni» hikoyasi sinfdoshlari tomonidan qay
darajada o'zlashtirilganini tekshirish uchun ularga
savollar beradi. Buning uchun o‘quvchilar uch guruhga
bo‘linadi.

«Oqqush» guruhiga berilgan savollar:

1. «Urushning so‘nggi qurboni» asarida yozuvchi
gaysi davr vogealarini aks ettirgan?

2. Shoikrom ayvon to‘ridagi sandal chetida . . .
o'tirardi. Nugtalar o‘rniga kerakli so‘zni qo‘ying.

3. Shoikromning nechta farzandi bor?

«Tulpor» guruhiga beriladigan savollar:

1. Asardagi obrazlarni 2 dagiga ichida sanab
bering.

2. Siz tanishib chiggan ushbu hikoyada gaysi
meva nomi keltirilgan?

(Temir doskada turli xil mevalar rasmi magnit
bilan yopishtiriigan. Javob berayotgan o‘quvchi

é@_:
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ular orasidan hikoyada tilga olingan mevani tanlab
oladi).

3. Ichkaridan xotinning beshikni mushtlagani,
zardali tovushi eshitildi.

— Ovozi o‘chsa koshkiydi . . .  kechasida jin
tekkan bunga! Nugqtalar o‘rniga kerakli so‘zni gqo‘ying
va onaning hamda otaning chaqalogga bo‘lgan
munosabatini izohlang.

«Qaldirg‘och» guruhiga berilgan savollar:

1. Shoikrom onasi bilan yashab turib nega devor
to'siq o‘rnatdi? Bu devor shunchalar zarur edimi?

2. Umri xola nima uchun bir kosa ... so‘ray olmadi?
Nugtalar o‘rniga kerakli so‘zni qo‘ying.

3. Yonma-yon hovlida yashab turib Shoikrom Sho-
ne’matni necha kundan beri ko‘rmagan edi? Siz agar
opangizni yoki akangizni bir kun ko‘rmasangiz uni
sog‘inasizmi? Nima uchun?

Guruh a'zolari yuqoridagi savollarga javob
berganlaridan so‘ng kerakli ballarni oladilar va
yakunlovchi savolga tayyorgarlik ko‘radilar.

1. Uni urushga olishmadi. To‘gimachilik kom-
binatida... yetishmasmidi, yo o0zi yaxshi ishlarmidi,
har qalay, uni olib qolishdi. Nugtalar o‘rniga kerakli
s0‘zni qo‘ying va Shoikromning kasbi hagida ma’lumot
bering.

2. O‘zi egallagan kasb onasining o‘limiga sabab
bo‘ldi. Buning oldini olish mumkinmidi?

Ushbu savolga gaysi guruh birinchi tayyor bo‘lsa,
o‘sha guruh javob berib ball to‘playdi.

0'tkir Hoshimov

HOSnlﬁ’s:oAc

B
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Magnitofon yoki disk orgali «Urushning so‘nggi
qurboni» hikoyasidagi gahramonlar tavsifi o'qib
eshittiriladi. Qaysi gahramon ta’riflanganligini guruhlar
topadilar.

— U hikoya gahramoni. Ayol kishi. Ona. Biroz
qurimsoq. Serfarzand. Farzandlarini o‘ylash — uning
burchi. Og‘ir kunlarda bolalari och golmasligini
o‘ylaydi. Qo‘rqogroq (ammo buning ham sababi bor).

— U erkak kishi. Orta yoshlarda. Mehnatkash,
ishlaydi. Erta ketib, kech keladi. Farzandlari, oilasini
o'ylaydi. Alamzada. Shu kunlarda yuragi sigilgan.

— Hikoya gahramoni yosh yigit. Kasalmand. No-
chor. Onasi bilan yashaydi. Uylanmagan. Borgan sari
ahvoli og‘irlashayotganday. Uni urushga olishmagan.

— U — ona. Mehribon. Ofgillarining har ikkovining
ham ko‘ngliga garaydi. Bolasining ko‘z oldida so‘nib
borayotganiga tek qarab turolmaydi. Nochorlikdan
eziladi.

O‘gituvchi mavzu bo'yicha xulosa yasaydi: Mana
gahramonlarni tavsiflab oldik. Urushning so‘nggi
qurboni bo‘lgan onaning o'limi har bir galbni larzaga
keltiradi. Hikoya so‘nggida begunoh, mehribon
va mushtipar onaning ayanchli fojiasi kitobxonni
befarq qoldirmaydi. Umri xolaning o'limida aybdor
Shoikrommi, Shone’matmi yoki kelini Xadichami?
Mana shu holatda buning sababini va aybdorini izlash
to'g'rimi? Juda ko'p insonlarga aziyat yetkazgan urush
va o‘sha davr hikoyaning shunday yakuniga olib keldi,
deb ayta olamizmi? Yozuvchi hikoyadan to‘g‘ri xulosa
yasashni o‘quvchi zimmasiga qoldiradi. Hikoyaning
bugungi kundagi tarbiyaviy ahamiyati esa tinch, osuda
hayotimizni asrab-avaylash, uning gadriga yanada
ko‘proq yetish, tinchlikni himoya qilishdir. Hikoya bizni
ota-ona, aka-uka, qon-qarindosh, qo‘ni-qo‘shnilarga
mehribon, g‘amxo‘r bo‘lishga chorlaydi.

Dars yakuni: So‘ngra o‘gituvchi o‘quvchilarni
baholaydi. Eng ko'p ball yig‘gan o‘quvchi g‘olib deb
topiladi. Unga dars boshqarayotgan o‘quvchi o'zining
sovg‘asini topshirishi mumkin.

So‘ngra sinfning shioriga aylangan quyidagi to‘rtlik
orqali dars yakunlanadi:

lllat izlaganga illatdir dunyo,

G’urbat izlaganga g‘urbatdir dunyo.

Kim neni izlasa topgay begumon,

Hikmat izlaganga hikmatdir dunyo.

O‘qituvchi: Hikmat izlab yashash barchamizga
nasib qilsin.

Uyga vazifa: Asardagi syujet chiziglarini belgilash.
Ularni sharhlab berish. Asar gahramonlaridan birini
yoki vogea-hodisani ifodalovchi surat chizish.

e-mail: til@sarkor.uz
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Ro‘zmat ISMOILOV,
Bo'stonliq gishloq xo‘jaligi va tadbirkorlik
kasb-hunar kolleji ona tili va adabiyot fani katta o‘gituvchisi

ONA TILI VA EKOLOGIYA FANLARI
INTEGRATSIYALASHGANDA...

O‘quv mashg‘ulotidan ko‘zlangan maqsad:

— o‘quvchilarning savodxonligini oshirish, egal-
layotgan sohasiga yanada qiziqtirish, ekologiyaga doir
atamalar hagidagi bilim va ko‘nikmalarni kengaytirish.

O‘qitish vositalari: ma’ruza matni, targatmalar,
darslik, O‘zbekiston Respublikasi Konstitutsiyasi,
ekologiyaga oid manbalar, xarita.

O‘qitish usuli: musobaga.

O‘qitish shakli: kichik guruhlarda ishlash.

Monitoring va baholash: qo‘lga kiritigan «rag'-
bat» va «jarima» kartochkalarini hisoblab chigish.

O‘quv mashg‘ulotining borishi: Dastlab o‘qi-
tuvchi o‘quvchilarni rangli gog‘ozlar orgali guruhlarga
tagsimlaydi, bellashuv shartlari bilan tanishtiradi.
Guruhlar shartlarni ketma-ket bajarishadi. To‘g'ri va
tez bajargan guruh rag‘bat kartochkasiga ega bo'‘ladi.

1-shartga ko'ra, ikkala guruh o‘zi tanlagan so‘zga
klaster tuzishi kerak bo‘ladi. 1-guruh «ona tili» so‘ziga,
2-guruh esa «ekologiya» so‘ziga foydalanish uchun
berilgan so‘zlardan go'llab klaster tuzishadi.

«Ekologiya» so‘ziga klaster tuzish

| |
i

Ekologiya

(Foydalanish uchun: Orol dengizi, Qizil kitob,
landshaft, Chirchig daryosi, o‘rmon, qo‘rigxona)

«Ona tili» so‘ziga klaster tuzish

| |
i

(Foydalanish uchun: alifbo, fonetika, diktant,
olmosh, so‘z turkumi, kelishiklar)

veb-sayt: www.tilvaadabiyot.uz

2-shart
ZUKKOLAR BOSHQOTIRMASI
O‘zbekistondagi qo‘rigxonalarni bilasizmi?
Bu topshirig o‘quvchilarga oldindan uyga vazifa qilib
beriladi.

1 Q

2 O

Boshqotirma savollari:

1. 1947-yili Toshkent viloyatida tashkil etilgan tog*-
archa qo‘rigxonasi.

2. 1971-yili Qoragalpog‘istonda tashkil etilgan
gayir-to‘gay go‘rigxonasi.

3. 1975-yili Jizzax viloyatida tashkil etilgan tog'-
yong‘oq mevali qo‘rigxonasi.

4. 1983-yili Qashqadaryo viloyatida tashkil etilgan
tog’-o‘'rmonga ixtisoslashgan qo‘rigxona nomi.

5. 1971-yili tashkil etilgan, maydoni 10311
gektardan iborat qumli-to‘gay go‘rigxonasi.

6. 1987-yili Surxondaryo viloyatida tashkil etilgan
tog’-o‘rmon qo‘rigxonasi.

7. 1979-yili Qashgadaryo viloyatida tashkil etilgan
geologik go‘rigxona.

8. 1926-yili Jizzax viloyatida tashkil etilgan tog'-
archa qo‘rigxonasi.

9. 1971-yili Samarqgand viloyatida tashkil etilgan
gayir-to‘gay go‘rigxonasi.

é@_:
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Boshgotirma javoblari:

. Chotqol
. Baday-to‘qay
. Nurota
Hisor
. Qizilgum
Surxon
. Kitob
. Zomin
. Zarafshon

Qo‘shimcha ma’lumot. O‘zbekistonning qo‘rig-
xonalarida 350 dan ortiq hayvon turlari, 700 dan ziyod
o'simlik turlari himoyaga olingan. Ulardan qoplon,
Buxoro bug‘usi, sug‘ur, ilvirs Tabiatni Muhofaza Qi-
lish Xalqaro lttifogi (TMQXI) «Qizil kitobyiga kiritilgan.
Alohida muhofaza qilinadigan hududlar tartibini buz-
ganligi uchun moddiy va jinoiy javobgarlik belgilangan.

©ONOUAWN

3-shart
BO‘LAJAK KASBINGIZNI YAXSHI BILASIZMI?

Guruh a’zolariga «aqliy hujum» orqali quyidagi
savollar navbatma-navbat beriladi:

1. Ekologiya fanining asoschisi kim?

2. «Alloh hamma jonivorni suvdan yaratdi». Bu
jumlani qaysi manbada uchratamiz?

3. Orol dengizining qurib qolishiga nima sabab
bo‘lgan?

4. «Yer Kodeksi» gachon va nima maqgsadda
gabul gilingan?

5. Mineral resurslardan foydalanishni tartibga
solish uchun Ozbekistonda 2002-yili ganday gonun
gabul gilingan?

6. 1997-yili ekologiyaga doir qanday egizak qonun
gabul gilingan?

7. «Qizil kitob» nima magsadda gabul gilingan?

O‘quvchilar quyidagicha javob berishlari mumkin:

1.  Nemis olimi E.Gekkel.

2. «Qur’oni Karim», Nur, 45.

3. Daryolar suvining ko‘plab ishlatilishi.

4. 1998-yili yer va yer resurslaridan foydalanishni
tartibga solish uchun.

5. «Yer osti qazilmalari to‘g‘risida».

6. «Of'simliklar dunyosini muhofaza qilish va
ulardan foydalanish to‘g‘risida», «Hayvonot dunyosini
muhofaza qilish va ulardan foydalanish to‘g‘risida».

7. Noyob va yo‘qolib borayotgan turlarning
muhofazasiga e’tiborni kuchaytirish uchun.

4-shart
TAFAKKUR DURDONASI

Bunda o‘qgituvchi ekologiya va tabiatni muhofaza
gilishga doir o‘zbek xalg magqollarining boshlanishini

=__=

TALIMI
o‘qiydi, guruh a’zolari esa davomini aytishi kerak
bo‘ladi.

1. Daraxt bir yerda ko‘karadi.
2. Arpa ekkan arpa olar,
Bug‘doy ekkan, bug‘doy olar.
3. Biryil tut ekkan kishi,
Yuz yil gavhar teradi.
4. Daraxtdan meva olaman desang,
Niholligidan parvarish qil.
5. Daryo suvini bahor toshirar,
Odam gadrini mehnat oshirar.
6. Yer — xazina, suv — oltin.
7. Yomg'ir — ekinning joni.
8. Yomon arida bol bo‘lmas,
Suvsiz yerda tol bo‘lmas.
9. Besabab oyoqqa tikan kirmas.
10. Har shaharning havosi boshqa.
11. Yantoqdan atir chigmas,
Qo‘rgogdan botir chigmas.

5-shart
HAR SOHADAN BIR SHINGIL

Bu shartda ikkala guruh sardori o‘zaro bellashadi.
Ular quyidagi savollarga belgilangan vaqt ichida javob
berishlari kerak bo‘ladi.

1-guruh sardori uchun

1. Birinchi iyun ganday kun? (Xalqaro bolalarni
himoya gilish kuni)

2. Yangiyo'l tumani gaysi viloyatda joylashgan?
(Toshkent viloyati)

3. «O‘zbegim» gasidasining muallifi kim? (Erkin
Vohidov)

4. G'arbiy Yevropada vyashovchi eng yirik
odamsimon maymun? (Gorilla)

5. Dunyodagi eng chuqur ko‘l. (Baykal)

6. Ham taom, ham daryo nomi. (Norin)

7. Hujayrani o‘rganuvchi fan. (Sitologiya)

8. Shaxmat ustalariga beriladigan eng oliy unvon.
(Grossmeyster)

2-guruh sardori uchun

1. Kishi tugfilib o'sgan va o'zini uning fuqarosi
hisoblagan mamlakat. (Vatan)

2. 10 ming kvadrat metrga teng sath oflchov birligi
ganday nomlanadi? (Gektar)

3. Quvvatning o‘lchov birligi nima? (Vatt)

4. O'zbekiston Respublikasining Davlat tili
hagidagi qonuni gachon gabul gilingan? (1989-yil 21-
oktabr)

5. «Xamsa»ning 5-dostoni ganday nomlanadi?
(«Saddi Iskandariy»)

6. «Sharq Rafaeli» nomi bilan mashhur bo‘lgan
san’atkor kim? (Kamoliddin Behzod)

e-mail: til@sarkor.uz
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7. Handasa fani hozirgi paytda qaysi atama bilan
yuritiladi? (Geometriya)
8. «Tallim to‘g‘risida»gi Qonun gachon qabul
gilingan? (1997-yil, 29-avgust)

6-shart
HUQUQIY SAVODXONLIK

Guruhlarga «O‘zbekiston Respublikasi Konsti-
tutsiyasi»  kitobi  beriladi. Ular  «O‘zbekiston
Konstitutsiyasindan tabiat va uning muhofazasiga
bag‘ishlangan moddalarni topishlari kerak bo‘ladi.
O‘quvchilar quyidagicha javob berishadi:

V3BEKHMCTOH
| PECIIYBJIMKACUHUHT

KOHCTUTYIIUACH

«Y3BEKMCTOH»

BIRINCHI BO'LIM
ASOSIY PRINSIPLAR
Xl bob
FUQAROLARNING BURCHLARI

50-modda. «Fuqarolar atrof tabiiy muhitga
ehtiyotkorona munosabatda bo‘lishga majburdirlar».

UCHINCHI BO'LIM
JAMIYAT VA SHAXS
Xl bob
JAMIYATNING IQTISODIY NEGIZLARI

54-modda. «Mulkdor mulkiga o'z xohishicha
egalik qiladi, undan foydalanadi va uni tasarruf
etadi. Mulkdan foydalanish ekologik muhitga zarar
yetkazmasligi, fugarolar, yuridik shaxslar va davlatning
huquglarini hamda qgonun bilan qo‘riglanadigan
manfaatlarini buzmasligi shart».

55-modda. «Yer, yer osti boyliklari, suv, o‘simlik
va hayvonot dunyosi hamda boshqa tabiiy zaxiralar
umummilliy boylikdir, ulardan ogilona foydalanish
zarur va ular davlat muhofazasidadir».

veb-sayt: www.tilvaadabiyot.uz
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BESHINCHI BO'LIM
DAVLAT HOKIMIYATINING TASHKIL ETILISHI
XX BOB
MAHALLIY DAVLAT HOKIMIYATI ASOSLARI

100-moddaning 5-bandi. «... atrof-muhitni muho-
faza qilish...»

7-shart
CHARXPALAK

Atamalarni bilasizmi?
Bunda jadvalda berilgan so‘zlar qaysi sohaga
oidligi o‘quvchilar tomonidan belgilab chiqiladi. To‘g'ri
va tez bajargan guruh g‘olib hisoblanadi.

© o o Le)
5 | S |g2|°|®
© 25 5 S g 9| @
169 & 83 = |82 |Eg|2
z 2 | s |88 |5|8
L ) Q = | ®
1 | Orol muammosi +
2 | Futbol
3 | «Keys» +
«Ta’'lim
4 | to'g'risidargi +
Qonun
5 | Qo'shtirnoq +
6 | Magistr 1
7 '«Eko‘san». +
jamg‘armasi
8 | Fonetika T
9 | Bog'dorchilik +
10 | Xokkey +
11 | O'yingoh +
12 | «Ma’rifat» gazetasi +
13 | Gektar +
14 | Qorigxona +
Jami: 3 2 3 S | 3

Mashg‘ulot so‘nggida o‘quvchilarga guruhlar
tomonidan qoflga kiritilgan rag‘bat va jarima kar-
tochkalari €’lon qgilinadi. G‘olib guruh aniglanadi. Faol
o‘quvchilar baholanadi.

Uyga ekologiyaga oid matn tuzib kelish topshirig‘i
beriladi.

E@_:
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Darmonoy O‘RAYEVA,
Buxoro davlat universiteti professori,
filologiya fanlari doktori

SO‘ZLARNING MA'NO'"MUNOSABATI
uni matematik funksiya formulasi usulida o‘rganish

Kompyuter texnikasi, hisoblovchi qurilmalar
hamda mobil telefonlar rivoji hozirgi davr o‘quvchilariga
qulayliklar yaratgani barobarida ularni dangasa qilib
go‘yayotgani ham hech kimga sir emas. Chunki hozirgi
o‘quvchilar hisob-kitob ishlarini erkin va mustaqil fikrlab
bajarmasdan, mavjud texnik vositalarga tayanib tez
va oson hal qilib go'ya qoladilar. Buning natijasida
miyaning dangasalashishi kuchaymoqda.

Shuni inobatga olib, darslarda o‘quvchilarning
mustaqil fikr-mulohaza yuritishini tashkil etishga to‘g'ri
kelmogda. Jumladan, bu vazifani ona tili darslarida ham
o‘ziga xos usullarda tashkil gilish mumkin. Aytaylik,
«aql gimnastikasi» ta’rifini olgan matematika fani
imkoniyatlari bu jihatdan ona tili o‘gituvchilariga ko‘'mak
beradi. Chunki bu fan o‘quvchilarda diggat va fikrni
to‘play bilishni tarbiyalashda muhim vosita bo‘la oladi.
U orqali o‘quvchilarning bilishga intilishini kuchaytirish,
mustaqil ishdan ganoat hosil qilish tuyg‘usini, erkin
mulohaza yuritish va munosabat bildirish ko‘nikmalarini
rivojlantirish mumkin.

Agar davr talabidan kelib chigib, ona tili darslarida
o‘quvchilarning intellektual qobiliyatlarini va darsdagi
mustaqilligini rivojlantirish magsadida matematika va
ona tili fanlarining imkoniyatlari o'’zaro uyg‘unlashtirilsa,
dars samaradorligi yanada ortadi. Mavzuni zamonaviy
pedagogik texnologiyaning yangicha bir ko'rinishi
sifatida tushuntirishga erishiladi. Eng muhimi,
o‘quvchilarning dars mavzusiga qizigishi oshadi.
Ular til hodisalarini kuzatib, taqqoslab, o‘xshash va
fargli tomonlarini oson aniglashga, umumlashtirishga
muvaffaqg bo'lishadi. Qoida va ta'riflar asosida
ishlashni o‘rganishadi. Aynigsa, bu leksikologiya
bo‘limini o‘rganishda amalga oshirilsa, o‘quvchilar so‘z
ma’nolarini sharhlashni, nutqiy sharoitda ularning o‘z
va ko‘chma ma’noda qo‘llanganini mustaqil aniglay
olishadi. Shundan kelib chigib, o‘zbek tilidagi ko'p
ma’noli so‘zlarni hamda so‘zlarning shakl va ma’no
munosabatini funksiya formulasi hamda funksiya
jadvali usulida o‘rganishni tavsiya qilish mumekin.

So‘zlarning funksiya formulasi matn bilan
bog'liglikda tuziladi. Buning uchun ma’lum bir so‘zning
matnda boshga so‘zlar bilan alogasi, uning boshga
so‘zlar bilan ma’no va shakl jihatidan semantik yo
morfologik belgilariga ko‘ra mosligi aniglanishi lozim.
Shundagina ushbu so‘zda funksiya aniglangan
hisoblanadi va uning funksiya formulasini tuzish
mumkin bo‘ladi. Bunda biror so‘zning boshqga so‘zga
bog'ligligini ta’kidlash uchun xuddi matematikadagidek
«y» va «x» alomatlaridan foydalaniladi.

Bir so‘zning matnlarda bir nechta ma’noda kelishi
uning ko‘p ma’noli so‘z ekanligidan darak beradi.
Bunday so‘z o'z ma’nosidan tashqari ko‘chma ma’noda
kelishi bilan e’tiborni tortadi. So‘zni matn ichidagina

ganday ma’noda kelganligini aniglash mumkin. Bunda
«y» alomati o'z ma’nosidan tashqari ko‘chma ma’noga
ega so'zni bildirib kelsa, «y(x)» alomati o‘sha so‘zning
ko‘chma ma’nolarini topishga ishora qiladi. Demak, «y»
— 0z ma’nosidan tashqgari ko‘chma ma’noli so‘z sifatida
matn bilan bog'liq funksiyaga egaligi ravshanlashadi.
Masalan, «ko'z» so‘zining «y» tomoni uning garash
faoliyati funksiyasini bajarishida kuzatilsa, uning «x»
tomoni matnda boshga so‘zlar bilan munosabatda
gaysi funksiyada kelishi bilan belgilanadi. Bunda «x»
noma’lumlikka ishora qilishi bois so‘zning ham «x»
tomonini, ya’ni uning qaysi ma’noda qo'‘llanganligini
aniglashga undaydi. Shundan kelib chigib, «ko‘z»
so‘zining funksiya formulasini quyidagicha tuzish
mumekin:
L- koz (y) = bx

Bunda «L-koz» belgisi «koz leksemasi»
tushunchasini bildirsa, «5x» ko‘z leksemasining beshta
ko‘chma ma’nosi yashirin ekanligiga ishora qiladi.

uzukning ko‘zi
taxtaning ko‘zi
derazaning ko‘zi
bulogning ko‘zi

insonning ko‘rish
organi

ko‘z

ishning ko‘zi

Ona tili darslarida o‘quvchilarning topqirligi va
giziquvchanligini  oshirish, mashg‘ulot davomida
fanlararo bog‘lanishga erishish magsadida
leksikologiya bo‘limiga oid «So'zlarning shakl va
ma’no munosabatiga ko‘ra turlari» mavzusini o'tish
jarayonida xuddi yuqorida ko‘rsatiigan shakldagi
funksiya formulalaridan foydalanishni tavsiya qilish
mumkin. Masalan:

L-eshik (y) = 1x
L-osh (y) = 1x
L- etak (y) = 2x
L- yoqa (y) = 2x
L- quloq (y) = 4x
L-ogiiz (y) = 4x

Agar ko‘p ma’noli so'zlar zanjiridagi o'z ma’'noli
so‘zni «y» belgisi bilan, uning ko‘chma ma’nolarini
esa «x» belgisi bilan belgilasak, ma’nodosh (sinonim)
so'zlarni «s», shakldosh (omonim) so'zlarni «o»
ko‘rsatkichlari bilan belgilasa bo‘ladi.

Masalan: ot (0) = 4x = 3 (3+1)

Bu funksiya formulasi omonimlik (shakldoshlik)
xususiyatiga ega bo‘lgan «ot» so‘ziga tegishli. Shuning
uchun formulada ot sozidan so‘ng gavs ichida «o»
ko‘rsatkichi berilib, undan keyin uning uchta «x» —
yashirin ma’nosi borligi gayd etilmogda. Tenglama
davomida to‘rtdan keyingi «x» o‘rniga (3+1) ishorasining

e-mail: til@sarkor.uz
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yozilishi orqali o‘quvchiga «ot» so‘zidan uchtasi bir
xil so‘z turkumiga, yana biri boshga so‘z turkumiga
alogadorligi eslatiladi. Shu tenglama asosida o‘quvchi
«ot» so‘zining shakldosh (omonim) so‘z sifatida to‘rita
alohida lug‘aviy birlik ekanligini, ulardan uchtasi ot so'z
turkumiga oid bo'lib, «ot» — «ism», «ot» — «hayvony,
«ot» — «so'z turkumlarindan birining nomi ma’nolarini,
boshgasi esa fe’l soz turkumiga tegishli bo'lib,
«harakat» tushunchasini anglatishini yodga oladi.

Onat tili darslarida o‘quvchilarni shakldosh so‘zlarga
oid quyidagi funksiya formulalarini yechishga undash
mumKkin:

yuz (0) = 2x =2 (1+1)
tut (0) =2x =2 (1+1)
tik (0) = 3x = 3 (2+1)
tugma (0) = 2x =2 (1+1)
uch (0) = 3x =3 (1+1+1)
to'r (0)=3x=3
burun (0) = 3x = 3 (2+1)

Quyidagi funksiya formulasi esa sinonimlik (ma’no-
doshlik) xususiyatiga ega bo‘lgan «yuz» so‘ziga te-
gishli:

yuz (s) =s (8) = s (4x2)

Ma'lumki, yozilishi har xil, lekin ma’nosi bir xil
bo‘lgan so‘zlarga ma’nodosh (sinonim) so‘zlar deyiladi.
Ular hamisha sinonimik gator hosil giladi va bu gatorda
uslubiy betaraf so‘z dominanta hisoblanadi. Qatordagi
boshga so‘zlar esa yo uslubi, yo ijobiy-salbiy belgisi,
yo tarixiyligi jihatidan o'ziga xoslik kasb etadi. Shundan
kelib chigib, sinonimlik xususiyatiga ega bo‘lgan «s
(8)» belgili «yuz» so'zini sakkizta ma’nodoshidan
to'rttasi  («chehra, jamol, oraz, ruxsor») badiiy
uslubga daxldorligi, yana to‘rttasi («aft, bet, bashara,
turg») salbiy ma’noga egaligi tufayli to‘rtning ikkiga
ko‘paytmasi ko‘rinishidagi s (4x2) funksiya formulasi
bilan ifodalash mumkin.

Ofquvchilar e’tiboriga ma’nodosh so‘zlarga oid
quyidagi funksiya formulalari tavsiya gilinadi:
lab (s) =s (3)
yugurmog (s) = s (3)
vatan (s) = s (4)
quyosh (s) = s (5)
oy (s) =s (3)
odam (s) = s (5)
dunyo (s) =s (6)
0z (s) = s (6)
bir (s) = s (6)
orzu (s) =s (7)
chiroyli (s) = s (9)

Ofquvchilardan  omonim, sinonim va ko'p
ma’noli so‘zlarni quyidagi ko‘rinishda funksiya
jadvaliga joylashtirishlarini talab qilish ham mumkin.
Bunda o‘quvchilar jadvalning boshidan oxiriga
so‘zlarni ma’nosining miqdori oshib borishiga garab
joylashtirishlari lozim. Jumladan, yuqorida funksiya
formulalari tavsiya qilingan ma’nodosh so‘zlarning
funksiya jadvali quyidagicha tuziladi:

8
y—s0‘z = = —
= c n o >
S| 51 9 E| > = o
ol S| > © | € |l R | £
© > ® > >| © =) N| .= = o
= > > T | O (@] © o| © o [&]
x (ma’no-
doshlari) | 3 |3 | 4|5 |55 |6 |6|6| 7|29

Xullas, matematika faniga aloqador tushunchalar
asosida til hodisalarini o‘rgatish mumkin. Bu bilan
o‘quvchilarning muammolarga tez va oson, aniq
yechim topa olish qobiliyati rivojlantiriladi.

Feruza MUHAMEDOVA,
Toshkent shahar pedagog kadrlarni gayta tayyorlash

va malakasini oshirish instituti «Til va adabiyot kafedrasi» katta o gituvchisi

DARSLARDA ZAMONAVIY METODLARDAN FOYDALANISH

Ta’lim jarayonida zamonaviy me-
todlardan foydalanish o‘quvchi-tala-
balarning mantiqiy, tanqgidiy, mustaqil
fikrlash qobiliyatini shakllantirishda
yaxshi samara beradi. Mazkur metodlar
tarbiyaviy xarakterdagi bir gator vazi-
falarni amalga oshirish imkonini ham
beradi:

- 0‘z faoliyati natijalariga mas’ullik
va qizigish uyg’otadi;

- o'zgalar fikriga hurmat;

- jamoa bilan ishlash mahorati;

- faollik;

- ishga ijodiy yondashish; Masalan:
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- imkoniyatlarini ko‘rsata bilish;

- «menyligini ifodalay olish va hokazolar.

Zamonaviy metodlardan «Skarabey» texnologiyasi o‘quvchilarda mantiqiy fikr-
lash va xotirani rivojlantirishga imkoniyat yaratadi. Bu texnologiyaga «Sinkveyny,
«Venn» diagrammalarini misol keltirish mumkin.

«Sinkveyn» — axborotlarni gisqacha bayon qiluvchi va tasavvurlarni bir necha
so‘zlar vositasida izohlovchi pedagogik texnologiyalardan biri bo'lib, besh gatordan
iborat bo‘ladi. Uni yozib chigish goidasi quyidagicha:

1. Ot so‘z turkumiga oid bitta so‘'z".

2. Sifat so‘z turkumiga oid ikkita so‘z.

3. Fe'l so‘z turkumiga oid uchta so‘z.

4. Gap. Yuqoridagi so‘zlar yordamida gap tuzish.

5. Yakuniy so‘z yoki sinonim (birinchi gatordagi so‘z asosida).

{ir)

(Davomi 19-betda)
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Zebo SAIDAHMEDOVA,

Respublika ixtisoslashtiriigan musiqa va san’at akademik litseyi

ona tili va adabiyot fani o‘gituvchisi

ONA TILI DARSLARIDA ILMIY-IJODIY INSHOLAR

Ma’lumki, insho — o‘rganiladigan fan asoslarini
o‘zlashtirish jarayonida o‘quvchida mustaqil fikrlash
malakasini shakllantirishning asosiy vositalaridan
hisoblanadi. Insho so‘zi arabchadan olingan bo‘lib,
tashkil etish; yaratish, qurish, barpo qilish; ijjod, bayon;
tahrir degan ma’nolarni anglatadi. Insho — mavzuni
o‘quvchi mustaqil yoritadigan yozma ish turlaridan
biri. Ona tili va adabiyot darslarida ta’limiy hamda
nazorat magqgsadlarida umumiy ta’lim maktablari,
akademik litsey va kasb-hunar kollejlarining barcha
bosgichlarida o‘tkaziladi. Insholarning o‘quvchilar
guruhi bilan birgalikda yoziladigan va har bir o‘quvchi
mustaqil bajaradigan turlari ham bor. Insho o‘qituvchi
tomonidan o‘tilgan biror mavzu yoki erkin mavzuda
bo'lishi mumkin. Insho o‘quvchilar badiiy adabiyotni
to'gri idrok etishlariga, fikrni ixcham, mantigiy
ifodalashlariga, ularning yozuv savodi o'sishiga
yordam beradi. Quyida berilgan insholar ilmiy-ijodiy
insho namunalaridan bo'lib, ularni tilshunoslikning
biror bir bo'limi o‘rganilganidan  so‘ng yozdirish
maqgsadga muvofiqdir.

limiy-ijodiy insho
Gap podsholigi

Yaqin o‘tgan zamonda, Grammatika tomonda
Sintaksis uyushmasiga a’zo bo‘lgan So‘z birikmasi
va Gap podsholigi bor ekan. Gap podsholigi bir necha
satrap(hudud)liklardan iborat ekan. Bular poytaxtga
yaqin Ega va Kesim satrapligi va ikkinchi darajali
To‘ldiruvchi, Aniqlovchi va Hol satrapliklaridir. Bu
podsholikda devon So‘roq, Grammatik ko‘rsatkich
va Tartib devonlariga bo'linar ekan. Mazkur
devonlarning asosiy vazifasi tasarrufidagilarni qaysi
satraplikda faoliyat ko'rsatayotganliklari haqida
girolga ma’lumot yetkazib berish ekan.

Turishidan aniglab bo‘lmaydiganlarni  so‘roq
qilib yoki boshga qo‘shimcha «vositalar» qo‘llab
aniglashga to‘g'ri keladi. Ana shunday ayyorlarni
Test shaharchasida juda ko'plab uchratish mumekin.
Shu sababli bu shaharcha qattiq nazorat ostiga
olingan, chunki bu yer barcha yo'llar tutashgan xizmat
ko'rsatish markazi-da! Podsholikda Ega satrapligi
barcha «siyosiy» ishlarni boshqaradi. Kesim satrapligi
esa iqtisodiy muammolar bilan band. Podsholikda
«lqtisodiyotning siyosatdan ustuvorligi» shioriga katta
e’tibor berilgan holda hukumatdagi hech bir jarayon
Kesimning ishtirokisiz hal qilinishi mumkin emas.
Siyosiy sohada, albatta, aniqlik bo‘lmasa qiyin, shuning
uchun Aniqlovchi satrapi Ega satrapi ishlariga
aniqlik Kiritib turadi. To‘ldiruvchi satrapi Kesim
satrapiga byudjeti tolmay qolgan paytda yordam
bersa, Hol talab va taklifning qay holatda ekanligi va
qayerda faoliyat ko‘rsatishiga ko‘maklashadi. Ushbu

=__=

satrapliklar bir-biriga shunday chambarchas bog‘lanib
qolgan-ki, ularni bir-birlaridan ikki dunyoda ham ajratib
bo‘lmasa kerak...

Ot so‘z turkumi bo‘yicha ilmiy insho

Ot so‘z turkumi o'tib bo‘lingach, bizga uy vazifasi
qilib insho yozib kelish topshirildi. Insho yozish
niyatida qo‘limga qalam olib xayolot olami uzra sayr
gila boshladim. Shunda birdan oldimdan bitta katta
bino chiqib qoldi. Qanday bino ekanligini bilish uchun
ichkariga kirdim. U erda litsey direktori Atoqlibek
Aniqovich va uning yordamchisi Mavhumxonlarni
uchratib qoldim. Ular bilan yaqindan tanishish niyatida
0z litseylari haqida gapirib berishlarini so‘radim.
Shunda Atogqlibek litsey mashhur tumanlardan
birida joylashgani, unda turli xil yo'nalishdagi sinflar
borligi, bu dargohda taniqli o‘qituvchilar faoliyat
ko'rsatishini gapira ketdi. Mavhumxon esa menga
bu Morfologiya tumanining Mustaqil so‘z turkumi
nomli Ot litseyi ekanini, uning egalik, kelishik va
son shakllari bo'yicha ixtisoslashgan sinflari borligini
aytib berdi. Keyin biz Ot litseyining egalik shakllari
bo‘yicha ixtisoslashgan sinfini ko‘rgani bordik. U
yerda bahslashayotgan uch o‘quvchini uchratdik. Men
Mavhumxondan ularning ismini so‘radim. Shunda
I Shaxsbek, Il Shaxsjon, lll Shaxsxon ekanliklarini
aytdi. Biz kirganimizda ular topib olingan ruchka kimniki
ekanligini aniqlashayotgan ekan. | Shaxsbek ayyorlik
bilan: «Bu mening ruchkam!» — desa, Il Shaxsjon il
Shaxsxonga qarab: «Bu sening ruchkang!» — deydi.
Ill Shaxsxon esa | Shaxsbekni ko‘rsatib: «Bu uning
ruchkasil» — deb rosa talashishdi. Biz esa ularning
bahsiga aralashmay, ikkinchi sinf tomon yo‘l oldik. Bu
sinf kelishik shakillariga ixtisoslashgan ekan. Sinfda
0z kuchini ko'rsatib qatorning boshida gerdayib
turgan  Kelishikbek, mahmadona Qaratqichxon,
tush  ko'rishni  yaxshi ko‘radigan Tushumxon,
og'ir-bosiq Jo‘nalishbek, o‘rniga  yotishni yaxshi
ko‘radigan va shu paytni kutadigan O‘rin-paytxon,
hadeb darsdan chiqib ketaveradigan Chiqishbeklar
turishardi. Ularning yonida esa doim o‘zlari bilan
yuradigan sevimli kitoblari ham bor ekan. Kitoblarining
nomini so‘radim. Shunda Bosh kelishikbek: «Meni
kitob o‘gishga tobim yo‘q», — dedi-yu, indamay ketib
qoldi. Shunda kitoblarining nomini Mavhumxon aytib
berdi. Kelishiklar kitoblarining nomlari juda ajoyib!
«-Ning», «-Ni», «-Ga», «-Da», «-Dan». Keyin biz
uchinchi sinf o‘quvchilari bilan  tanishish niyatida
yuqoriga ko ‘tarildik. Yo'l-yo‘lakay Mavhumxon menga
bir vogeani gapirib berdi. Bir kuni Atoqlibek zarur ish
yuzasidan oldiga Tushumxon bilan Qaratgichxonni
chaqirtiribdi. Ular esa bu chaqiruvdan qo‘rqib
ketganlaridan belgisizlanib oz kitoblarisiz direktor
bilan gaplashishgan ekan. Hatto bu hol O‘rin-paytxon

e-mail: til@sarkor.uz
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bilan ham sodir bo‘lgan ekan. Gaplashib yurib, ganday
qilib Son shakllari guruhiga kelib qolganligimizni
bilmay qolibmiz.

Bu sinfning nomi ko'plik bo'lib, ularning sinf
rahbari - LAR XONIM ekan. Biz kirgan vaqtimizda
u o‘quvchilari bilan sayohatga borish haqida
gaplashayotgan ekan. Shunda Hurmatxon Chama-
taxminxondan dadamlar soatnechada olib borishlarini
so‘raganlarida, Chama-taxminxon: «Menimcha, soat
o'n ikkilarda»,— deb javob berdi. Shu payt orqa partaga
boshini qo‘yib yotgan Kuchaytirishbek: «Boshlarim
og'rib ketyapti, bora olmaydiganga o‘xshayman!»
— deb qoldi. «Alpomishlardek pahlavon bola eding-
kul» — deb qolsa bo‘ladimi, O‘xshatishxon. Shunda
Kesatishxon: «O‘zlariyam kasal bo'lar ekanlar-ul» —
deb kinoya gila ketdi. Mensimasxon chetroqda turib:

«Senlarga necha marotaba aytdim, muzqaymoq
yemalaring, deb! Mana endi kasal bo'lib o'tiribsizlar-al»
— deya gapga qo‘shilib qo'ydi.

Shu payt Mavhumxon oldiga Sanalmaydigan-
xon kelib, Mavhumxonni Atoqlibek Aniqovich
chagqirayotganini va bu chaqiruvning boisi Ot litseyiga
Sanalmaydiganxonning singlisi Juftlixonni ishga
olish yuzasidan ekanligi va zudlik bilan borishi
kerakligini aytdi. Mavhumxon o'z uzrini aytib, men
bilan xayrlashdi. Ot litseyidan ajoyib xotiralar bilan
qaytdim.

Yuqgorida sizning hukmingizga havola gilingan
insho namunalari 0‘z ish faoliyatimda tajribadan o‘tgan
bo'lib, o‘quvchilarning tilshunoslik materiallarini puxta
o‘zlashtirish hamda ularda ilmiy-ijodiy insholarni yoza
olish ko‘nikmalarini shakllantirishga zamin hozirlaydi.

Foydalanilgan adabiyotlar:

O'zbek tilining izohli lug‘ati. 5 jildli. T.: «O‘zME» Davlat ilmiy nashriyoti, 2006. 221-bet.
O'zbekiston Milliy ensiklopediyasi. 4-jild. T.: «O‘zME» Davlat ilmiy nashriyoti, 2002. 196-bet.

(Davomi. Boshi 17-betda)

DARSLARDA ZAMONAVIY METODLARDAN FOYDALANISH

1. Kumush.

2. Latofatli, zehnli.

3. Sevdi, sevildi, jabrlandi.

4. Latofatli Kumush Otabekni chin
yurakdan sevdi.

5. Sevimli yor (Oltinbibi, Tuprog-
bibi, Marg’ilon go‘zali, kundosh, ona,
kelin kabi so‘zlardan birini ham keltirish
mumekin).

«Sinkveyn» diagrammasini chiz-
mada quyidagicha ifodalash mumkin:

1

2

5(1)

«Venn» diagrammasida esa mav-
zudagi ikkita asosiy tayanch so‘z tanlab
olinib, ularning bir-biriga o‘xshash va
farqli jihatlari topiladi. Bu texnologiyada
ikki predmet (olma—anor, galam—daftar,
osmon-yer kabi so‘zlarni olish mum-
kin), ikki asar gahramoni (Qoravoy—
Hoshimjon, Farhod—Majnun kabi), ikki
ijjodkor (H.Olimjon—M.Yusuf, Nodira—
Zulfiya kabi), ikki asar («O‘tkan kunlar»—
«Mehrobdan chayon» kabi) olinib, avval
umumiy, o‘xshash tomonlari belgilana-
di, so‘ngra har birining faqat o'zigagina
xos bo‘lgan jihatlari sanaladi.

Masalan, Qoravoy—Hoshimjon
obrazlari diagrammasi. Bunda o‘zaro

veb-sayt: www.tilvaadabiyot.uz

kesishgan ikki doira chizib olinadi. Doiralarning chap tomoniga fagat Qoravoy ob-
raziga xos, o‘ng tomoniga esa fagat Hoshimjonga xos jihatlar yoziladi. Doiralar ke-
sishgan joydagi bo‘limda esa ikkala obrazning o‘xshash jihatlari ko‘rsatiladi.

Farqli O‘xshash Farqli
Qoravoy yoshi tengroq Hoshimjon —
—boshga za- /(912 yosh atrofida), 2P korgan,
monda yasha- uydan
savodsiz, do'sti e oldiga go‘'ygan
Omon bor, g'irt asar oxirida magsadi bor,

yolg‘onchi...

Shuningdek, «Mini test», «Blits-so‘rov», «Blits-testlar», «Kichik guruhlarda ish-
lash», «Muammoli vaziyatni o‘rganish», «Test-ekspress», «Debatlar», «Rezume»
texnologiyalari kabi o‘nlab zamonaviy metodlarni misol tariqasida keltirish mumkin.

«Rezume» texnologiyasi murakkab va ko‘p tarmogqli, imkon qadar muammoli
mavzularni o‘rganishga garatilgan. Texnologiyaning mohiyati shundan iboratki,
bunda bir yo‘la mavzuning turli jihatlari bo‘yicha axborot beriladi va har biri alohida
nuqtalarda muhokama etiladi.

Masalan: asar qahramonlarining ijobiy va salbiy tomonlari, fazilat va kam-
chiliklari belgilanadi.

«O‘tkan kunlar» asarining qahramonlari

Yusutbek hoji Mirzakarim qutidor Homid

fazilati kamchiligi fazilati kamchiligi fazilati kamchiligi

Xulosa. Yuqoridagi fikrlardan kelib chiqib yakun yasaladi.

Shuni alohida ta’kidlash joizki, o‘quv jarayonida zamonaviy interfaol metodlar-
dan foydalanish o‘quvchilarning mavzuni oson o‘zlashtirishlariga yordam beradi,
dars sifati va pedagogning kasbiy mahoratini oshirishda muhim ahamiyat kasb

'
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Dilrabo BAHRONOVA,
O‘zbekiston davlat jahon tillari universiteti,
ispan filologiyasi fakulteti katta o‘qgituvchisi

STANDARTLASHTIRILGAN CHET TILI IMTIHONLARI

unga tayyorlanishning usullaridan boxabarmisiz?

Til o‘rganuvchilar biror bir tilni muayyan dara-
jada o‘rganishsa, o'z bilimlarini qaysi bosgichda
ekanligini sinab ko‘rishga ehtiyoj sezishlari tabiiy.
Ma’lumki, keyingi yillarda yurtimizda ham stan-
dartlashtirilgan chet tili imtihonlarida (IELTS,
TOEFL, GMAT va boshqgalar) aynan shu magsad-
da oz bilimlarini sinab ko‘rayotgan yoshlar juda
ko‘pchilikni tashkil gilmoqgda. Xorijiy tillarda ravon
gapirayotgan yoshlarimiz ko‘payib borayotganligi
tilga berilayotgan e’tiborning nechog'li darajada
ekanligini bildiradi. Xususan, Prezidentimiz Islom
Karimovning «Chet tillarni o‘rgatish tizimini yana-
da takomillashtirish chora-tadbirlari to‘g‘risida»gi
garori buning yaqqol tasdig'‘idir.

IELTS ni ingliz tilini o‘rganuvchilar juda yaxshi
tushunishadi, ko‘pchilikka u yoki bu darajada
ma’lum. Biroq, D.E.L.E (Diplomas de Espafiol
como Lengua Extranjera) so‘zi tor doiraga, ya'ni
mutaxassislarga tanish bo‘lib, bu ispan tilining
xalgaro standartlashtiriigan imtihon olinishining
nomlanishidir. Bugungi kunda DELE sertifikatlari
yuzdan ortig dunyoning rivojlangan davlatlari
o‘quv dargohlari, muassasalari tomonidan tan
olingan. DELE Cervantes instituti tomonidan
beriladi va u qiyinchilik darajasi bo‘yicha uch
bosgichga bo'linadi:

DELE A1 DELE A2
Starter Initial

DELE B1

Pre-Intermediate

DELE B2

DELE C1

Advanced

DELE C2

Intermediate Proficiency

1) Diploma de Espaiol. Nivel Inicial (boshlang‘ish
daraja).
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2) Diploma de Espafiol. Nivel Intermedio (o‘rta
daraja).

3) Diploma de Espafiol. Nivel Superior (oliy da-
raja).

DELE standartlashtiriigan imtihonlarida ham
IELTSdagi kabi barcha til malakalari: o‘gish,
yozish, tinglab tushunish, og‘zaki nutqg ham-
da grammatik bilim va lug‘at boyligi yetakchi
til sohibi bo‘lgan mutaxassislar tomonidan
tekshirib ko'riladi. DELE sertifikatlarining yana
bir ahamiyatli tomoni shundaki, uning muddatsiz
berilishidir. Holbuki, IELTS sertifikatlarini ikki yil-
dan so‘ng amal qilish muddati tugaydi.

Qaysi tilda bo‘lmasin, sertifikatni go‘lga kiri-
tishni niyat gilgan o‘quvchi bu yo‘lda o‘qib izlanishi
darkor. Shu jumladan, idiomalarni o‘rganish ham
sertifikatni u yoki bu darajasini egallashda muhim
ahamiyatga ega. Bunday idiomali mashglardan
darslar davomida foydalanish e’tibordan holi
emas. Chet tilini o‘rganuvchi guruhlarda, odatda,
10-15 tacha talabalar ta’lim olishadi. «Agliy hu-
jum» texnologiyasidan foydalangan holda, tala-
balarni ikki guruhga bo‘lib iborali mashqglarni tar-
gatma material tarzida berish mumkin. Masalan:

Ejercicio 1. Rellenar los huecos con la frase ad-
ecuada.!

Hace tres dias pasé la noche ... .

a) en blanco;

b) en negro;

c) débil;

d) en amarillo.

Bunday testlar ispan tilini chuqurroq bilmagan
talabaga qiyinchilik tug‘dirishi mumkin. Javobini
topish uchun ispancha iboralarni ko‘zdan
kechirishga to‘g‘ri keladi. Ispan tilining izohli
lug‘atida® pasar la noche en blanco idiomatik
birikmasiga ta’rif berilgan. O‘zbek tiliga bu ibora
kechasi uxlamasdan chigmoq mazmunida tar-
jima qilinadi. Demak, bu mashqda a) javob to‘g'ri
keladi va bu gap o‘zbek tilida uch kun uxlolmay
chigdim ma’nosini beradi. O‘zbek tilidagi nina
(tikan) ustida yotgandek bo‘lmoq iborasiga

e-mail: til@sarkor.uz
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taqqoslash ham bunday iboralarni esda qolishiga
yordam beradi.

Ejercicio 2. Rellenar los huecos con la frase ad-
ecuada.

— Porqué no quieres trabajar en el extranjero?

— No quiero, por que dicen que mas vale pajaro en
mano que ... .

a) ciento volando;

b) vuelaban en el aire;

¢) vola al alrededor.

Bu testda to‘g‘ri jumlani tanlash ispan tilini
yaxshi biluvchi talabalarga giyin emas. Ispancha-
ruscha frazeologik lug‘atda® mds vale pdjaro en
mano que ciento volando iborasi ma’nolari ochib
berilgan. Buni o‘zbek tiliga osmonda uchgan
yuzta qushdan ko‘ra, qo‘lda o'tirgan bitta qush
yaxshiroq mazmunida tarjima qilish mumkin.
Yugoridagi dialogda bu ibora chet elda ishlayman
deb, bor ishimdan ham ayrilib golmay ma’nosini
anglatib kelmoqda.

Dars davomida targatma materiallar yig‘ib
olingach, talabalardan tarjima qilingan iboralarni
xotirada tiklab, daftarga yozishlari so‘raladi. Qaysi
guruh talabalari birinchi va xatosiz yozib tugatish-
sa, o'gituvchi tomonidan rag‘batlantirib boriladi.
Amaliyotda bu usuldan foydalanish yaxshi nati-
jalarga olib kelmoqda.

Ispan adiblarining asarlaridan ham iborali par-
chalarni talabalarga mustaqil ish sifatida yakka
yoki guruhlarga bo'lib tarjima qilishni topshirish
mumkin. Bu usulning oson tomoni shuki, matn
konteksti orgali ham berilgan iboralar mazmunini
bilib olish mumkin: «... Las nuevas generaciones van
despabilado, Maria, convencete, no son tan pavas
como nosotras, ellas van derechas a lo practico y sa-
ben que junto a un licenciado, a mas de pasar hambre,
van a aburrirse como hongos».* (Yangi avlod paydo
bo‘Imoqda, uyg‘onsang-chi, Mariya, ular bizdek
tovugmiya emaslar, advokat bilan maslahatlashib
0‘z hag-huqugqlarini yaxshi biladilar, och qolsalar
ham qo‘ziqorindek bir joydan gimirlamaydilar.)®
Yuqorida berilgan parchadagi ser un pavo(a)
iborasini o‘zbek tilida ham chiroyli muqobili bor,

ispan tilida pavo (kurka), o‘zbek tilida esa tovuq
zoonimlari ibora yasab kelmoqda.

Tinglab tushunish darslarida ham talabalarga
iborali matnlarni eshittirib borish zarur. Chunki
ularni eshitib tushuna olishlik juda muhimdir. Ko'p
talabalar standartlashtirilgan chet tiliimtihonlarida
aynan shu borada ko‘p adashadilar.

Uyga vazifa tarigasida esa quyidagicha jad-
vallardan foydalanib, o‘rganayotgan tilda gazeta,
jurnal, badiiy adabiyot yoki internet saytlardan
misollar topib kelishni talabalarga topshirish
mumekin:

Ne O‘zbekcha® | Espaiiol Frangais |Pycckun
O‘z- It mushuk | Vivir como | Vivre Kutb kak
bekcha |bo'lib gatoy comme KoLLKa C
yashamogq | perro chat et cobakon
chien
Espanol | It mushuk Vivir como | Vivre KuTb kak
bo‘lib gatoy comme KoLLKa C
yashamoq |perro chat et cobako
chien
Frangais | Bir-birini it Entenderse | S’entendre | YxuBaTbcs
mushuk kabi | como el comme apyrc
tushunmoq |gato con el |chien et Opyrom Kak
perro chat KOLLKa C
cobakon
Pycckuit | It mushuk Vivir como | Vivre XKutb Kak
bo'lib gatoy comme KoLlKa ¢
yashamoq | perro chat et cobakou
chien

Yuqoridagi jadvalda it-mushuk bo'lib yasha-
mogq iborasi to'rt tilda asli va tarjimasi (ibora
aslining tagiga chizilgan) berilgan bo'lib, bir
iborani boshqa tillarga solishtirib o‘'rganish mum-
kin. Bunda it-mushuk bo'lib yashamogq iborasini
keltirilgan tillarda deyarli bir xil ekanligini sezish
o‘quvchiga giyin emas. Bunday misollarni ko‘plab
keltirish mumkin. Biroq, eng avvalo, talabalarda
til o‘rganishga bo‘lgan gizigishni kuchaytira bilish
muhimdir. Shundagina standartlashtiriigan chet
tili imtihonlarida u xoh DELE, xoh IELTS bo'lsin,
o‘quvchi-yoshlar yuqori natijalarni qo‘lga kiritish-
lari shubhasizdir.

"Tapxumacu: HyKTanap ypHura Moc XyMnaHu TaHnad KyMuHr (Tapkvmanap mMakona MyannuduHmki).
2Diccionario de la lengua espafiola./ Real Academia Espafiola. Edicion 21. Madrid, 1992, p.1540.
3Diccionario fraseologico espafol-ruso./ Moscu, editorial «Russki yazik», 1985, p.470.

‘DELIBES, M.: Cinco horas con Mario, Editorial Progreso, Moscu, 1979, p.200.

STapxxuma Makona myannudura TEFULLIN.
Shttp://polyidioms.narod.ru/index/0-70.

veb-sayt: www.tilvaadabiyot.uz
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KENWHI, UHIMMU3 TUNWHW YPFAHAMMU3!

LESSON 17 OBJECTS
(ITpenmeTtaap)

dcnamma:  Xypmamau  ocypuanrxounap! IKypuannume
aesanel COHNAPUOA UH2IU3 MUTUHU VP2AHUUL 103ACUOAH
Cusnune 2bmuboOpuHeU32a XAeona dmuiean 0apciapod
MYXUM SPAMMAMUK MABLAYMOMIAP XAKUOA CV3 10pUmean
90ux.  Kyuuoa — xenmupunaémean — mamepuaniapuu
MYWYHUUL  XAMOd  SIHeU  2PAMMAMUK  MABLYMONIAPHU
U3YUI Ypeanud bopuid yuyH YIapHu MyHmMazam maxkpopiad
OopuwuneUHU, WYHUHCOEK, AUPUM HOMAHUW CY3NAPHUHS
MABHOCUHU OUIUO oUWl YUVH EHUHeu30a O0oum Oupop
Jy2am OVIuuunY magcusi Smamus.

la Read the new words and match them with the
pictures.

Objects (narsalar)

camera ['kaemors], encyclopedia [mnsaiklo'pi:dio], magazine
[maego'zi:n], map [maep], newspaper ['nju:speips], pencil
['pensl], photo [fouteu], piece of paper ['pi:sev,peipa],
rubber [‘rabs], watch [wot[]

1b Work in pairs. Say the words in 1a in Uzbek. Listen
and repeat.

2a Read the grammar rules with your partner. Listen
and repeat the examples.

TI'pammamuk maviaymomnap

Kypcamuwi onmownapu — these sa those

«Thesey K¥pcaTHI OMOIIH CY37I0BYM SKHHUIA TYpPraH
KYTUINKIaTd HapcallapHH, «those» KYpCaTHII OJIMOIIHN dca
CY37I0BUM/IaH Y30KpPOKJIa TypraH KyIUIMKAaru HapcallapHU
Kypcatu0, aWTum ydyH unuiatuiaagn. «Ihese» y30ek
Tunira «(Mana) Oymap» 1e0, «those» sca «(aHa) ymapy» 1ed
Tap>KUMa KAJINHAIN.

Macanan: these photos — (MaHa) 0y dorocypariap

those pencils — (ana) y Kanamiap

2b Read and translate.

1 Look at these photos. They’re great.
2 Rahima? Pass those pencils, please.
3 What? These pencils?

4 These magazines are really good!

5 Where are those maps of Tashkent?

3a Read the grammar rules with your partner.

I'pammamuk maviymomnap
Otlarda son

Omnnuarn gapcnapaa (12, 14 gapcmapaa) ot Ba Oy mMaB-
3yra OuJl alpuM MabIyMOTIap XaKuaa TyXTalraH 3]HK.
By mapcma sca OTIapHHMHT KYIUTMTHHU SICAlll KOWAaiapu
XaKH1a MabIyMOT OepaMus3.

Otnap KYIUIMK Ba OMPIUK COHZA TyciaaHaad. VHrim3
TWIHIA OTJIapAa KYIUIMK COHHH  XOCHJ KHJIHII YIyH
YIIAPHUHT OXUPHTA «-S» EKU «-€8» KYIIUMYACH KYIIHIa i
(Kyiiuaaru sxagBaira Kapasr). Y30eK THIHZA OTIapHHHT
KYIUIMTHHA SICAIll YYyH 3Ca yjapra «-jap» KylIduMuacu
kymuinaau. Macanan: pencil — pencils; book — books; box
—boxes

XKansanna kypuan6 Typranugek, «k, p, t» xapaHrcus
yHponuiapu xamma «b, d, g, 1, m, n, r, v, w» kapaHTIu
YHIOUUTApH OWJIAaH TYrOBYH OTJIapJa KYIJIMK COH XOCHII
KWINII y9yH yJlapra «-s» KYIIUMYacH KYIIWIAAd, aMMO
ynapHuHT Tanadysu Oomkada Oymamam — ourracuna [s],
Oomkacuaa aca [z].

«s», «ss», «x», «shy, «chy» xapd Oupukmanapu OuiaH
TYroBYM OTJIap[a KYIUIMK XOCWJI KHJIMOI YIyH 3ca yjiapra
«-es» kymmmuacu Kymmnanu. Tamaddysu sca [iz] 6Ymaau
Ba X.K.

Kosran y3rapuiuiapHu jkafBajiad KypHUIl MyMKUH.

3b Look at the table with your partner. Read, listen and
repeat.

Kymmmk | Kymumua | Mucosiap
SICOBYH Tanad-
Kymumua | pysu
1)k, p, t nan desk — desks
KeHHnH -S [s] cap — caps
2)b,d, g, 1, m, n, pen — pens
I, V, W 1aH KeWnH [z] bag — bags
- bed — beds
3) yHimnapaas [z] boy — boys
KEeHUH
4) -ss, -sh, -ch, -x, class — classes
-tch man keituH -es [iz] dish — dishes

bench — benches
box — boxes
watch — watches

horse — horses

5) -se, -ce, -ze,

-ge, -0 JIaH KeHHH |-s [iz] race — races
size — sizes
page — pages

-es [z] mosquito —
mosquitoes

e-mail: til@sarkor.uz
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6) -f, -fe man leaf — leaves
KeHHH -es [vz] wolf — wolves
shelf — shelves
7) yHpom + y naH | -ies [iz] dictionary —
KeHnH dictionaries
story — stories

4 Look at the examples with your partner. Read, listen
and repeat.

This photo is great. It is a great photo.

These magazines are good. They are good magazines.

Emna tytunr! Cudatnap oTiapHUHT GUPIHK EKU KYTI-
Jurura Kapad y3rapmaiinu. Yiap xap 1ouM Oupiuk xaOu-
JIp.
5a Write the plurals.

Example: this book — these books
1 this book 5 this chair

2 that watch 6 that clock
3 this dictionary 7 this map
4 this shelf 8 that box

5b Write plural sentences.

Example:

blue pen — These pens are blue. These are blue pens.

blue pen, good dictionary, red pencil, new watch, old map,
interesting magazine

6 Complete the dialogues with these or those.

A: Pass me dictionaries, please.
B: dictionaries?

A: Yes, .

B: maps are good.

A: maps on the wall?
B: No, on the desk.

7 Work in pairs. Look at the dialogues in Exercise 6. Act
the dialogues. Use these words: pens, magazines, books,
pencils

8 Work in pairs. Choose an object in your classroom.
Take turns to say the first letter. Your partner guesses
the object.

Example:

A:b

B: Box?

A: No.

B: Board?

A: Yes!

Kyumumuya rpaMmmMaTuk MamkJ/aap

Plurals
1 Write the plurals.

1 pencil — pencils 7 family —
2 poster — 8 watch —

3 magazine — 9 student —
4 dictionary — 10 actress —
5 shelf — 11 wife —

6 box — 12 city —

veb-sayt: www.tilvaadabiyot.uz
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What are these/those?

2 Work in pairs. Ask about things in the classroom
and answer.

Example:

A: What are these?

B: They 're magazines.

A: What are those?

B: Those are shelves.

to be, these/those + plural nouns

3 Write these sentences in the plural.

Example:

This book is interesting. These books are interesting.
1 That poster is great!

2 What’s this? It’s a magazine.

3 What’s that? It’s a graph.

4 Look at this dictionary.

5 Pass me that box, please.

4 Write the words in the correct part of the diagram.
pencil, encyclopedia, pen, camera, watch, piece of paper,
newspaper, rubber, magazine, clock

% pencil

5 Answer the questions with true answers in your
notebook.

1 What have you got in your bag?

2 What have you got in your classroom?

3 What have you got on your desk?

4 What have you got on the wall?

Questions and answers

6 Match the questions (1-4) with the answers (a-d).
1 How do you spell ‘pencil’?

2 What’s this in English?

3 Who is in that photo?

4 What are those on your desk?

a) It’s Zilola, my sister.
b)P-E-N-C-I-L.

¢) They’re maps of London.
d) It’s a calculator.

7 Write these words in alphabetical order.

actor, piano, yellow, friend, read, carpet, pink, white,
television, green, interesting, you, old

Example: actor, carpet, ...

Jyrdymnno JKYPAEB

E@E
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ZIYOGA YO‘G‘RILGAN MASKAN

TA’LIMNING TAMAL TOSHI

Respublikamiz  Mustagillikka erishganidan
so‘ng barcha sohalarda jadal o‘zgarishlar, muhim
islohotlar olib borildi. Ta'lim, sogligni saglash,
madaniyat, qurilish, gishloq xofjaligi sohalaridagi
islohotlar buning yaqqol dalilidir. Jamiyat taraqqiyo-
tining asosi bo‘lgan kelajak avlodga, uning ta’lim-
tarbiyasiga berilgan jiddiy e’tibor — ta’limning tamal
toshi «Ta'lim to‘g‘risida»gi qonun hamda «Kadr-
lar tayyorlash milliy dasturi» qabul qilinganida
ko‘rinadi. Shu ma’noda iqtidorli bolalarning alohida
iste’dodlarini rivojlantirish maqgsadida tashkil qi-
lingan maktab-internati va akademik litseylarning
faoliyati, aynigsa, ahamiyatli.

Mustaqillik sharofati ila 1996-yil 16-dekabrda
«ZIYO» nomi bilan ish boshlagan 2-aniq va filologi-
ya fanlariga ixtisoslashtiriigan davlat umumta’lim
maktab-internati mamlakatimiz ta’lim tizimida sa-
marali faoliyat ko‘rsatayotgan muassasalardan
biridir. Filologiya va aniq fanlarni chuqurlashtirib
o‘rgatishga ixtisoslashgan mazkur dargoh dast-
lab 2 ta sinf, 42 o‘quvchi va 5 nafar pedagog bi-
lan ish boshlagan bo‘lsa, hozir bu yerda 12 ta sinf,
318 o'quvchi hamda 30 nafar o‘gituvchi faoliyat
ko‘rsatadi. Ayni vaqtda mavjud muallimlarning ilmiy
va kasbiy salohiyati ham takomillashib bormoqda.
Jumladan, 8 nafar Xalg maorifi a’lochisi, 5 nafar
oliy va 14 nafar 1-toifali o‘gituvchi o‘quvchilarga
ta’lim-tarbiya ulashmoqdalar. Tabiiyki, darslar
ilg‘or innovatsion usullarni qo‘llagan holda tashkil
etilmoqgda. Ushbu maktab-internatning pedagogik
faoliyati nafagat tuman, shu bilan birga, viloyat, res-
publika migyosida ham ommalashib ulgurgan.

— 2013-2014-0‘quv Yyilini maktab jamoasi qu-
vonch bilan gqarshi oldi. Maktab-internat binosi
Davlat dasturi asosida kapital rekonstruksiyadan
chiqarildi, zamonaviy uskunalar bilan jihozlangan
60 o'rinli yangi o‘quv binosi o‘quvchilar ixtiyoriga
topshirildi. Shuningdek, jismonan sog‘lom avlodni
voyaga yetkazishga xizmat giluvchi yangi sport zali
barcha qulayliklari bilan qurib bitkazildi.

Davlatimizning  yosh  avlodga  alohida
e’tibori, yoshlar uchun yaratilgan shart-sharoitlar
o‘quvchilarimizni ishtiyoq bilan bilim olishga un-
damoqda, — deydi ona tili va adabiyot o‘gituvchisi
Ahmadijon Jo‘rayev.

KICHIK FILOLOGIK MARKAZ

Maktab-internatda 7 nafar ona tili va adabiyot fani
o‘gituvchisi bo'lib, ularning asosiy qismi oliy va birin-
chi toifali o‘gituvchilardir. Jumladan, Muhabbat Toji-
boyeva, Ahmadjon Jo‘rayev — Xalq ta’limi a’lochisi.
Ularning namunali ochiq darslari, maktab hayoti haqi-
dagi maqolalari respublika, viloyat va tuman omma-
viy axborot vositalarida yoritib boriladi. Shuningdek,
maktabda turli fan to‘garaklari tashkil etilgan bo'lib,
unga bir gator iste’dodlar jam bo‘lgan. Jumladan,
«Tilshunos», «Yosh ijodkor», «Filolog», «Zakovaty,
«Yosh dramaturg» kabi fan to‘garaklariga ijodkor
yoshlar jalb gilingan. «Yosh ijodkor» to‘garagi a’zosi
Orif Madvaliyev, Azizbek Ermatov singari o‘quvchilar
o‘zlarining she’riy va nasriy asarlari bilan respub-
lika matbuotida ishtirok etib kelayotir. Shuningdek,
maktab o‘quvchilari Xalq ta’limi vaziriligi tomonidan
o‘tkazib kelinayotgan «Bilimlar bellashuvi» va fan
olimpiadalarida g'oliblar gatoridan joy olayotganligi
quvonarli hol, albatta. Mazkur dargoh bitiruvchilari
bugun Amerika, Germaniya, Daniya singari dunyo-
ning rivojlangan davlatlarida ta’lim olgan va olmoqda.

nal); | “God Save the Queen” (royal)
ki Flag: Adopted in 1902
- Land: New Zealand lies in *he Southwest
Pacific Ocean about.G00 kilometers |
- southeast of Australia.
e ~% 93 Climate: Mild {
=il New Zealand dollar |
= 5

e-mail: til@sarkor.uz
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OCHIQ ESHIKLARDAN OCHIQ SEMINARGACHA

Maktab-internatda payshanba Ochiqg eshiklar kuni
hisoblanadi. Shu kuni ilm dargohiga tashrif buyurgan
kishi maktab hayotining barcha jabhasi — dars jarayoni,
darsdan keyingi faoliyat, sport-sog‘lomlashtirish ishlari,
yotogxona faoliyati bilan tanishishi mumekin.

Haftaning har juma Ochiq seminar mashg‘ulot kuni,
deb e’lon gilingan. Shu sababli haftaning har jumasida
belgilangan o‘gituvchi o'z fanidan maktab miqyosida
ochiq seminar-dars o‘tadi. Seminar talablaridan biri
— mashg‘ulotni zamonaviy pedagogik texnologiyalar
asosida tashkil etish. Bu darslar fan o‘gituvchisining
yangi-yangi qirralarini ochishga ko‘mak bersa, yosh
o‘gituvchilar uchun tajriba, mahorat maktabi vazifasini
o'taydi. Bunday seminarlarning «Qoidalar bahsi», «Ata-
malar guldastasi», «She’riy lahzalar», «Kutganlarim —
olganlarim», «So‘z gavharin gadab qo‘ying», «Tezkor
savol-javob» kabi shakllarda olib borilishi fanlarning
puxta o'zlashtirilishiga omil bo‘lmoqda.

NATIJALAR HAM YOMON EMAS

Otgan davr mobaynida maktab o‘quvchilari bir
gancha ko'rik-tanlovlarda ishtirok etib, gator muvaf-
fagiyatlarga erishdi. Hammasi 1999-2000-o‘quv yili-
dagi ilk muvaffagiyat «Men — O‘zbekiston farzandi-
man!» ko‘rik-tanlovining viloyat bosgichi g‘olibligidan
boshlandi. Shundan so‘ng 2001-2002-o‘quv Yyilida
mazkur maktab-internat «Yil maktabi» tanlovi respub-
lika bosqgichida 2-o'rinni egalladi. 2001-2002 hamda
2012-2013-0'quyv yilida esa «Q'yla, Izla, Top» teletan-
lovida mutlog g‘oliblikni qo‘lga kiritdi. «Ziyo»dagi kichik
filologik markazning mehnati samarasi teletanlovning
eng mas’uliyatli «<Bahr-u bayt» shartida namoyon bo‘ldi.
Ma’lumki, o‘quvchidan zukkolik, epchillik va topqirlikni
talab etadigan bu so‘nggi bosgichda g‘olib guruhlar oliy
o'rin uchun kurashishadi. Bahr-u bayt g‘azal, ruboiy,
tuyuq, qit'a singari mumtoz lirik she'rlar asosida ke-
chadi. O‘shanda 9-sinf o‘quvchisi Gulhayo Omonova bu
mas’uliyatni o'’z zimmasiga olgan va Buxoroning «Pesh-
ku», Xorazmning «Yangi arig» jamoasi sardorlari bilan
bellashib, jamoasiga muhim balni olib bergan. Albatta,
bu muvaffaqgiyatlarning zamirida maktabdagi til va
adabiyot ta’limining to‘g’ri yo‘lga go'yilgani, ochiq ijodiy
mubhit, soha mutaxassislarining fidoyiligi-yu kasbiga sa-
dogati, mashaqqgatli mehnati-yu zahmati yotadi. Masa-
lan, ona tili va adabiyot fani o‘gituvchisi Muhabbat Toji-
boyeva 2003—-2004-o‘quyv vyilida «Yil o‘gituvchisi» ko‘rik-
tanlovining respublika bosgichida 2-o'rin, ingliz tili fani
o‘gituvchisi Sabo Ahmadaliyeva esa 2005-2006-o‘quv
yilida «Yilning eng yaxshi fan o‘qituvchisi» tanlovining
1-o'rin sohibasi bo‘lgan, «Xalq ta’limi a’lochisi» ko‘krak
nishoni bilan taqdirlangan. Ularning pedagogik faoliyati
Respublika bo'yicha ommalashtirilgan.

veb-sayt: www.tilvaadabiyot.uz
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USTOZ —- RAHBAR

Maktab jamoasi bu kabi muvaffagiyatlarga
0‘z-o‘zidan erishgani yo'q. Bu yutuglar boshida
maktab-internatning rahbari, oliy toifali o‘gituvchi
Sanobar Sotvoldiyeva turadi. To‘g‘ri, ofgituvchi
o'z fanining ustasi bo'lib, darslarni to‘gri tashkil
etishi mumkin, biroq uni yuzaga chiqarishda rah-
barning e’tirofi, daldasi, ishonchi o‘qgituvchi muvaf-
faqgiyatining bosh omili sanaladi. Shu ma’noda u
0z jamoasiga tajribali, fidoyi, 0z kasbining ustasi
bo‘lgan jonkuyar ustozlarni jamlay olgan. Bu-
ning natijasi o'laroq direktor boshchiligida ustoz-
shogirdlik an’anasi yo‘lga qo‘yilgan. Bu ish faoliya-
tini endigina boshlagan yosh o‘qituvchiga tajribali
ustoz-o'gituvchi biriktirilgan bo‘lib, ular yosh peda-
gogning kamol topib borishiga ko‘maklashadi.
Maktab-internat endigina tashkil etilgan yillarda
ona tili va adabiyot ta’limi fidoyilari Hidoyat Hay-
darova, Ozoda Yusupova boshlab bergan ustoz-
shogirdlik maktabi bugun ularning izdosh shogir-
dlari Gulbahor Mamajonova, Zamira Temirova,
Zohida Jabborova, Umida Ismoilova, Muhayyo
Akbarova, Ahmadjon Jo‘rayev tomonidan davom
ettirib kelinayotir.

Maktab-internat bilan hamkorlik gqilishga
taklif qilamiz.
Maktab-internat manzili: Farg‘ona viloyati,
Uchko'prik tumani, Hamza ko‘chasi, 5-uy.
Telefon: + 998905094381.

www.ziyouz.com kutubxonasi



Adabiy tagvim

TIL VA ADABIYOT

TA'LIMI

Ymapann HOPMATOB,
dunonorus annapu JOKTopu, npodeccop

A3IYINMUKKA, TAPUX XAKUKATUTA CAOOKAT

(MMupumkyn Kodupoe masearsnyduHuHe 85 dunnuauza)

Mupumkyn KOOUPOB
(1928-2010)

CeBumnn  agmbumma [Mupumkyn KoauvpoB xaét
OynraHuga Wy WMnu TaBannyavHUHr 85 nunnuruHm oump-
ra HAWwoHnaraH 6ynapguk. Ha yopa, ynum xak, 6yryH y
opamu3ga nyk, ammo YHUHT pyxu Noku, Tabappyk CUAMO-
CV XamuLua Ky3 ongumunsga, kanobumusga. Agnbrmmanat
bon apgabunm mMepoc kKongwu, acapnapv Xyaau TUPUKIU-
rmparngek cesub ykunmokda, ykunasepagun. ApLooknn
€3yBUYMMU3HUHI TaBarnsy4 TOMraH caHacuaa YHWHI fOSAT
camapanu xaéT Ba wxop nynura 6up Kyp Hasap Tawunan-
K.

YTran acp 50-iunnapv Mu8Hacupa «KaTaroHmap
paxHamocu» 0eb HoM onraH Myctabua xykmagop Bado-
TMOAH KeMH Mamnakatga KUCMaH 3pKMHNWK Lwabadana-
pv aca GoLunagn, YHUHT 3NKUHU BU3HUHT Yrkamuara xam
etnb kengun. bagunin mxogaa XOHMAHWULL, SAHTU TYNKWUH
nango 6ynan. Ooun Exy6os, Mupumkyn Koampos, SpkuH
Boxupos, A6gynna OpunoBnap aesnoau agabuét maii-
OOHUra YMKOMW, YNapHUHT YHNab uctebaoanu cadaolu-
napw, msgownapu ycto3 agnbd Abaynna Kaxxop artpo-
dvga yownb Kyopatnu agabuii xapakatra annaHgu.
Mupumkyn KoampoB MaHa Wy siHrM agabuin aBnogHWMHE
kapBoHOoLLMIapugaH 6upn, Kaxxop maktabuHuHr daon
TONUGK, anHy nantaa Kaxxop WXOOWHWUHT TagKUKOTYUCH,
LWYHMHIAeK, wkoa 6obuaa Kaxxopra xoc Xakrymnuk, Lwm-
XoaT aHbaHaCWHWHI JaBOMYMCK cudaTnaa MangoHra
YMKOW. YHU anra TaHUTraH UMK poMaHn — «Y4 nnguay,
Kaxxop cysnapu OunaH awntraHga, y36ek agabuértura
«... MoMakandupokdal eyndypoc conub, Yakmokdal sri-
musnnab» Knpub kenau. AkMH yTMuLwaarm Tapuxum xapa-
E€HNapHUHT KanHoK nsmaaH 6opnb 1957 nunu €sunnrax by
pomaH HadakaT Munnui agabuétnmmusga, 6anku cobuk

nTTNOK agabméTnga KkataroH okmbatnapuHn GupuHYn-
napgaH 6ynmb akc aTTupraH MMprK acapaup.

«YY WNAM3YHUHT stHA OMp MyXMM XuxaTu, yHOa
yTran acp 50-nunnap wapontuga aHrv Tapuxui Basuat
Tabcupua waknnaHa bolnaHraH CoffoM Kyynap, Xy-
CyCaH, aguOHMHI y3ura TEHrgowW, 3amMoHAOoLW élunapra,
aHWKPOFX, MycTabug Ty3yM LUaknnaHTupraH gemaror,
wadkatc1a, Aaxwarny Kyvnapra kapwu Typa onagu-
raH, VOKTUMOWIA agonat, MHCOH Kaapu, 9pKK, LabHU YYyH
Jagun Kypawra oTnaHraH Maxkam, [aBxap cuHrapu
énapra Xoc xvucnatnapHu anoxuga caMUMUST, Mexp-
Myxabbat GunaH Kanamra onagu; YMH MabHaBUAT WH-
COHUI KaMOMNOTHUHI BoL omunu — 6akyBBaT ungusnapm
3KaHura anoxuga ypry 6epagun. ink pomaHvga HamoéH
OynraH 6y xun Tamownunnap aguMbHuHr kennHrn «Kopa
Ky3nap», «Kagpumy, «3pk», «Onmoc kamap» kabu 3a-
MOHAOLWNapu xaétngaH onnb €sraH acapnapuga ysrada
KypvHULLAA, SHada toKkcakpok Gaguuin ndogacmHu Ton-
an.

3amoHfoLwnapu xakyaarn poMmaH, Kkuccanapy agmb
WKOOUHWHT 6up KaHoTW Oyrnca, Tapuxuin MaB3sygaru
pPOMaHnapy UKKUHYM KAHOTMHW TaluKkun atagn. 3aMoH-
Jownapu xakugarn acapnapu axamusiTHu acrio Kam-
cuTMaraH xonga, ésysyura Tapuxuin maB3ygarm pomMaH-
napu Kynpok Lyxpat KenTUpraHnurmHi abTMpod aTuLl
nosuMm. YHusepcutetga Lapk Tapuxu Oynmya Tabnvmm
onraH, daH Hom3ogu — apabuéTwyHoc onum, Gagu-
WA TUN TagKUKOTYMCKM cudpatuga TaHumnraH é3yBY4nMmns
PUKP-XaENUHN XaMULLA XaNKUMUSHUHT LLUOHIN YTMULLIN,
YKaxOoHHM Jon KonaupraH Gytok cuiMmonapu xaétu mad-
TYH 9Tnb kenapaw.

HuxoAT, 3amMoHaBuin MaB3ygaru acapriapv opkanm
KaTTarmHa agabun Taxpuba TynnaraH agmb yTraH acp
60-nunnap oxupura kenub 3yp xxacopat 6unaH yrnkaH Ba

uprsxyx KOAHPOB
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kanTuc 6up mas3yra Kyn ypam; Temypbek HaCAMHUHT LUOH-
nn cunmonapuaaH Bobyp Ba yHWHr aBrognapu Xaetw,
daonuATn TyFpucuaa XMKOst KUIyBYM KEHT KYramnu anumk
nonoTHO ycTuaa v 6ownaan. nxom Tyna mallakkatnum
V>KOOWUI MeXHaT, LUMKoaT camapacu yrapok nurupma nus
nunga «fOngysnu TyHnapy» («bobyp»), «ABnognap 40BO-
HU» («XymotoH Ba Akbap») HOMMapu octmga Maxobarnm
3MNVK acap MangoHra Kkengu.

OHr MyXumu, By KEHr MUK NONOTHOHUHT YK TOMUPU-
H1 Bobyp — XymotoH — Akbap, abHM 6060 — yFnn — Habwm-
pa opacugaru nbpatomys MyHocabatnap Tallkun aTagu.
ATOKNKN bpaHLy3 Tapuxun-onumu 3. PeHaH Bytok Temy-
pun Toxgopnap bobyp — XymotoH — Akbap opacuaaru
OKWMMOHa BOPUCIIUK XXaxoH Tapuxmuaa cakaTt omup mapra-
r’mHa cogup 6ynraH Hogup xoauca, aeb Tabpudnangw.
Hapxakukat, bobyp xanokatra 03 TyTraH Temyp canta-
HaTUHW SHIM acocaa KalTa Tuknawra mysiccap 6ynau, by
6vnaH 6o6okanoHn Temyp pyxura MUCIICU3 cagoKaTUHU
HaMOEH 3TAM, YHUHI cagokaTtnn, omaonn ynm XyMOKoH
3ca OoTacu acoc cofiraH canTtaHaTHu Gano-kasonapgaH
OMOH caknab konau, HUXoaT, Habupacu Akbap by canTta-
HaT LOBPYFUHM axoHra éngun. Myannud anHm wy nbpa-
TOMY3 X0Oomca MOXUSITUHU TepaH 6aguuin Taxnun 3Tmo,
yrKaH 31K NONIOTHOHMHI Nadyocu Japaxkacura Kytapau.

KapaHrku, maHa Ly 33ry WKOAMW XacopaT MycTa-
oug Ty3ym Tabkuby Tasmvknapu LapovTunga Tapuxuin
YTMULLUMMU3HM HYKyn 3ynMatgaH nbopart geb araw ypd
TYCUMHM onraH, xap KyHu «Kum aguk Tapuxga 6vs, Homu
Kyn, KallLWOK, rago», AeraH OYxToHy xakopataaH nbopat
KYLUMK caTpnapu paguo opkanu siHrpab TypraH kesnapu
amanra owgau. «KOngysnu TyHnap» myxokamagaH ytub
Hallpra TaBcusi STUraHWAaH CYHr OnTU hun 6ocunman
E€TON; HUXOST, XXOHKYSAP, OUO0NN KMMCanapHUHI Cabk-
xapakaTtn Tydannm y gyHé to3mHu kypan. Kutobxonnap
acapHu bGaripamgek KyTnd onau; kucka dypcataa pyc Ba
OoLka Tunnapra Tapxuma 3TUnAun, TaHKUOYMIUKOA HOK-
cak 6axonaHgun. laBnat mykodoTn 6unaH TakgupnaHau.
OpapgaH can dypcart yTrad, Esysumnap yrowmacy cbes-
an MuHbapuaa, CyHr cobuk UTTudok Y3komnaptus nne-
HymMuaa, matbyoTaa pomaH myannudura XXngaun Foasumn
anbnap kynunaw; Tanép TypraH MKKUHYM KUTOO Halupw
TyxTatnb kyvmungu. 80-nmnnap oxvpura 6opnb, mamna-
KaTtra aHrv Tungary 6ol paxdap kenradv, 6yHaok Mallma-
Wwanapra yek kynungu. Kyn caprapgoHnuvknapgaH CyHr
acap AyHé 13vHU kypan. HuxosaT, 3axmarkawl agubnmms-
HUHr enkacura odT1ob Tergu. Mupumkyn KoanpoBHUHT
TapuxXuii pomaHnapy MunnMin agabvéTMmsga Myxum
AHIANUK, KaTTa WXOOUW >KacopaT, Tapux XakukaTtura
capokat cudatmga 6axo onuiira nonmK.

LWypo paspuaa «KOngysnu tyHnap»ra 6axo 6epran-
Aa anpum agabuétyHocnap pomaH Ba YHUHT Myanmnu-
duHM TabkMby TasnvknapgaH acpall Makcaguga acap-
jarv Wwox Ba woup bobyp Lwaxcusitm Ba kucmartugaru
aupousatnap udpogacura anoxupa ypry 6epap, Bobyp
obpasn TunugaH anTunraH: «Heku Xxamorsnuk, HeKu
2yHOX KurneaH b6yrncam, xammacuHuHe bupnamyu caba-
bu meHuHz nodwoxnuaumoup», «MeHea eagho Kurnca
hakam é32aH acapnapum 8agho KUIMOFU MYMKUH», Oe-
raH cy3napuHu Takpop-Takpop 3acnatub ytap sgunap.
Hapxakukat, bobyp waxcuaTv Ba kucmatmga LiyHaan

veb-sayt: www.tilvaadabiyot.uz

3MOAVATAN Xonnap YMHAaH pyn 6epraH, €3yBy4nM poMaH-
Oa WwyHaan xonatnapHu 6up amac, 6up Heva ypvHnapaa
kanamra onraH. By xon xakukaT Tako3ocu 3KaHuaaH
Tallkapu, €3yBYM YYyH y3ura xoc agabumn-6agmun tak-
TMKa — 9XTUET vopacu GynmraHnurn cup amac. Ly xun
3npgansaTnu xonatnap udogacuga xam, 6apmbup, Bobyp
OyloK CMIMMO, MUCICK3 capKkapda, ogun Ba AOHO LUaxc
cudatnga OyTyH ynyFBopnurM GunaH HamoéH Gynagu.
Myannud, 6upuHum ranga, BoBypHUHr 4axo MHCOH, ap-
606 cudatnparn xmcnatnapuHu oumnb Gepagw, YHUHT
Tapuxgarm 9Hr OyloK Xu3MaTu TaHas3ynra 3 TyTraH
Oytok Temyp canTaHaTuHM KyTkapub, yHra SHrM acoc-
[a kanta xa€T baxw 9TraHuMHM Kypcatagu. «Hongyanu
TYHMAP»HUHF acocuii nadocu LWyHaaH nbopart, €3yByn-
HWHT SHT Myxum 6agunii kKalwréTn xam aHa LwyHaa.
Bylok cuvimonapHuHr gpamanapra Tyna LOHMAM Ba
Mypakkab XaéT NynuHu, Tapuxgarn OyoK XusmaTtnapuHm
Tapux Xakukatura coguk xonga xonuc mgoganaiwl «As-
noanap AOBOHW»Aa siHa XaM EPKUHPOK HAMOEH GyrraH.
Ounrun, y3bek agabuétvpga ywa navtga Oy kagap
KEHI KaMpOBNWN TapuXui poMaHmnap sipatuimaraH 3au.
Xap WKk KUTOOHWM Ouvpra kywmnb onaguraH 6yncak, 13
NMnaaH OLMKPOK OaBp, AaBPHUHE SHI MyXUM Tapuxui
xogucanapu, TypoH, AQFOHUCTOH, XWHOUCTOH Tapuxu-
HWHI FOAT Yuran gpamaTuk Bokeanapwu, to3nab tapuxui
Lwaxcnap, gasnartnap, Toxgopnap, aBnoanap anvatly-
BY; YHNab Tapuxui waxcnap, fanaba Ba WMHKMpO3nap;
AaBp fosinapw, Typnu Xun 9bTUKOAMap, oaauh MexHaT
aXMUHUHE axBOM-PyXUSTU; Xap XWUI MUnnart, Typnv Aasp-
napra oug yoym-tTamonunnap; foAT katta xyayg — Typ-
N IOPTRAPHUHE LWaxpy KULWNOoKnapw, 4apé YpMOoHNapw,
Aananapu, KMy Myxutn — BynapHuHr 6apyacuHmn 6op
xonu4a kypub, 6ununb, ropakgaH xuc aTub aHuK TacBup-
naLu, XXOHNW raBganaHTUpuMLL OCOH mw amac!
«ABnoanap LOBOHW» pOMaHW Myannudu onguaa
fAHa 6up Mywkyn Basuda Typapan. Mabnymku, «HOn-
[AY3NU TYHNap»HWHT acocuiA Bokeanapu €3yBUMHUHTE Y3
OHa topTnaa 6ynmb yTagu, aCapHUHT acoCui NepPCoHaXx-
napu xam Ly topT ogamnapu. «Asnoanap OOBOHM»AA
aca Bokeanap OyTyHnam xung avépura kydagu. bobyp
YMPUHWHT  CYHITU  AWANapu, XYMOKHHWHI >XaHroBap
daonuatn XuHoucToHAa Ke4ca-Aa, ynap ysnapuHu 6y
toptaa 6eroHa xuc atagunap, oHa HpPT COFUHYM GunaH
apMOH-yknHyaa Awab ytagunap. Akbap aca gunga ota-
bobonap akuganapuHu ab3o3naraHu xonga, 6y topr, Oy
AMNHWHI dap3aHaura awnaHagu, XMHa xaétura cuHrnb
KeTaau, XMHA Ku3napura ynnasuo, xuHanap éunaH Kyaa-
Kydafavira avnaHub kynnab xuHgva ygymnapra aman
knnagw... Kuckacu, «KOngysnu tyHnap»aa cod y3bekoHa
MUNnNuA - pyxaa 6GownaHraH TacBup-udopa «Asnog-
nap AOBOHU»JAA XUHAYA PYX-KOMOPUTHUHT YCTYBOPIUIM
bunaH axpanub Typagn. Bupok xuHOuYa pyx-Komoput
YCTYBOp YpuHnapga xam Yy306ek agubuHWHr gactxaru
bapanna ce3unagu; y3bekoHa HuUrox ounaH «PamasgHa»
Ba «Maxobxopat» anocnapu, P.Tarop pomaHnapura xoc
XMHAYA  PYX-KOMOPUTHUHF  KYLUMAWB-TyTalwmb KeTuLum
okubatn ynapok acap 6etakpop Gaguni knéda kact
aTagu.
By pomaH xyaa katta mabpudnin kummatra ara. Kysa-
TUWRap WyHaaH ganonat 6epaétupku, «ABnoanap Ao-
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BOHW» YMKKYHra kagap
KYyn4unuk y30ek Kntoo-
~ xoHu Bobyp, XymotoH
{ xakuga oup kagap Ta-
caBBypra 9ara 6ynca
XaM POMaHHUHr siHa
. Bbup OGow KaxpamoHu
1 { — JKaxOHHWHI KynruHa
§ Mabpudatin  KULWK-
napvra TaHuwW, ynap
YyYyH apgoknu bynraH,
«4YMHaAKaM Jaxo» Cui-
Morap Kkatopvaa Tunra
onuHaguraH AkGapHu
N axwm 6unmac  akaH-
4 nap. by pomaH Tycan-
My Y3 XamnkuHWHY,
06060 HPTUHWMHI Mab-

T HaBuI onamura kamta
Bobur kark ovida boLwnagu. Acappa
«Boburnoma». Miniaturalar. axwn MabHoaaru

(T.: O'gituvchi. 2008) MabpndaTinK KeHr

ypvH onraH. Myannud
MYyXUM Tapuxuin Bokeanap, Lwaxcrap TyFpucuaa xxyaa Kyn
ULLIOHYNN MabnymoTnap 6epagu; 6ynap ykyB4ura manon
KenvanguraH xoHnu, obpasnu Tun éunaH ncdopa satuna-
an. KnTo6xoH roxo UnmMui-tTapuxumm, aHuk xyxokaTnm acap
YKMETUPMU EKN BaOMUIN POMaH — YHUHI Xa€nuHu pean
XaET XaKkukatu, pearn BoOKeanap, aHuUK TapuUXUM Luaxc-
nap kucmatu 6aHg atagn, 6apya BokeanapHu Tapuxun
Xakukat cudpatnga kabyn kunagu. by Tapuxunm pomaH
YUYYH axwmn gasunat! «Acpnap KMTOOUHU YKUTaHUHIU3
capu, — gengu myannud, — Tapux TOMOHUAAH spatunraH
Apamanap, doxuanap, CIOXeTnapHu anoxuga €syByu-
HWHT haHTasuscy dunaH spatnb Gynmacnurmra ULWoHY
xocun kunacus. Ly cababnu meH Bobyp, XymoroH Ba Ak-
GaprnapHUHI KypraH-kedvMpraHnapvHu TacBuprap akaH-
MaH, y3 (paHTasuaMaaH Kypa «Tapux dpaHTasuscu»ra,
ABHU YMHAaH coaup GynraH Bokeanapra Kymnpok acoc-
naHgum»’.

Bup Kapawpga, pomaH Tapuxui XpoHWKara yxwab
KeTagu: Myannud 6obypunnap cynonacu, XycycaH,
XyMOOH, AkGap Xa€TUHUHI MyxUM nannanapu, ToX-TaxTt
Yy4YyH onnb GopraH >kaHry xagannapw, ynapHuHr 6yHén-
KOPNUK uWNapu, MabHaBui WK3NaHuLnapu, opasy-ap-
MOHMapUHN NUNMa-Ann, OiMa-oln, KyHMa-KyH, roxo aca
xap 6vp OakuKacuMHW UnuagaH urHacurada 6yTyH Tadcu-
notnapu 6unaH 6epagn; AKGapHUHI TyFUnMWIMAAH Top-
TM6 TO BadboTura kagap OyTyH Xa€TUMHU XMKOSA Kunaaw,
agnb KaxpamMOHMapPWHWUHT OUNaBUA, LUAXCUN XaETUHWU,
capowgarn MoxaponapHu, aenognap, ota Ba 6060-
nap, aka-ykanap opacupary MoXapofnapHu xam acaaH
ynkapmanan. LyHra kapamai, acapHu 613 ogaun XpoHu-
ka Aeb antonmarmMms, y acno Ofavi CONHOMa, XXaHrHo-
Ma amMac, 6arnku KeHr KaMpoBNnW, TapUXMUA xogncanapHu,
TapuXui LIaxcnap TakaMpuHM TepaH Gaguui Taxnun
3TYBYN, YTMULL XoaucanapuaaH OyryHru KyH ydyH cabok
GepyBuM yn-myLloxaganap pomanu, y dakat Tapuxumn
BOKearap, Tapuxui waxcnap Takampu xakgarmHa amac,
MYXUM WXTUMOUK-tbancadumn fosnap, roKcak opurmHan

TALIMI
NYMaHUCTUK KOHLUENUUANAPHUHT TYFUNMUG LUaKNnaHMLLIK
TyFpucuaaru pomanaup.

XVHAOUCTOH — KyNn MUANatnu Ba Kyn AWHAW mMamra-
KaT. XMHOUCTOH Xarnku y30K Aunnap gaBsoMuaa MUnmnumn
Ba AVHWIA anvpmanap, agoBatnap kabpuHu 6up Heva
Bop TaTnb KypraH; XankHUHr Tapakkumnapeap dap3aHa-
napv guHy munnat anvpman, Typnu MWMnat, xap Xun
9bTUKOA, KULLMITAPUHUHT WHOK, TOTYB SLUALUN FOSICUHM
unrapu cypraxnap; Kabup kabu nogwonap Ly fOsHU
3yp axTUpoc bmnaH TapFmb aTraH. XyMOIOH, ariHukca, Ak-
Oap wy ymymbaluapuii FOsiHM amarnra owMpMoK nynuaa
actongun kypaw onub 6opraH, Akbap 606ocn Bobyp,
oTacum XyMOKWH BacusTnapura coguk konub, 6apya
XanknapHu MURAUA HU30, OAUHWUIA agoBaTt GanonapuaaH
Xanoc KUIULWIHWHE SHIM NYNNapuHU U3namam, «xamma
annap Ba abTuKognap TeHr» Aeb abMoH aTaau, XaxoHaa
OupuHYMnapaaH 6ynmb «cynxm Kynn» — xap TOMOHnama
TUHYNUK CcHMécatuHu yTkasagn. PomaHga maHa wy a3ry
FOSIHUHT TYFUNULL TapuyxK, yHra 6ynraH Tapuxuin 3apypu-
AT, XaETUN IXTUEXK, Oy FOSTHN pyEdra Ynkapul nynuaaru
MallakkaTny  Kypawnap, COH-CaHOKCKU3  KypGoHnap,
YHVHI MyaWsiH TaHTaHacu Ba (POXMaBUA WMHKUPO3U —
Gapyacu GUNUMOOHNKK, KaTTa MaxopaT 6unaH 6aguni
TagKUK KUIUHraH. «ABnognap OOBOHW»HUHI anHW Ly
Xnxatn xakmga YmHrms AnTmaTtoB pomaH myannudura
nynnaraH maktyouga wynapHu ésagun: «CeHuHz 6ytok
Akbap xakudaeu MmyrnoxasanapuHe, AkbapHuHe mypnu
OQUHMIapHU UHMezpayus Kunuwiea UHmuIuwu yma 3amo-
Hasul mae3youp. byHea, AbHU MabHasul UHmMeapayusi-
2a 00am300 bapubup mypoxaam Kunaou, YyHKU byayHau
wapoumaoa UHCOHUSIMHUH2 OMOH Konuwiuea UMKOHUSIM
bepysyu bupdaH-6up Uyn aHa wyoup»?.

AcapHu ykuraHga Kuwm xaénuHu gommo 6aHp atmb
TypaguraH UKK1 3UOAMSTAN XonaT MaBXyd: Gup TOMOH-
OaH, Waxcun fapas, XygbuHnuk, Lwyxpart, Top MaHdaar,
MaHcab-mapTaba, XOKUMUAT, TOX-TaxT Y4YyH Kypawl, 6y
nyngaru OnuulyB, XUnna-HampaHr, XméHat Ba nacTKall-
nuknap — Oynap munnar, konaesepca, OyTyH VHCOHUAT
Tapuxugarn SHr MyOxull Kopa gofnapgup; byHgan wmn-
nar, kabux xaTTu-xapakaTtnap okubatTmaa «MHCOH» feraH
Tabappyk 30T LWabHM OEK OCTU KunnHagu, ogam bonacw,
XaTTO 3HF SKUH KULLIMNap — oTa-yfun, ofa-nH1U opacuaaH
Mexp-okmbat kyTapunaau, bup-bvpura awagauni pakmbra
annaHagy, MUHr-MVHIMat Kuwunnap gunura o3op etagu,
Oexyda KoHnap Tykunagwu, oxup-okmbaT toptaarm xap
OVp TUPWK XOH, BYTYH BOLUAW XanK, NHCOHUAT XaéTu, Ka-
MOJIOTU MHKMPO3ra, 3aBofra o3 Tytagu... Ly xonat acap
Aasomuaa ykyBun aunura 6etrHum o3op 6epumb Typaaw.
By pomaH ofam3onHu MaHa Ly aqyumk xakmkataaH cabok
yYnkapub onuwra yHgangn. VKKMHYM TOMOHAOaH, AOHO,
onwxaHob, cdmaonn, BaTtaH, aN-lOPT MaHdaaTM mwwura
YXOHVHW, )XaxOHWHU TUKKaH anomat ogamrapHUHr xaétaa
xamuvia 6opnuru, 6ebaxo 33rynuknap Mallakkatnapra,
Taxamay Tabkubnapra kapaman aBnoggaH-aenoara ytmb
BOopULLN, 33rYNUKHUHT BOPUCUAMUIA, MAHIYNuri yKyB4YM
avnvra ganga 6epagu, KyBoHY Gaxiu aTagu.

Acap kaxpaMoHnapu, capon abéHnapu obpasu, ynap-
HWHI Tapuxga TyTraH YpHu yctuaa cy3 6opranga siHa 6up
MYXUM Xuxatra 3bTMOOPHM TOPTMOKYMMM3. [an LyH-
[aKu, xap uKkana pomaHga xam 6o6ypuinnap, 6GuHoba-

e-mail: til@sarkor.uz

www.ziyouz.com kutubxonasi



TIL VA ADABIYOT

Adabiy taqvim

S pUH, Temypuinap cyro-
. nacura maHcyb anomar
AénnapHUHr — Tapuxun
| CvAMOnapHuHr  obpasu
KaTTa axTMpomMm, 3yp Mexp-
Myxab6at bunaH kanamra
OnuHraH. AliHuKca, XOH-
3oaa 6ernm, XammnaaboHy
obpasnapu Tapuxuii po-
MaHUYMNUIMMU3ga Myxum
'\ AHrMNMK. XoH3ona 6ermm-
HWHI nHUCK Bobypra Yek-
CM3 Mexpu, cagokaTu, y3
LIAXCUN XaETMHU KypOOH
J4 KUNunb, KYHrMM TnaMmaraH
. ogam — LllanGoHurnxoH
wapTtira  KyHub, YHWHT
Hukoxura yTnb, WHUCK-
HUHF XaETUHW KyTKapub
KOJULLIN, OvHobGapuH,
Temypuinap  cantaHa-
TUHW cakmab Konuwra
yrKaH Xucca KyliraHun — 3pTak Ba AoCToHnapgarn aén
KaxpamMoHnap LuMxoaTu Ba acopaTuHu acnatagu. Ac-
nvaa, by xaétaa uiHaaH 6ynrad xoauca! Esysum XoH-
304a GerMMHUHr xacopaTt Ba doxuanapra Tyna Xxaért
NYNUHWM peanucTuk B6yéknapga mMaxopaTr 6unaH €pkuH
rapoanaHTprad. EwnurugaHok  xacyp, TaaGupkop,
OOHO aén cudatnga TanunraH XamugaboHy Akbap-
HWHT «4axo LWaxc» 6ynub eTuwyBuaa kaH4yanap saxmat
yekagn. byrmnHa amac, Akbap wox cudbatnga [oBpyF
KO30HraH Kesrmapga Xam [OHULIMaHL OHa Majaj Ba
MacrnaxartnapvgaH goumo G6axpamang 6ynub Typagum...
YmymaH, 6y xun Tabappyk aénnapHuHr gasnaT mina-
pvra Ba Unmy caHbaT pPMBOXMra KyLUraH XMccacu, KOHMM
YPYLUM@pHWHI ONAVHY OMKLL, Y30K Xomnapra anyv 6ynub
6opuw, 6up Heya 6op oTa-6ona HU3onapuHu Gaptapad
aTywgarn dvgonnnuknapu mMgonacu POMaHHWUHE 3HT
0o3nbagop caxudanapuHm TallKkun aTagu.

KOkopuaa Kynpok pOMaHHUHI Tapuxuin, Mabpudun,
WKTUMOUN-cpancacunn  Xycycuatnapu TyFpucmga cys3
toputungn. Acnmga 6y KeHr KaMpoBnKU acapHUHT Gagunii
hasvnatnapu, kaxpaMOHMapHUHI PyX1ii ornamu, yHaaru
Kynnab caHbaTKOpOHa TacBUpMaHraH naBxa-kapTuHanap
Xakuga xam Kyn ranvpuwl MyMKWH.  XYMOKHHUHT
MafFnyousTn, xuHg nurntn Hnsom melwkobum magagmaa
xanokatgaH apaHr KyTunud Konuiuv; y3oK AaBOM 3TraH
afoBart, brpoAapKyLUMMK XXaHrnapuaaH CyHr XyMOKH Ta-
wabbycn bmnaH oFa-UHUNAPHUHT yYpallyBu, XUHONKYLL
TOFVHWHT 3Taknmapvaa rysan Tabuar Kyyofupa YHoLTu-
punraH 6a3m-TaHTaHa, Ofa-UHWMNAPHUHI OYHE, TOX-TaxT
TawsuwnapuHm 6up gam yHytnb, 6erybop bonanuk nun-
napvra kanTmb, o3rMHa Myagat aunkail cyxbar KypuLum,
oTta bobyp kabpuHu 3mnépat Kunud, YHUHr pyxu onguaa
Kkacamén aTvwnapu, axgy-navMoHnapura, kacamegura
XMEHaT Kunmb, sfHa y3apo afosar, GupodapKyLnmk

Kobul atrofidagi Xoja Seyoron
chashmasi
«Boburnomay. Miniaturalar.
(T.: O'qgituvchi. 2008)

T«Ewnvk» XypHanu, 1993. 10—11-coHnap.

ypywnapu nynuHn TytraH KOMpOHHUHE MyAxuMLL xasora
MaxKyM STUMKMLLK, Ky3ura Mun TOpTULLI naBxacu; Akbap-
HUHI XMHO KM3W BUnaH HUKOX TYAM MapoCUMU, AOHWLL-
mMaHg Canum ota 6unan cdancacdun mynokotnapu, by
OOBIOpaK, 6axoanp WMIMTHUHE corn GunaH onuwysnapu,
ésnap 6unaH xxaHrnapu — 6yHaan ypuHnap YmHakam 6a-
AW TacBUP HamyHanapuaup.

TapuxMMnsHuHr Ty6 6ypunuw nannacu 1991 un —
MUNNUA agabuétTumma ydyH OyloK MMTUXOH, capxmcob
nannacu 6ynan. LWypo paBpuaga GuTunraH, SaBpHUHT
YTKAHYKM, angamyu fosnmapu OunaH OynFaHraH CoH-
CaHOKCM3 «acap»nap optaa konub ketan. YuH ucteb-
nod, onuvxaHo® fosmap Hypu 6GunaH nyFpunraH acn
caHbaT HamyHanapwv katopuga MNuprmkyn KoanpoBHUHN
capa acapnapu, XXymnagaH, Tapuxuin poMaHnapu épyr
t03 BunaH UcTuknon anémura Knpmub kengu, ynap Kkanta-
KanTa 4yon aTunmbd GYryHr KyHHUHT YryF Fosimapura xus-
MaT 3TMOKAa.

Wctuknon nunnapuga agubvmus gasnar Ba Xka-
mMoat apbobu cudatnga xam TaHungu. Pecnybnuka
Onun Maxnucu genytatn, Onuini Maxnuc ®aH, Tab-
MM, MagaHuSaT Ba CNopT Macananapu kymuTacu paucu
ypuHbocapu cudatmga an-topTra YMH capokat bunaH
Xn3mar Kkunan. AHM nantaa wxogui aonnaTmHn n3vmn
Aasom aTTMpan. Mypakkab yTuw aaspuaa matdyotgaru
yvKMLWIapy, nyénuuMcTrk Makonanapyu opkanu Katbui
TYpub WCTUKMON FOSIMAPUHN XUMOSI KWUMAW, TomTanraH
MUNNUA-TapUXUA  KagpuUATIapUMn3Hn Tuknaw 6opa-
cvaa KOHOO3MMK KypcaTau. YHUHT Tapuxui YTMULLAAH
onunb ésraH «OHa NoYnH BUOoCcK» pomaxu, « Tun Ba any,
«Amup Temyp cummocu» unmui 6aguanapu avHu Ly
33ry fosnap pyxy bunaH nyrpunrat.

«YvH nctebvpgon Oy — kynra ketagurad 6apgoLu»
geraH OoHo HaknHu [MvpumKkyn akamu3 gaspanapga
Kyn 6op acnatmb Typapgunap. AWHW Wy HOED Xxuc-
nat — 33rynukka, Cy3 caHbaTura, Tapux xakukarura
cagokart Ba 6y myngarn cdovgonunuk, 6apgow agmbu-
MUWU3HUHE KyTNyF ympu, 60 nunnvk mxoguim aonusatu-
4a xamuwa maék 6ynnb kengu. by dasunar munna-
TUMU3HUHT SHIM acp aBnogu, uctuknon gapsangnapu,
XyCycaH, €l mwkogkopnap yy4yH xam népatgup. Wownpa
3yndurs onamnsHuHr agnbra GaruunadraH webspuaaru
MaHa Oy OTaluMH cy3nap aHu nanTha L aBroAra xam
KapatunraHgup:

Adab axnu kanamea YuH eachoHuU Cu3daH yp2aHCUH...

Enu6 ymnapda mobnaw xap XuxoHu CusdaH
YP2aHCUH...

by éH mo3ud, by éH — eynwaH 3aMOH,

KOHOa UKKU UPMOK,
A3u30up Kal bupu UKpy ropakka

Kyrn KUGUH BUSIMOK,
Ba nekuH ukku OapédaH xasoxupriap

monu6 mepmokK

Ba anea myxga ammokda gpudoHu

Cus0aH ypaaHcuH!

2KapaHr: Mupumkyn Koaupos. Kan6 kyanapu. T.: MabHasusaT, 2001. 91-6eT.

veb-sayt: www.tilvaadabiyot.uz
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TA'LIMI

Nanno LUAPUIOBA,
dounonorms ganapn Hom3oau,
Byxopo gaBnat yHMBepcuTeT! AOLEHTH

3AMOHABUN APY3

Myknmnin, ®ypkat, 3aBkuin Kabu LLONPRapuMm3 NKOAN
MYMTO3 Ba 3aMOHaBWUiA agabueéTMmma opacuga Kynpuk nyn
BasudacuHu ytagu. by wovpnap wxkoanaa mas3y Aaspra
XaMoxaHr 6yrnca-ga, BasHuga aHbaHaBUWNMK CakraHraH
agn. XX acp 6owmpa LIebpUsSITUMU3 MaB3y XuxaTaaH
Tyb6aaH saHrMnaHrad, BasHra MyHocabaTr xam Yysrapa
6ownagwn. Wowvpnap kynpok 6apmok BasHura mypoxxaat
kuna Gownagunap, capbactra abTMO0P Kyvanam. AMMO
Oy apysra mexp cycamgu, geraHu amacgun. ®akat apys
Bas3HW €TakyMm Ba3HNWK MapTabacuHu Gapmok BasHuUra
6ywatnd 6Gepa Oownagn. Apysgary ysrapuinapHu
aHrnaraH agabuéTtwyHocnapgaHn 6upn Adgypayd dutpat
y30eK apy3u XyCyCUSATNapuHu YyKyppoK aHrmatuil yyyH
pucona apatau. Acnuga Oy pucona apys BasHU XMMOSICH
Nynuaarv XxXnoavnm n3naHuw agu.

XX acp 6owwurga geBoH Taptnb GepraH LwonpnapaaH
Oupn Xamsagup. Xam3a Xakumsoga Hwuésun apys
BasHugary LwebprnapuHn  HuxoHun Taxannycu 6unaH
sapaTtraH. YHUHI AeBOHWAa fasarn, MacHaBwui, Mypabbawb,
Myxammac, Mycaggac, MakTyb >xaHpugary acaprapu
XonnawTupunraH. JesoHga 177 Ta webp 6ynvb, YHUHT
150 Tacu fasan. Wewvpnap 1905-1914 nunnap opacuga
apatunran’.

[deBoHoa pebova Wyk, fasannap aHbaHaBWU HabT,
xamgy caHo, sbHu Onnox, nanFambap Tabpudu-
TaBcucy 6GunaH GolwnaHraH. YHaaru webpnap acocaH,
y30ek apy3uga kyn yydpanguraH OGaxpnapga outunrad.
[eBoHHUHr «AbBac» pagndnu Wik fasanu pamanu
Mycaaaacu maxdyd BasHuaa spatusraH:

Mwuc-nn Max-HyH / pap-6a-gap 6e / -xyg 6y-nuo,

-V - -/ -V - -] -V -
Haw-Ty cax-po / -Hu ke-3unb top / -Mok a-6ac (56-6eT).
- V- -/ =V - -] = V-
WovpHuHr  «BaHro», «AHro», «CaHroy», «[yo»,

«Kypo», «Xaét», «Kenagyp», «dapury, «AAT» paaudnm
Ba LUy Kabu kaTop fasannapv paMmanu mycammMmaHun Max3yd
BasHuga é€sunraH. by fasannap xaspatr HaBOMWHWHIK
«CaHro» pagmdnu Fasanu BasHuga outunran. Avpumnapu
XaTTO paguduUHN Xam caknaraH:

KoL kyk-cum / Tun-ca ap-am / xaH-xa-pu Myx -/

V- -/ -V -=-]/-=-V - -
FOH-JTa-pUHT,

N

Kyp-ca-Tap ap- / aum xu-rap-ga / oo-fFm Xux-po -/

BV o L VU

HUM ca-Hro (20-6eT).
o\

«Koww» cy3u yTa 4ysuKk Xmxo cudpatmaa KenraHm yyyH

Ba3H Tanabura kypa Gup 4y3ukK, Gup Kucka xmkora TeHr
knnnb onvHagu Ba mdoganu ykuw vofmga xam 4ysuod

antunagun. «CaHro» cyam acnm «ceHra». Kncka Ba 4y3suk
XVKO OYNULLM yYYH «Ca-Hro» Tap3uaa OyFvHra axpanuim
3apyp. Cy3 «ce-Hra» amac, «ca-Hro» Tap3uga amTturca,
OXaHr XMUXaTaaH Kynaunuk TyFunagu.

HnxoHUNHUHT «>Kyaoo» pagmdnu Fasanu xam Anuvilep
HaBouHWHT Wy pagmdonu Fasanura sprawmb éunraHaan
TaaccypoT Kongupagu:

F'yn Tn-ko-Hu /-auH, 3y-nan-xo / KO-cy-dn max -/

-V-=-/ -V - -/=-V - -
py-n-auH,

=\

3op Max-HyH / Jlan-nn-guH, 6yn /-6yn ry-nuc-ToH -/
vV - -/ - V- -/ -V - -
AVH Xy-ao (28-6er).

= Vg

AMMO FazanHu Ykub myLioxaga kunrad, HUXOHUAHUHT
fasanu MWK MaB3yuMga a3mac, [AaBp HYKCOHMapuaaH
LUMKOAT pyxpuaa €3vnraHnHu aHrnawl KMivH amac:

Nk yTrHM ycTura kypkap HuxoHui okmbar

Kunmarun, épab, ynap BakTMMaa UMOHAMH Xyao.

«[yo» pagndnu UKKM Fasanmn UKk xun: bupun pamanm
MycamMaHu maxadyd, 6upu paxasum mMycaMmaHu COuMm
BasHuga gqpatunrad. LovpHuHr «Apo», «COfMHNGY,
«Kyn ©6ynmb» kabw pagudnu fasannapu xam paxas
Oaxpuaa OuTunraH. YnapHuHr avpumnapy Xanu-xaHy3
KYLIMK Knnub kymnab kenuHagu. Kyriuparn mucpanapHu
YKULLMHI3 BUnaH xank ceBub TMHrmanguraH KyLUMK OXaHrm
KYNOFUHIM3ra ypunum TanuH. Fasan paxasun mycammaxmu
CONMMMN Myxanmnab BasHuga €3usraH:

O Max-Ba-Luu / 3a-MO-HUM, / 3 €p XyLl / ke-nnb-cu3,
V -/V - -] -V -] V- -
MeH-aek Fa-pub/-Hu nyk-nab,/amn-gop, xyLw/ke-nnd-cua.
vV -/V- -[|- -V -N - -
HuxoHWMHUHE  «[Mango» pagudnm  UKKM - Fasanu,
«E paby, «I7I§/K», «Bopy», «llon at», «Bop», «Enfya»,
«YnmasH kumayp», «Ynmas», «bynmacy», «MannuHr» kabu
pagndnu fasannapu xasaxu MycaMmMaHu Conum BasHuaa
OvTtunraH. Lonp OeBOoHM BasHM Xakuga Kym TyxTanuil
MYMKUH. Xyrnoca cudatuga antuil MYMKUHKW, KYMnpok
pamar, paxas, xasax 6axpu BasHmapw KynnaHraH, roxo
Ba3HOa HykcoHnap ydpanau. by XX acp y3bek apysvaa
0apMoK Ba3HM TabCupu OOLUMAHraHWHK, Wy cabab yHu
3aMOHaBui apy3 Aennl MyMKUHIUIMHKW KYpcaTaau.
Abgynxamug YynnoH 6apmMoK, apy3 Ba 3pKvH BasHAaa
WXKOA Kuna onraH Maxoparnu wwowup. «Tabuatra» webpu
pamanu MycaMMaHu Max3yd BasHuaa apaTuiraH:

Ken-ma, ken-ma,/ani na-pu, CeH,/TaH-na-puHr Hyp-/
-V —--/-V - -]/ -V - -
OVP CEe-HUHT,
— /.
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TALIMI
TaH-na-puHr Hyp,/ 103-Na-puHr Hyp /TEHr-Na-puHr xyp-/
-V - - /-V - -] - NV - -]
OVP CE-HUHT...?
-V -

[aBp oapau, an apku op3ycu cababd LLOVMPHUHE XaTTo
Myxab6at xakuaaru webpnapu opTuaa xam WKTUMOUNIK
AWNPUHUG, ToX OLwKop KypuHn6G konraH. Ly cabab
apysfaru LWebpnapu roxo karbum konunnapHy 6ysmb vmka
onraH. Fox 6apmoK BasHMaa sipaTuinraH Lebpnapugaru
WaknMi MykaMMarnmnuk yrnapHua apysgary Lebpriapra
akMHNawTuprad. Acnm 6yHgan xon Accasuiga ydpanaw.
AccaBun webpnapuHn 6up ykuwpaa apy3 € b6apmokna
ApaTtunraHnHnM aHrnaw aywsop. byHgam xon wowvpnap
pyxustTugarm yTa Kyunum  xapakaTHWHT  MeBacuaup.
ABOYNXaMUOHVHT  apy3HWHT  KaTbWA  KOMMMNIIapUHA
caknaraH rysan Lebprapu xam 60pku, 6y Xon LUONPHUHT
LWEeBbPUATMMM3 Kykmgarn YynnoH skaHmurmHu sHa 6up
Kappa ncbotnab Typaau:

Y-HuHr ryn-3o- / pu-ga 6yn-6yn / y-knb KoH au- /

V- —-—=/ V- - —-[IV- - -
na-gv 6afr-pum,

V] et

Ky-3um-gaH éw- / Hu xxy an-nab / a- nam-nap nd- /
V - - - |V - =- ]V - - -]
pa 60T-OuM-Ky.

V. - e

Ackapanu YapxuiiHuHr geBoHn gebova 6unaH 6oLu-
navraH. Fasan, wmacHaBui, Mypabbab, Myxammac,
Mycaggac, pyboun, mycammaH aHpuparn Liebprapu
KeTMa-KeTnukga xovnawTtupunraH. Heragnp mycagaac
Ba MyCaMMaH >aHpugaru Liebpnapu opacura pyboun
xovnawTupwunraHd. WonpHuHr y3an «Tapxuman xon»uaa
é3agn: «Knaccuk agabuétummsra xypmart ky3u GunaH
KaparaHuMmaaH apy3 Ba3HUHWHE YWHOKW, KUK Kanbura
Te3 eTnb BopyBuMn TyprnapugaH mxogun dorganaHgmm sa
YHU siHaga pVBOXMAHTUpULLTa UHTUNAMM»®. [eBoHaaru
Fasanmnapra Hom KymunraH. by MymTo3 aHbaHanapummnsaa
MaBXxyn 6ynmaraH xon. HomnapHu Yapxuii gomnaHuHr
y3U KynraHMu, Howumpnap KutobxoHra Kymawm 6ynuiimHu
yuhnaraHnapmu, Xynnac, fasannap HoMu roxo pagudura
Oofnuk amac. Loup LWwebpnapuHUHE akcapuatn xa-
3aX, paman BasHuga OutunraH. dakat MymTO3 aga-
OvéTtaaH dapknn ynapok pykHnmap coHu GanTtga kyn
xonnapga cakkusta amac, ontuta. by wovp avtraHngek
YAHOKUITUKHN TabMuHNanan. Webpnap kywuk 6ynuwmra
WMKOH fpaTagu:

My-xa6-6aT1 o- / Ta-Lwmn xap kum- /ga éyn-mac,

vV - - -|/V - - -] V - -
By-nyp Max-HyH / ka-6u Jlan-nu- / na-pact-ga
- - - I/V=- - -V - -

Yapxuin gomna maxopatnu oup 6ynraH. BupruHa
FasanuHu onuHr. [esapnu Gapya 6antnapuga mykappap
CaHbaTWHU KynnaraH:

Ta-pab-Ta-pab / ko-pa 3yn-duH / Ku-nmbd Ka-po /
V-V-J|V- - -/]V-V -]
KyH-ay3,

V— —

veb-sayt: www.tilvaadabiyot.uz

1)

Y-pab-y-pab / ke-nap on-gek / 10-3u-Hu -/

V- V- /[ V- - - [|V-V -]
Ba-ra-pum (62-6eT).
\V/ R

Fazan xasaxu mycammaHu makby3u acnamm Maxdys3
BasHuAa spaTusraH.

[eBOHHN aukkaT OunaH Ky3gaH KevympcaHrus,
20-30-nmnnapga  é3wvnraH  fasannapu  Kynpok WLIKUR
MaB3yaa OuTuraH Ba Ba3HMaa aHbaHaBUIIMK CaKmaHraH.
50-60-nmnnapga ésunraH fasannapuga gasp gapgrapu
ncpogacu 6op, ynapga 6apmok BasHura SkuHIMK 6op,
SbHU  apy3gary  Mykamman — KOMUMHWHT - CaKMaHWLLK
Tanab gapaxacuga amac. by gaBsp pyxy 6unaH 6ofnuk,
Ha3aMmusga.

Ly paBpgaH 6ownad XX acpHuHr 80-runnapuraya
apy3 BasHMHWM apgoknab WKoA4 KunraH LouvprapgaH
Yyctun Ba Xabubunm mwxogm xam anoxuga dbtupodra
novnkomp. HabwxoH XyxaeB, sibHW fasanHaBuC LUOMP
YyCTUNHWMHT [0EBOHUHM Bapaknab, akcapuaT Luebpnap
paman, xasax, paxas baxpnapuaa €sunraHura ryBOX
6ynuw MyMkuH. LLlovpHUHT « 3O BaTtaHy, «MIHCOH AeMaHr»,
«[nnpabo, ceH 6ynmacaHry, «Ynkam oTob», «AXaumy,
«YMpuM Bopuua», «Ew caHbatum», «YcTo3 kypmacay,
«3tmaca», «WMHcoH 6ynmacay, «OwHocu 6Gynmacay
«3cunsrnHay, «OHar, «Pawk annamay, «ypTOFI/IM aemay»
kabwu fazannapu pamanu MycaMMaHu max3yd BasHuAaa
ApaTuraH:

Cu3s-ra xan-BoH / rap Ba-co kun- / ca, y-Hu xau- /
- V- -/ -V - - [=-V- -]
BOH [ie-MaHr,

Bl —

Cwu3-ra nH-coH / rap »a-¢o Kun- / ca y-Hu UH- /

- V- -/ - V- —-[|-V- -]
COH file-MaHr*.

25 VY

Papn yn-matnab acocupa spatunran «Kyngupca
Xam» Faszanu KyLwmk 6ynunb, xank mynkura annaHnb KkeTraH.
By fazan pamanu Mmycaggacu maxaydga sipatunran:

Vp- ru-naii paH- / xuT-ca xam, Kyn- /amp-ca xam,
®Pob-n- No- TyH/ POb-U- No- TyH/ Pob-U- NyH
E- ku oH 6axw / aT- ca xaMm, yn- / amp-ca xam.
Pob-u- No- TyH/ Phob-u- Nno- TyH / Pob-n- NyH

LlovpHuHr apysgarm webpnapuHn  ykub, Yyctun
M4-mygaH SpK UCTaraHWHW, 3r-lOpPT PaBHAKUHW Op3y
KUIFaHUHN XMUC KU MYMKWH. YMyMmaH, XX acCpHUHT
OownapuaaH 3aMoHaBuinawa GolnaraH y3bek apyau
Ba3HWUI paHr-6apaHrmurnHn caknalura UHTUNAu.

YcTo3 Xabubuii Ty3raH [LEBOHHWUHI HOTyknapuaaH
Oupu WyHOaKKW, yHAa WebpnapHUHT BasHy «baxprnapHuHr
ncmnapu» capraexacu octnaa 6epunrad (TyFpu, aipum
KaMunnuknap sIKKomn kyara tawnaHub Typubawm). YnapHu
HasapgaH yTkasumb, Xabubun dakaT paman, xasax €ku
paxasgaH dounganaHiw 6unaH uYerapanaHMaraHuHU
Kypub KyBoHacus. Lllebpnap Ba3HnapuHu MnoBa KUMMLL
TaxpubacuHu Kkynnab-kyBBaTnall no3vM, HasguMmuaga.
ByHOan xon éwnapHUHr apy3Hu ypraHuwinapura Kymak
Oepagn. OkmbaTaa WKKM XuxatgaH dhorga Tonamums.
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ABBano, 6on MabHaBUN-Mabpuduii axamusatra ara
MyMTO3 afabuéTMMu3HU ypraHuw, yHaaH GaxpamaHg
oynuw OupmyHya ocoHnawagu. Konaeepca, &L
lonprap BasHHW YypraHagu, HaTwkaga apy3 BasHM
LIEBPUATUMU3HM Tapk aTMangu.

Ken- gn xyp yn / -kam ca-pu 3ap /-rap 6a-xop,
Myd-Ta-u- nyH / myd-ta-u-nyH / ¢o- n- nyH
LLla6-Ham n-na / an- na-gm rae- / xap 6a-xop®.
Myd-ta- n-nyH /myd-ta-u-nyH / ¢o- n- nyH

BuprvHun mMucpagarm «xyp» cysuvgarm «p» yHAOLIN
Bacn xoaucacu cabab KeuWuHrM cysra kyuub yragw.
Bacn xogucacu vkkMHYM Mucpagaru «wabHam» cysuga
xam 06op. bant oxaHrn «Xampat yn-abpop» Ba3HWHU
€aMHrnara conagu.

HesoHparn «baxprapHWHr MCMNapuM»HU HasapgaH
yTKasmb, LWOMPHUHT Xasax, pamarn, paxas, capub,
xachund, MyTakopub, MyHcapux, MyXKTacc, My30pub,
Maaua, KOMWUM BasHuga Luebpnap spatraHura ryBox,
6ynacus. PaHr-6apaHr 6axpnapgaH donganaHuil yyyH
LIOMP MYMTO3 LUEBPUATHU YyKyp YpraHraH Oynuium,
pyxusiTura apysui oxaHrnap cuHrmb ketraH Oynuwimn
Kepak. Xabubum wmxogon xakuga LWyHOam xynoca
KUMULLMMU3 MYMKMH:

TALIMI
['yn-yex-pa/ ry-3an-nap-gaH / YiH ax-gy / Ba-goo sx-1uu,
- - VIV - - -] - -=-V/V - - -
Mk ax-nu / Ba-bo y3-pa / >0oH kun-ca / pr-go ax-w.
- -VI/V - - ~-/~- - V]V - - -
(6y Ba3HHMHI HOMWHW CW3 TOMWHT, YKyBYMM!)

XabnburHUHr SiHa 6up toTyFn WyHaakn, 1957 nunga,
anHaH apys BasHM 3bTUPOM 3TUIMan TypraH 3aMOHAa,
Wy BasHAa MMpUK acap — «3amoHamu3 dapxognapu»
OOCTOHWHM ApaTau:

Ken an, épum, Magagkopum Kanam CeH,
Xap 1L KunraHga xamKopyMM Karnam CeH.

KennHrn OGant OwunadH onguHrm GanmTHU KeTMma-
KeTnvKaa YKUCaHr3, BasHU GMp XUINUIMHN aHIMancuna:

XyHapHu acpaboH HETKYMAMP OXu1p,
Onnb TydpokkamMy KETKYMOyp OXup.

YkyBumMm! 2-6aiiT Karicyu acapgaH OfIMHIaHUHMN, UKKW
GaVTHUHT Ba3HWHU aHWUKMACaHIrU3, YpraHraHnapuHrnaHm
amanuétaa kynnaraH 6ynacms.

Xam3a Xakumaopa Hwésuin. Tynma acapnap tynnamu. 1-Tom. [eBoH. T.: ®aH, 1988. 279-6eT (KeWnHrn muconnap xam
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TO‘G'RI BO‘L

To‘g'ri bo'l, do‘stim, agar bo‘lsin desang ta’bingni chog’,
To abad yayrab yasharsan xalq aro erkin farog’.

To‘g‘riga rahmat degay, el egriga la’'nat degay,
To‘g‘rining galbi charog’-u egrining qalbida dog".

Egriga bo‘lsang yaqin, el egri ko‘rgaylar seni,
Egri ko'zgu gayda ko‘rsatgay birovni to‘g'ri, sog".

Qalbakilik birla hech yashnab unib-o‘smas kishi,
Bir masal borkim ko‘karmas deydi qalb odamda bog'.

Egri o‘'sganda o‘tindan boshga bo‘Imas har yog‘och,
To‘g'rilikdan yursa a’molarga yo‘l boshlar tayog'.

To‘g'ri bo‘lsa kimki bo‘lImas egriga hargez yaqin,
Bir nafas turmay kamon birla gochar paykon uzog'.

To‘g'ri bo‘ldi to alif odam ko‘tardi boshiga,
Egrilikdandir pasod ostida bo‘ldi dol ayog'.

Qo'lga kelsa egrilik birla nakim bo‘lmas nasib,
O‘zgaga ketgay Habibiy, harna sayd etsa tuzog'.

Habibiy

-

MUSTAQIL TAHLIL UCHUN

QALANDAR ISHQI

Muhabbatning saroyi keng ekan, yo‘lni yo‘qotdim-ku,
Asrlik tosh yanglig® bu xatarlik yo‘lda qotdim-ku.

Karashma dengizin ko‘rdim, na nozlik to‘lgini bordir,
Halokat bo‘lg‘usin bilmay qulochni katta otdim-ku.

Ajab dunyo ekan bu ishq dunyosi, ayo do‘stlar,
Bu dunyo deb u dunyoni bahosiz pulga sotdim-ku.

Uning gulzorida bulbul o‘gib gon ayladi bag‘rim,
Ko‘zimdan yoshni jo* aylab alamlar ichra botdim-ku.

Qalandardek yurib dunyoni kezdim, topmayin yorni
Yana kulbamga qayg‘ular, alamlar birla gaytdim-ku.

Muhabbat osmonida go‘zal Cho'lpon edim, do'stlar,
Quyoshning nuriga togat gilolmay yerga botdim-ku.

Cho‘lpon

e-mail: til@sarkor.uz
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MynasBapa KYPBOHOBA,

¢dwtonorus panIapu HOM30/H,

Hwuzomuit Homugarn TOIIKEHT JaBiar e arornka yHUBepCHTETH
Y30€K THIIIYHOCTHUTH KadeIpacu YKUTYBIHCH

BONANAP HYTKUOA KOMMYHUKATUB-NMPAITMATUK
TYCUKHUHI MAXAOO BYNULLNU

AHHOmMauusi. Hymkda ro3aza kenadueaH KOMMYHU-
Kkamue xamonap GOUKPHUHE UOGPOK SMUIUWUHU MypakK-
kabnawmupadu. Makonada 6onanap Hymkuza Xoc fpae-
MamuK myCcuKHUHe r03aza Kenuw cababnapu épumurnadu.

Kanum cy3nap: npazmamuk mycuk, KOMMYyHUKamue
Xxamo, Hymkul ea3usim, HOMUHamue akm, UJIlIOKymue
makcao.

WMHcon ayHéra xenmumu OwinaH BepOan (HyTKUI) MyIo-
KOTra 3XTuéx ce3agu. Y TYIaKIUK JaBpuaaH Oouuiald kar-
Tajap HYTKWAA BOKEJIAHAJWTAH JIMCOHMH WMMKOHUSTIAPHU
cesruiap €paaMuia uapok 3Tud 6opaau. bupok nuconuit nx-
TUMOMMINAIYB XapaéHUra Kupuiaérrad 0ona TUI TU3UMU Ba
MebEprapuziad QoiiganaHumaa HyTKMH XxaTora Wyn KyHuim
XaM MYMKUH. By Xomar MynokKoT camapanopiiurura MyaisiH
Japaxkanaa calOuil TabCUp KypcaTaim.

T.IIMalimyp3uHaHUHT Kaijx oTuimmya', ¢anHma «cama-
pacu3 MyJIOKOT» TyHUIyHYacUHU HpoAanall Makcaauaa KOM-
MYHHKATHB XaTO XaMaa KOMMYHHKATHB MyBa((aKkusTCHU3INK
tepmuHiapy uctudona strnaay. CY3I0BUMHUHT MYIOKOTIAH
Ky3J1araH MakcaJu amajra OIITaHW Ba CyXOaTIOLUIApHUHT
¥3apo kemumuo onumm MyBadhaKuATIN JHAIOT XUCOOIaHca,
HYTKUH (KOMMYHHUKAaTHB) MyBa(dakusITCH3IMK Jeranna
MYJIOKOTHHHT canOuil okuOaTH, ramupaérraH OJaMHHHT ¥3
Mmakcaaura spuma oinmaranu (B.}O.Toponeukuii, O.H.Ep-
makoBa, E.A.3emckas, M.H.CmupnoBa, A.U.CtepHun,
E.K.TersikoBa), MynoKOT jkapa€HHIa BYXXyAra KelraH pe-
KaJamTupuiMarad HeratuB smoroHan s¢dexr (O.H. Ep-
MmakoBa, E.A.3emckas), koHQpoHTauus (Kapama-KapIIwIKK,
¥3apo mxTmwiodaa OYnum, TYKHaNIyB)ra cabad OyiyBun Mmy-
oMasia CTpaTerusici Hazapaa TyTwiaan. KoMmMmyHHUKaTHB Xato
HYKCOHJIU MyOMaJla, «<KOMMYHHUKATHB HOQHUKIINK) AEMaKIup.

QOuUKpHUHT U(ONATaHUII KapaGHUIA SKCTPATIUHIBUCTHUK
OMWJIJIAp TabCUPHUA MAal0 OyIIaauraH KOMMYHHKATHB-IIPAr-
MaTHK TYCHUK (THHIVIOBYHM TOMOHHJIAH ACOCHH INPOIO3ULHS-
HUHT TYFpU aHDIAaHMIIMAA TYCUK BasudacuHu OaxkapyBun
Xoauca) Makrabraua € gaBpujaru Oonanap HyTKHIA aHUK
Ky3ra TalnulaHaad. beBocuTa Kys3aTyB HaTm)Kajapura acoc-
JaHraH Xoiga Oola TOMOHHJIAH MYyailsiH JAEHOTAaTHB CeMa-
HM aKC STTUPUII MaKcaAuAa HIUIATWIAJAUTaH, aMMO YHHHT
MYJIOKOTAOIIM Y4yH IparMaTHK TYCHK BocuTacu cudaruna
XHM3MaT KWIYBYM HYTK OMPIMKIAPUHHU TY3WINIIH Ba Hogaa-
HUII yCyJura Kypa KyHuaara Typiapra TacHAGIAm MyMKHH:

1) 6up ToBymIIaH MOOpAT MypoKkaar Hiakyuiapy. bup éury
yu oiinu AGnyasum AOnyxab0opoB akacura: A! — 1ed mMypo-
JKaar KUjaau.

AZpecaHT TOMOHHIAH SIKMH KapuHIomHWra HucOaraH
MypoxkaaT OMpiaurd cudaruaa MIUIATHITaH Mas3Kyp HYTKUH
ndoaa Ma3MyHH ajgpecarra MablIyM Oyica-ma, Oona OwiaH
OMpHMHYM MapTa MyJIOKOTra KUpUIIAéTraH OOMKa KHIIWIapaa
TYLIYHMOBYMIIMK 03ara kemagu. MymokoT xkapaéHuma Oona
«aKay JIEKCeMacCHHU OMp Heda MapTa SIIUTraH OYIUIIN MyM-

veb-sayt: www.tilvaadabiyot.uz

Annotation. Communicative mistakes made in speech
complicate rational thinking. The article considers the reason
of pragmatic interference that emerge in children’s speech.

Key words: pragmatic interference, kommunikative
miss, speech situation, nominative act, illocution purpose.

KkuH. bupok Oy €urmaru Oonanap MCUXOIOTUsCHIa HOMUHATUB
aKTHU udonanamaa y3ura ogar 0yaub Koiarad ycyanaH ¢oi-
JaNaHUII XyCYCHSTH Ky Ky3aTHIIaI;

2) OupaaH opTHK (OHETHK XOAMCA acOCHIA Fo3ara Kej-
raH HOMUHATHB Oupnukiap. Mkku éury Oup oitin AOaya3um
AO0yxa000pOB MYJIOKOTIOIIUIAPUATA MITUMOC aKTHHU Hoa-
JIaTUTaH OXaHTa:

— bama! — neiinn. YOy MyJnoKOT BasusTHIA ajpe-
CaHT KMHETHK HYTK (TypjH HMMO-HILIOpaliap, TaHa ab30JIapu
XapakaTujiaH ajoka BocuTacu cudaruna (HouaaraHu; IyH-
nmaii Basuga OakapyBUd HMMO-WMIIOpA, XaTTH-Xapakariap)'ka
tasamarad. [lly tydaiinm Gonann Kypmad TypraH HKTHMO-
Uil rypyXra yHUHT HYyTKUHM TYLIyHHII OCOH KEYMACJIUIH Ta-
Ounii. Ym0y KOMMYHHMKAaTHUB Ba3HATAA MyaMMOHH XaJl STHIII
Makcaguaa Oojara MYJIOKOT HINTHPOKYHIAPH TOMOHHIAH
YVHHUHT HYTKU1a bama! Tap3uia akc 3TraH HoojaTui cysra ¢o-
HETHK KHUXaT/JaH yXIIail, KyHIaJIuK Xaéraa (Gaoa ucrtebmon-
na OyiraH Oup Heda JIeKceMa OpKald CYPOK aKTH Eprammuia
KyHnaarnya Mypo)kaar KHJIHHTaH:

— benxa (KyIHUHUHT YHAWIA SIIIAiIUrad ut)yu?

— Hawwamu?

— bananmu?

Bosna xap 6up caBonra:

— bama! — ne6 xaBo06 kaiitapran. CyHrpa yHra:

— @antamu? — ned cason Oepuiran. boma Oy caBosnra
«Xa» JeraH MabHOIA IIyH Il )aBoO KalTapraH:

— Xm.

Kynunua roxopumaru kabu xonamiap 0ojla TOMOHUIAH
y3mamraH Kartiamra Xoc JIyFaBUil OUpIMKHHHT wngojaaia-
HUII kapaéHuia 103 O6epaau. byHna y y3u yuyH opdosmnuk
JKUXATIaH Mypakka® XuCOOJIaHTaH TOBYIIAPHHU Y3rapTUpUO
tanaddys kunaau. Maskyp €m naBpunaru 0omia cy3 Tapkuou-
Jla KeTMa-KeT KyJUIaHaJuraH YHIOII TOBYIUIapHU Tanaddys
KW KAAHHIWITAKKA Y9 Kenmumu MyMKuH. [y Tydaiinm
XaM YHUHT HYTKHUJIa TOBYII TYIIWIIH XOAUCACH COOMp OYmaay;

3) TOByII ajMalIMHYBM HATHXKACHJA f03ara KeJraH HO-
Mebépuil HyTKuil udonanap. Typr éury yu oinu Abaynasus
AOy)kab00pOB HYTKUZA «IUCK» CY3U Qukc Tap3una udoma-
JIaHA/IY.

Ma3skyp €mr gaBpugard 0ona cy3 TapkuOuaa KeTMa-KeT
KeJITaH YHJIOUI TOBYILIApAaH OUPUHU TYIIHPHO KOJIAMPMAraH
xonga tanapdys Kwia onaad. bupok Tamaddysnarn
HOKYJNAimuK 0ona HYTKUAA KeTMa-KeTIMKHHMHT Oy3HJIHMIIN
Ba KOHTAaKT MeTaTe3a XOAMCACHHMHI lo3ara Keiaumura cabad

www.ziyouz.com kutubxonasi
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Oymaan. bomanap KOMMYHHKAaTHB (DaoiMsATHIA Ky3aTWIIaIu-
ran Oy kaOW HYTKWMH OWMpPIMKIAD MabHOCHHM TYIIYHHIIIA
IparMaTyK TYCHK Maigo 6yica, yrapiaH HOMJIAHTaH OyIOMHU
(bakar HoBepOa BocuTanap €praMuaa KypcaTull EKU UIIOpa
O0OBEKTHHH Xapakar &ppamMua TacBUpiad Oepumn smac, 6ai-
KM HYTK OPKaJIM M30XJIAlll XaM TaJad KWIMHUIIHN J03uM. YyH-
KU HYTKUM MYJOKOTHHMHI PUBOMJIAHMII OOCKMYMIA (UKPHU
TYFpU Hdomanamra xu3Mar KHIyBYM MYpPaKka® CHHTaKTHK
KypuiMaiapiaH (oiaiaHuIl KYHHKMAcH MabliyM Aapaxana
HIaKJUTaHTaH Oyanu;

4) aHUK Hapca HOMHMHHU H(OAAJIOBYM MaBXyM JIEKCEMa-
nap. By xonar yu éury ertu oitim Aomynasu3 Admyxadb0opoB
HYTKHIa Kyiunarnda udonananaad: ouil Haica oeitva (Oup
Hapca OepuHr).

Ma3skyp KOMMYHHKaTHB Ba3WsTAa OOJAaHWHI MIUIOKYTHB
MaKcaJH KOHQET, MOKOoIa]] KaOl KaHIoIaT MaxCylIoTIapUIaH
OupuHM cyparnigan ubopar OyiraH. By xonar karrauap TOMO-
HHJaH [IparMaTiK TYCUK cudaTnia Kadyil KUIMHUIIN MyMKHH.
UyHkn HyTKAa «OMp Hapcay cy3u MaBXyM MabHO KacO 3Ta-
. Kynmaya karranap Oonara IMUPUHIMK OepMOK4YH O¥iica,
MakcaJinHu «Oup Hapca Oepaman» Tap3uaa HomaIalIH.
[lynra xypa Oy xoxuca ¢axar OomaHUHT c¥3 OOMIUTH HMac,
Ganky KarTa €M MYJIOKOTAOLUIAPU HYTKUIa XOC XYCYCHSAT-
Jlap TabCUPHIA XaM [03ara KeJam;

5) cy3nmapHU OMPUKTHPHINTA XU3MaT KWITyBUH addukcan
Mopdemara SHI'M MabHO IOKJIAIl aCOCHIA XOCWI KHWIMHTaH
KBaJH(PUKaTUB HOMHUHAIMS (OOBEKTHUHI TALIKU OeNruiapu
acocu/a ro3ara KellyB4d HOMIIaHuMI) 1ap. byHra Typr €y yu
o Adnynasu3 AOmyx ab00pOB HYTKHIA YUCHOKAU WKA-
aam!? Tap3unia akc STraH KOMMYHUKATHB aKTHH MHUCOI cha-
THIa KEJTHPHUII MyMKHH.

Yy xosar GOJaHUHT OWJIa ab30JIapu OUJIaH MYJIOKOTTa
KApUIINII kapaéHuaa o3 OepraH. [lactna® yHUHT HYTKH
SIKMHIIApUTra TyIyHapiu OynMaraH. By xonat yaapHu cy3/10BYH
TOMOHMJIAH «CapUMCOK NMUE3» MAbHOCHUJIA YUCHOK Tap3ua Ta-
naddy3 KHIMHTaH PyC THIIHIa OUJl «YECHOK» XaMJa KaLam
Tap3uaa uomaTaHraH «IIOKONAI» CY3JIapuHH -1 apPuKcH
épaamua OMPUKTUPHII OPKAJIM HUMAra MIIopa KHINHTaHUHH
qyKyp Yinamra mMaxOyp strad. CapuMcoOK MHE3 Ba IIOKONAJ
erynuk cudaruia MyaissH Ma3a-TabMmra draaup. by aca UKku
TypIard MaxCyJdOTHH ¥3apo 3ua OYITraH WYKH XyCYCHSTHIa
Kypa yMyMJIaIITHPYBYH Oeru Xucoobnanaau. BepOan Mynokor
Kapa€HUAA TUHIJIOBYMJIAP OHTHJIA Maio OynaraH macTiaOku
TacaBBypJlap acCOLHUALMICH Iy XYCYCHSATIapra acoClaHTaH.
KoMMmyHUKaTop HyTKHIA KYJUIAaHTaH YUCHOKAU CY3uIaru ad-
(ukcan MopheMaHUHT rPaMMaTHK MabHOCH KOMMYHHKaHTIIAP
TOMOHHJIAH JIyFaT[a M30XJIaHTaHUACK® MIPOK ITHIraH. Yiap
TaJKUHHUTA Kypa, Ma3Kyp CHHTAKTHK IIAKJI TapKUOWUIArd -JH
addukcy oTaapra Kymuiio, cy3 Y3aruIan aHDIAIUITaH Mab-
HOTa 3ra SKaHJIMK €KU YIIa MabHOJIM HAapCAHUHI MaBXKYIUIU-
TMHH OWIIUpaguran cudar sicoBur Kymummuanup. Homunarus

TALIMI

aKT Ma3MyHH Iy WYCHHJAA TaxXJIHI KIJIHHCA, aJpECaHTHHHT
MaKCaJl TapKUOWIa CapUMCOK MUE3 MaBXKyl OYiraH IMIOKO-
JlaJl UCTEBbMOJI KWIMIIJAH HOOpar SKaHU aHnIamuiagy. by
3ca Ma3Kyp HyTKUH HOMJIaHHII Ma3MyHU XyCyCHa MaHTUKUI
MyIIoxazia IOpuTaéTran xap Oup aapecar oHrmma (ukpiap
KapaMa-KapIIWINTHHAHT [03ara KeMUIIMHU TaKo30 KWJIAIH.
UyHKM CapUMCOK NMUE3 au4MK, IIOKOJIAM dCa IIMPUH TabMIIH
6yu0, Oy Maxcynomiap OUprajukaa TaHOBYJ KUWJIMHMAMIH.
MyaiisiH BakT yTraHaaH CYHI y30K MYIIATJIM XOTHpara Tas-
HUITaH XOJI1a Ma3Kyp MyaMMOTa €4UM TOIMITaH. AJpecaHT
HYTKHJA [03ara Keiral (yHKIMOHAJI-CEMaHTHK Y3UTa XOCIHK
y1ly KOMMYHUKAaTHB Ba3UATIAH aBBall 103 Oepran Oup Bokea
OmaH OOFJIMK DKaHW aHWKJAHTaH, sS’kHH 00Ja MKKW Oi aBBal
omJIa IaBpacyia MIaKJIura Kypa capuMCcOK MHUE3ra YXIIam 11o-
Koyl ucrebMoin Kuwirad. Iy sxuxarnaH OMpHUKMa CeMaHTHK
TapKuOM (DaKaT CY3IOBUMHHHI OWMIIA ab30JIApHIarWHa TYIIY-
Hapmu Oynumm MyMKuH. UyHKH MyJIOKOT jkapaéHunma 0ora
TOMOHHUJAH -1TH aQPUKCHHUHI «..Ta YXIIalD MabHOCHAA
KYJUIaHUIIY MyaisiH BakT JaBOMHUJA YHUHI HYTKUHU TYUIy-
HUIITA TYCKUHINK Krad. Harmkana xafipaTiaHapin Xoauca
pyii 6epran;

6) MHKOp aKTWHHW U(OAATOBYM TACIUK rariap. Yd &ury
eTTu oinu Abnynasuz AGny:xab6opos ToMoHunaH Emacum
Kemaanmu tap3uaa udoaagaHTaH ramjia maki Ba Ma3MyH HO-
MYTaHOCHOIUTH Ky3aTHIIAIH.

Karranap TankuHpaa Oy MIakjiga Ty3WIraH ramiap Ky
UHKOp cuaTuia TacoUK akTHHU akc sTTupanu. Illynra kypa,
TomkenT mraxap meBacuna «Emarmm kemasnTu» Tap3uia
[IaKJUIAaHTHPWITaH ramuaH «EruM kemsnTuy neraH MasMmyH
aHrIammwiIaau. bona sca Ma3Kyp CHHTaKTUK KypuwiIMa OpKaju
efuImny ucrTamMaéTraHuHy OMIIUpMoK4u Oyiaran. bynna Oomna
TOMOHHJIAH Tarja -Ma Oyaumcu3nuKk ahOUKCHHE UKKH Map-
Ta KyJUTal OpKaldu Myl KyWUITaH KOMMYHHKATUB XaTo YHUHT
HYTKHHU TYHIyHUIITa TYCcUK O0yaran. FOxopuaaru kabu Hy TKUH
BasUATIAPAA TYITYHMOBYMINKHU OapTapad STHII y4yH TpaHC-
(dapmanoH TaxJamil (TYpiId XWI CHHTAKTHK KyprIMallapHH
KaiiTa Ty3u0, colsia Ty3uiaMaap XOCHI KHIHMII KOHJaJapy Ba
ycynu) MetoauaaH ¢oipanaHran xonzxa Oosara ram Masmy-
HUHH 0OIIKa4apoK Imaxiga uponanad oepuin Takmdn KHpH-
THIMIIA kou3. ByHnait €ananrys Hadakar MyalssH KOMMYHH-
KaTUB Ba3MAT/AA I03ara KeJIraH MparMaTHK TYCUKHH OapTapad
91U, Oasiku Ooana HyTKUAArd XaTOHH aHIVIab eTraHu Xoja
ramHu (UKp Ma3MyHHra MyBO(HUK Tap3/a MaKKJIaHTHPHUIIT Ma-
JIAKaCHHUHT PUBOKIAHUIIH YIYH XaM XH3MaT KHJIaIH.

IOkopunarn kabu xonamiap MKTUMOMH ajJOKaJlapHUHT
yekJaHuImmra cabad 6ynmaiiau. Yynku OyHaa Busyal (MMo-
nIopa) peakmus’ xam épaamuu Bocurta cudariga anoxmaa
axaMusaTra Moiuk. by Gopazaru MyaMMOJapHUHI OKHJIOHA
XaJl STHIMIIK Oonla OMIaH MYJIOKOTra KHUPHITYBYH HIaxcliap-
HUHT JIMCOHUH OMIMMHU, MaJIaKacu XaM/1a METOANK €H/IaIlyBH-
ra OOFJIHKIUD.

'T.I". TTalimyp3unaa. KoMMyHHKaTHBHbIE TIPOMaxXy U HEyla4X B JETCKON pedn: K MpoOiIeMe U3yUeHHsS U MPeIyIPEkKICHHS B CU-
CTEME CPEHEr0 KOMMYHUKATUBHOrO oOpazosanus // M3sectust PITIY um. AWM. T'epuena 2009 Nel12 URL: http://cyberleninka.ru/
article/n/kommunikativnye-promahi-i-neudachi-v-detskoy-rechi-k-probleme-izucheniya-i-preduprezhdeniya-v-sisteme-srednego-

kommunikativnogo(niara obparenus: 08.02.2013).

T"Mckanmaposa. boramapra xoc kuHeMarnka / OUITOIOTHS SIHTH 103 HHUTHKA: (GaHHUHT TyryH Ba eaumitapu / Tom /[N -

muii nnuap tymwiamu. 1., 2003. 181-6er.
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*Y30eK THIIMHUHT W30XJIU JIYFaTH. 5 UM, OemHYr KWL T.: Y30eKucToH MUtk sHiukoneusce, 2008. 583-0er.
351 Banpiraep, X.Mukkun. HeBepOanbHas koMMyHuKanust B quanax // Tpyusr o ricuxonoruu. Tapry, 1974. C. 121.
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Myxané XAKUMOBA,

Hunzomunin Homungarm TolwKeHT gaBnart negarornka YHUBEPCUTETU OOLEHTU

ABCTPAKT CY3JIAPHU EHOOLI XOOUCATAPOAH
AEOUHULINATIALL MACATIACH

AHHOMauyus. Makona munwyHocnukdazau 0on3apb ma-
cananapOaH 6upu 6ynzaH abcmpakm cyanap maodkukuaa
baruwnaHzaH. YHOa abcmpakmiukHUH2 MOXUSImU, KOH-
Kpem rnekcuka (cysnap)ea MmyHocabamu, éHOow X00u-
canapOaH ¢hapKu aHUKIIaH2aH.

Kanum cy3nap: cy3, keHe mabHOnu cy3, abcmpakm
Cy3, Cy3 MabHOCU 8a abcmpaKkmiiuk.

Tunga abcTpakT  TywyHYanapHu  undoganoByu
cy3nap MaBXyZ aKkaH, abCcTpakT 6ynmaraH TyLyH4YanapHu
HOMITOBYM Gupnuknap 6unaH 3uagusaTt maexyn bynagw
Ba Oy 3vaavaT abCTpakTNMK/KOHKPETNUuK dancaduii
AHTUHOMWSICMHW y3MAa ake STTUpagu.

TunwyHocnap  TOMOHMAAH  NEKCUK  caTxgarv
abCTPaKTNNK/KOHKPETIIMK MyaMMOCUHU eduLUra Xyaa Kyn
ypuHuwinap 6ynraH Ba GyHgan TagkukoTnap xo3vprada
AaBOM 3aTMokaa. J1eknH, abCTpaKT Ba KOHKPET NEKCUKaHM
aHVK Yerapanall xamaa yHUHI oMunnapm Xycycuaa Skann
dukp MaBxyn amac. ADBCTpakT cy3nap Tagkvkuagaru
Typnuya  xynocanapra  TeKWWpUW  OBbEeKTUHUHT
OHTOMOIMK Mypakkab Tabuatra ara akaHnuru' Ba
TEKLWMPULL  OMWUIMAPUHUHT  SXWIM  ULLNTaHMaraHmmr?
acocuin cababnap oeb kypcatunagw.

1. Anpum TunwyHocnap abCTpakT Ba KOHKpeT
NEKCUMKaHN TYFPU Ba aHWK axpaTuw MYMKUHIUTUHK,
ynap ypracugarn apk SKKonm KypuHWG TypraHaurnHm
Tabkugnangunap.®

2. Bowkanapu aca 6yHaan YerapanalliHy KUAWH Ba
nnoxcma aeb xucobnab, abcTpakT cy3napHUHI Mypakkab
cemaHTMKacy YerapanallHyi KUWAVHNALWTUPULLNHKY, ByH-
Aal KaTbui Yerepanall 6enrmHUHE XXyada KEeHr, cepkuppa
MabHOCWHM TOP paumuoHan Konumra conué Kynuwm mym-
KVMH 3KaHNUIMHW® anTagunap.

3. YuuHuM rypyx TaOKUKOTYMNAPHUHE  UKPUYa,
abcTpakT Ba KOHKpET cyanap ypracuga opanuk, oup-
Ovpura yTuw 3oHacu maexyd 6ynunb, OyHaa abeTpakT Ba
KOHKPET HOMIap opacuia KOHKPETNNK Japaxacu Typru-
Ya 6ynraH 6up KaH4ya cy3nap maBxyaaunpe.

BusHuHrya, tokopvagarm omunnap 6GunaH 6wupra,
abcTpakT HoOMMap TapKUOMHWUHE BUp >KMHCRM 3Macnu-
MM, SbHU MasKkyp rypyx aneMeHTNnapuHuWHI Tapknbuaa-
M cysnapga abcTpakuus AapaxanapuHuHr Typrnvya
aKaHNUrn abCcTpakT Ba KOHKPET cy3napHu 6up-oupvaaH
KaTbU Yerapanaw WMKOHVMHM Gepmangn. 3epo, ab-
CTPaKLUMSAHUHT KyWW Japaxkacura aranuk HOMMAapHU KOH-
KPETNMKKa SKMHMALWTUPaaM Ba abCTPaKUUSHUHT HOKOPU
dapaxacura maHcy6 Hommnap 6unaH xam 3upgausaTtra
onunb kenagu. ByHoan xonat abcTpakT Ba KOHKPET HOM-
nap ypracugaH aHviK yerapa KyMuLHWM KWMMHNaLWTupaau.

ABCTpakT HOMMIapHW Yerapanawga MypakkabnmkHn
KenTupub YmkapysuM OyHOan €HAoLW xoaucanapra KeHr
MabHOMM Cy3nap, >XamrioB4M OTnap, uppean TyllyH4a
HomMapu mucon 6yna onagu.

TunwyHocnukaa mModda, Hapca, anemeHm, xoouca,
npedmem Kabu KEHr MabHO aHrnmaTyB4M Cy3napHu ab-
CTPaKT Ba KOHKPET NeKcukara axpary MyHo3apanu Ma-
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one of the actual problems of linguistics — abstract words.
The essence of and attitude to abstractness are expressed
in specific vocabulary with differences from related cases.

Kew words: word, words with extensive meaning, ab-
straction word, meaning of word and abstractness.

canagup. TunwyHocnapgaH B.lMTak, b.4.[>xonamaHoBa
KEHI MabHO aHrnaTyB4M Cy3napHU abCTpakT HOM-
nap katopura kuputagunap. Xarto, B.lak abcrtpakrt
CY3rapHu KEeHr MabHOMMW, KOHKPET Cy3napHW 3ca Top
MabHoOMM cy3nap neb 6axonamgu’. Pyc TunwyHocna-
pugaH C.HO.MaenuHa®, M.B.HUKUTUH® KeHr mabHOMM
cy3napHu abCTpakT Ba KOHKPET cy3nap opanusMgaru
OyfuH, neb Tabpudnavan. A.A.YdumueBa 3ca KeHr
MabHOMM Cy3napHM «abCTpakT-KOHKpeT cysnap» neb
6axonangn'®. MHrnmMs tunu matepuannapu 6ynuya wn-
MU Tagkmkotnap onnb 6opran J1.A.CaBenbeBHUHT UK-
pvya, abCcTpakT Ba KOHKpPEeT cysnap opacupa opanuk
xonat 6ynuLm MyMKUH amac.

KeHr mabHOnNu cysnapHu abCcTpakT Nnekcukara Kupu-
TYBYM TUNLLYHOCNAap yrnapaart MabHOHUHT YMYMUNNUA-
ra Ba HOMNaHaéTraH MOXUATHUHT 6eBocuTa Ky3aTulaa
OepunmaraHnurira acocrnaHagu. Tabkuanaiw Kepakku,
KeHr MabHONW cy3nap Xyda katta yMyMUAnvKka ara Ba
Ly GOMC TYPNN XKUHCNN MOXMATNapHM HoMnanaun. Maca-
naH, npedmMem cy3n nNpeaMeT Gynuwm MyMKuH GynraH,
Goprmkoarn myansH wwaknra sra 6apya cy6eTaHumsAHN
ymymnawTupagu. Ekun, Hapca cy3vHu xap kaHgam mog-
OVANMKKa HucbaTaH Kynnaw MyMKWH. KeHr mabHomm
CY3MapHUHI  KaTTa YMyMUWIMKKA ara Gynuwm ynapHu
abctpakt oeb 6axonawra cabab 6yna onmangu. 3epo,
YMyMIaWTUPpULL, SSbHU abCTpakuusa KOHKPET Jekcukara
xaM, abCcTpakT rnekcukara xam, ByTyH Tun cuctemacura
Xam xocamp.

Wy ypuHoa abcTpakumsi TylwyH4Yacu u3oxura
TyxTanubd ytuw nosum. AGCTpakums — npeamer Eku
XOOMCAHVHI  axamuatnu  6enrmnapuHm axparuw
YYyH y €k Oy axamusitnm GynmaraH >Xuxat, XyCycu-
AT, anokanapuHn dukpaH (xaénaH) abTnbopaaH CokuT
kunuwamp'?. AGCTpakuMsHUHT Bup HevTa Typnapu MaB-
Xy 6ynunb, abcTpakT Ba KOHKPET cy3nap 3uaausitura
WKKW XUI: yMyMNawTUpyBYM Ba anmpyBuM (M3onaums-
nos4mn) abcTpakumsa HaTuxkacu acoc 6ynrax.

YMymnawTupyedin abcetpakumsa neb npegMeTHUHr
yXwiamaraH, capknun xycycuatnapgaH ysoknawmb Ba
Oup BaKTHWHI y3uaa yxwail, 6up xumn, yMyMuUn Xycycu-
ATNapuHM axpaTuwra antunagu. Maskyp abctpakums
HaTwkacupa TylWyH4Ya LaknnaHagn Ba y y3 HasbaTtuaa
KOHKpeT nekcukaga y3 mdogacuHu tonagu. MacanaH,
613 ymprMM3 gaBomMuaa AapaxTHUHT 03nab TypnapuvHu,
MUNNMoHnab LwaknnapuHn KypraHMm3a. JIekKuH ynapHuHr
HapyacuHu oHrMmmsga acnab kona onmavimu3. KypraH
[apaxTnapuMU3HUHT bup-6upunaaH papknm, axaMmaTcus
6enrunapu 9bTMBOPAaH COKMT KunuHagu Ba Gapyacu
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yyyH ymymuii 6ynraH, yHu ryngad, 6ytagaH cdapknosym
acocuii Genrvnapu OHrMMM3ga akc 3Tafu, caknaHagu.
Hemak, «gapaxT» xakugarm TyllyH4yaga BoKenvkaaru
Gapya AapaxTnapHWHE 3HT yMyMUI Genrunapy ymymna-
waaun. by kabun ymymnawtmpysun abcTpakumsa HaTuxa-
NapuHM KOHKPET fnekcukara MaHcy6 cysnap Homnanau.

MN3onaunsnosum (aimpyB4um) EK1 aHaNUTUK abcTpak-
Lnst MyaiisiH XyCycusiT Ba MyHocabaTnapHu npeamMeTaaH
ékn Bollka XycycuaTnapuaaH axpaTtull >KapaéHuaup.
AGCcTpakuma HaTwkacuga «abcTpakT nmpegMeT» XOocun
6ynagwu: eysannuk, 6emexpruk kabu. Maskyp abcTpak-
uusaa xam ymymnawtmpuw Maexyd bynca-ga, cdapknm
TOMOHW, axpaTunaétraH XycycuaT Ba MyHocabatnap
vKpaH npeaMeTnawTMpunagM, MOAAWMA TallyBYMCU-
OaH (3racupaH) anoxupga npegmer cudartuga uapok
knnuHaan'3. O6bekTnaaH axpatunmb anoxuaa npeamer,
[eb buKp KMnuHraH xycycusit, MyHocabar, xonatnapHu
aca abcTpakT cy3nap HOMManau: KyeoHY, baxm, OHe,
myxabbam, Hacghpam kabu. MacanaH, SXwuauK NHCOH-
HWHF XycycuaTnapvagaH 6ynub, ywby Homaa Maskyp Xy-
CYCUSIT OOBbEKTMAAH, SbHU MHCOHA4AH axpaTumraH. Sx-
WUMUK HOMW aTaéTraH TylyH4Yaga pean onaMga yHaaH
anpu Tapsga MaBXxyf 6yrnmMaraH XyCcycusiT MUHCOHAaH ax-
patunraH xonga anoxuga cybcraHums cudatunga ymym-
nawuraH.

KOkopugarnnapgaH mabnym 6ynauku, ymyMUANIUK
abCTPaKTNMK/KOHKPETIINK  ONO3ULMSICUHUHE  (hapKIoBYK
Genrvcu 6yna onmanan Ba KEHI MabHOMKW Ccy3napHu ab-
CTPaKT cy3nap katopura kuputuwira xam acoc 6yna on-
Manan.

KeHr MmabHONM cy3napHUHT CMHTarMaTuk MyHocabar-
napvga HamoéH GynmaguraH XycycusiTnapu aca ynapHut
abcTpakTnukaaH y3oknawTtupagn. MacanaH, modda-
HUHe mapkubu, npedMemHuHe 070 MOMOHU, Hapca-
HUH2 0803U kabu. Mabnymku, abcTpakTt cysnap Oy kabu
OofFnaHuLInap xocun kuna onvanan. baxmduHe mapku-
6bu, omadHUHz2 0510 MOMOHU, HaghpamHUH2 0803U Kabu
BGofnaHuLInap MaHTUKCU3AUP.

KeHr MmabHONM HOMNapHWHI abCTpakT cy3napra H1C-
6ataH nHTerpan 6enrvnapu maexygnuru 6unad 6upra,
anddepeHuman GenrunapvHu xucobra onraH xonaa,
Ou3 ynapHu abCTpakT nekcuka Tapkmbura kvputa on-
MarMu3. JIEKMH ynapHu KOHKPET cy3napaaH xam dapknim
TOMOHMapu MaBxXyaku, byHaaw xonat y36ek TunLwyHoc-
nirnga KeHr MabHONM cy3nap Tagkukura GarviinaHraH
WUIIMUN MLNapra Katta axTMéx 6opnmrmHn Kypcaragu.

TALIMI

ABCTpaKT cy3nap aknui Ba pyxum xapaeH maxcynm
3KaH, Xap OWp LUAXCHUHI aknuii Ba PyXUi ONMamMUHUHT
BeTakpop aKaHmurM abCcTpakT Cy3napHWHT WHBapUaHT
acnekTugaH BapWaHT acneKTUHWHI KaTTa OynuLiunHK
TabMuHNangn. MacanaH, 6axm Cy3WHWHI WHBapuaHT
KUCMU «XaéTAaH KOHMKULL xuccu». Xap 6up MHCOHHWUHT
caBusiCY, OyHEKapalun, MabHaBUATUAAH Kenub Ymnkcak,
YHUHT X@€TAaH KOHUKULL X0oNnaTu Typnuya 6ynuiin aHuk.

AGCTpakT HOMMapHu dhapknawga Myammonu Ba-
3uaTnapra cabab OynyeBum xopucanapgoaH Oupu ax-
patunraH cysnapgup. O0bekTugaH anoxupga OonuHraH
Benrn-xycycusar, MyHocabatnapHu HOMoB4YKM Gapya ax-
patunraH cysnapHu abctpakt Hom geb Gaxonai TyFpu
amac. MacanaH, y36ek Tunuga -nvk adukcy (00bekTu-
[aH) axpaTtunraH cyanapHu sicangun: oycm+nuk (ogam-
OaH), 00obcus+nuk (ogamaaH), Swun+nuk (AanpokaaH),
uccuk+nuk (ytaaH), cosyk+muk (My3faH), FOMWOK+IUK
(naxTagaH), avyuk+auk (KanamnupgaH), SPOKAU+IUK
(bytompaaH), xakukul+nauk (cypatgaH), Xywobyd+nuk (ryn-
OaH) kabu.

AGCTpakT cy3nap aknui ounuw opkanu Tadakkyp
KUnMHaguraH rHOCEONorvK Xapaktepgarm MOoxXvaTnapHu
HomIawmra acocnanmb, ywby rypyxra tokopuaa 6epun-
raH cysnapgaH dakar akn opkanu Myloxaga Kunvb
aHrmaHaguraH Oycmiuk, 000b6CU3/UK, SPOKMUMUK Ba
Xakukulsnauk cysnapvHn knputamu3. Konran cyanap
ataétraH cybctaHuManap xuccum Gunuwl HaTuxacuga
TacaBBYp KWNMMHaAW. AWMNAMK ANPOKAaH axpaTtunrad
Oynca-ga, yHW KypuLl OpKanwu, UCCUKINK, COBYKITMK EKM
FOMLLIOKMMKHM TEPUMUN3 OpPKamnu, a44UKINKHU TabM GununLl
opKanu, XyLWOYWnuMKHMU xug Gunuwl opkanu, LUOBKUHHA
AWMTUW opkanu ce3amu3. by kabu amnepuk Gunuw
opKanu cesvl MyMKUH GYnraH MOXUSTNapHU HOMIIOBYM
cysnap abCcTpakT nekcuka Tapkmbura kupmangu. emak,
-NUK adbduken épagammnga dcanraH xap kaHgam oupnuk
xam abcTpakT cy3 O6yna onmangu.

Xynoca kunmb anTul MyMKUHKW, abCTpaKT cy3napHu
énJow xoamcanapaaH aHuK Yyerapanall KWMnH Ba XaTTo
unoxcma. JlekvH, dapknM TOMOHMapWU SKKOM KYPUHUO
TypraH uvppean npegMeT HOMMapW, XUCCUA Gunuw
opKanu cesvw MyMKuH BynraH axxpatunraH Homnap ab-
CTpakKT cysnap karopura kupmangu. Xam dapknu, xam
yxwaw 6enrunapra ara 6ynraH KEHr MabHOMM cysnap
abcTpakT nekcuka TapkubuagaH xou onmaca-ga, ab-
CTPaKkTNVK MangoHnAaH ypuH arannatiyn MyMKUH.
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Ilyxpar KAJIAHJAPOB,
KyKoH maBiar nemarornka HHCTHTYTH TaAKUKOTYHCH

NNEKCEMAHWHI MUNNTUU-MAOAHUN CEMATAPU

AHHOmauusi. Maskyp Makonada xanK Of3aKku
WKOOUHUH2 HOOUp HamyHacu XucobraHMuw Makosiap
mapkubulazau cy3nap ea ynapHuHe cememarnapudazu
munnut cemanap maxnunea mopmunzaH. Jlekcema
ceMeMacuHUH2  JIUH28OKY/IbMmyposioauK  Xycycusimaapu
Kuécul acriekmda onub KaparseaH.

Kanum cysnap: makon, nekcema, cemema, Muniud-
madaHul cema, JIUH28OKYTbMypPOIo2UK maxJiusl.

Jlekcemanap HadpakatT anoxuga KynnaHuwnapvaa,
Gankn Gapkapop Oupukmanap Tapkubuga xam Kyyma
MabHO kach aTtagu. XycycaH, XanK Of3akv WKOLWUHUHT
HOAMP HamyHacu xucobnaHagraH makon Ba mbopanap
Tapkmbuaa byHgan xonatnapHUHE EPKUH HaMyHanapuHu
KypuwnmMm3 MyMkuH. Kyrvaa anoxyaa kynnaHuiinapaarm
nekcemanapHUVHr akcapmsaTt Kydyma MabHOMapu MUNInn-
MagaHun MOXMUSITIa ara 3KaHNMUIMHU Kypub yTamma.

Xosupru y3bek Tunuga daon KynnaHunaguraH xam-
ea mywoluHe — ymea mywoduH2 MakKonu TYpT cy3gaH
nbopatr 6ynunb, ynapHuHr xap 6upu Kyuma MabHoAa
KynnadHradH. AMmo 613 makongaru xam cya3u udoganai-
AvraH MUNnNui-magaHum MabHora MypoXkaaT Kunamua.
Nactnab cy3HUHr «Y36eK TUIMHUHT N30XMK NyFaTu»aaru
MabHoMnapura UKKaT KUnanmnuk.

«XAT 1. EsyB, éaunraH, YnaunraH éku ynmo TyLim-
punraH 6enrunap; matH. Onum mowea ytuneaH kadumuli
XamHu yKuwea ypuHOu. 2. Eaysaa vwnatunaguraH rpa-
duk 6enrunap; xapdnap Tmaumn. Apabya xam. JlomuH
XxamuHu ypeaHmok 3. bupop xabap 6epuw €kun ukp an-
MaLLMLL Makcaamaa aHnK MaH3umra acocaH noyra opkanm
tobopunaguraH, MatH €aunraH Koro3. 4. XapcdnapHu
éaunwgaruy yaura xoc ycny6, KypuHuw, €3yB Xunu. YHUHe
xamu xyHyk. 5. CaBog; xapd Tanuw [Mmom:] TyFpucuHu
atimcak, xamumu3 UyK xucobuda! 6. Pacmun Kofo3,
XyXokar. byHea mawkunomnap ea waxcriap ypmacudaau
pacmul uwea maannyknu byneaH xamnap, €é3uwmarnap
kupadu. YTA. 7. Catp, mucpa. Bunuw yyyH xap Katicu
webpdaH bup-ukku xam yKub Kypuw Kepak 30u..»

Bus kysataétraH xamza mywmokK wbopacu masnok
Xamu, xam mopmmok, xam Kunub 6epMokK, xamaa OfIMOK
nbopanapu 6unaH 6upra Cy3HUHr 7-MmabHOCK Tapknbuaa
kapanraH. [lemak, cy3HuHr 6y mMabHOCUAAH MUNNNA-Ma-
OaHUA ceMaHu KMAOMPULL yYyH acoc etapnu. Xam cysu
«MUCbMO» MabHOCUAA PYC TuUnUra KuécaH omnvHraHga
MuUnnun cemanu 6ynmavan. By cysHuHr 6olika Gapya
MabHOMapu MUNNUA xapakTepra ara.

«Y36eKCKo-pyccKkuii  cnoBapb»fa aca xam cysura
Kynngarnya msox G6epunrad: 1) nucemo; 2) rpamota; 3)
3anucka; 4) novepk; 5) Hagnuck; 6) ycm vepTa, NMUHUSA; 7)
ycm CcTpoka; 8) cnncok, onuck; 9) 4OKYMEHT, CBUANTENb-
ctBo; 10) 0bn rpasaka 2(YPC, 515).

KypuHaguku, Maskyp nyfatga Xxam  CY3UMHWHI
okopugarn Makonga mdoganaHraH mMabHOCU 8-MabHO
cudpatmaa 6epunraH: «CMMCOK, OMUCh; XaTra OfMoK (Mnu
CONnMoK, BUTMOK) BKNOYaTb B CMMCOK, OMNWCHLIBATb; 3a-
nucblBaTb (Kyda-/.); MysKHU xamaa ONIMOK: OMuCblBaTb
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MMYLLIECTBO; XaTra TyLIMOK: nonagaTtb B CUCOK, ObIT 3a-
nbiCaHHbIM (Kyda-s1.); 6bIT onucaHHbIM (06 MmyLLeTcBe);
Xxamea mywouHe — ymeaa mywaduHe Noros. nonan B crnu-
COK — nponan (cenyac ynonTpebnsercs B C LUYTIbIBbIM
otrTteHkam» (YPC, 515).

XaT CY3MHWHT pyc Tunuaarn Mykoounu 6ynran nuce-
MO CY3MHWUHI «TOMbKOBbLIA CrOBapb PYCCKOrO s3blKa»
(OxeroB)aarv nsoxura AuKKaT KUNamnmk:

«MUCbMO, -a, mH. NUCbMa, -ceM, -CbMaM, cp. 1. Ha-
NMUCaHHbIN TEKCT, MOCbINaeMblil Afsi COOOLLEHUS Yero-H.
KOMY-H. Hanucame n. poOHbIM. 3aka3Hoe f. 2. YMeHue
nucatb. Y4umbCs YmeHuto u rnucbmy. Mickycemeo nuch-
ma. 3. Cucrtema rpaduyecknx 3HakoB ANS nepegayu,
3anevartneHus peun. CrioeecHo-crioeosoe n. Mepoanu-
¢uyeckoe n. 4. MaHepa XyLOXXeCTBEHHOIO U3obpae-
HUs. Peanucmuyeckoe n. VIkoHa cmapuHHO20 rucbma.
Il ymeHbw. nucbmeuo, -a, cp. (k 1 3Hav.). Il yHu4. nuck-
MULLKO, -3, cp. (K | 3Ha4.).»

AXpaTunraH Ba u3oxnaHraH Maskyp MabHonapgaH
1- Ba 3- CM Xxam CY3UHWHI MabHonapura MyBoduK Kena-
an. 2- Ba 4- mabHomnap y36ek Tunura KMécaH OnvHraH-
a, pyc Tmnu y4yH Munnun-magaHun cemema cudatnga
HamoéH 6ynagun. byHra amuH 6ynuw yyyH «Pyccko-y3-
GeKckuin cnoBapb»darn MuUCbMO CY3VHUHE Y30ek Tunura
TapXXvmMacura AUKKaT KUnanmnuk:

«MACBbMO c.p. —a, MH. lNucbma, p. —cem 1 xar,
HOMa, MakTy0b; HamMcaTb NUCbMO XaT €3MOK; 3aKasHoe
MMCbMO 3aKa3HOW xaT; 2 ef.€3a bunuw, é3a onuLu, é3unLu;
XaT-caBof; YYUTbCS NMUCbMY E€3ULLIHKU YpraHMmok; 3 €3ys,
xapdnap: cnaBsHCKOe NMCbMO — CrnaBsH €3yBu1, CNaBsH
xapdnapu; apabckoe nnuceMo — apab é3ysu; 4 cnel. ba-
AWV Taceup YCynu; peanucTnyeckoe NMCbMO peanuc-
TUK TacBup ycynu; 5 Oupop TalikuioTra €3unraH xar,
pacMUIn XyxoKaT; rapaHTUMHOe nucbMo kKadunnuk (ra-
paHTUs) xatu, kacgponatHoma.»®

Maskyp nyratoa 6epwnrad 1-, 3-, 5- MabHONapHM
kana cudbatnga pyc Ba y3bek Tunnapu yyyH myLutapak
KUMNLL MYMKUH.

MabHonapHWHT TankuHW Typnu nyFatnapaa, ymymaH
onraHga, MyBoduK kemaamn. Y36ek TUnM yuyH MUInnii-
MagaHMn MabHoMap «Y30eKCKO-pycCKui croBapb»aa
cy3 bupukmanapu €ku pyc Tunugaru rnucbmo cysura 6e-
BOCMTa anokagop 6ynmaraH 6yTtyHnan 6oluka nekcema-
nap Bocutacuga 6epunraH.

Xam cy3uHuWHr 6u3 Ky3aTaé€TtraH Ba TaxJmMn Kuna-
€TraH pylxam cy3ura MyBOMWK KenaguraH MUnnni-
MagaHWi CeMeMaCUHWUHE XarnkK Makonuga BOKenaHULn
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Ba YHM KenTupmb u4ukKapyB4Mm omwunnapu ysura Xoc-
Onp. «XukmMaTHoMa»ga OyHra goup kKynuaaru ukp-
nap 6epunraH. Manbapga Xamea mywduHe — ymea
mywOuHe MaKOMMHUHI KenMb 4ukMwn Ba yHAa xam
CY3VHVHI  «pyMxaT» MWINUA-MaZaHUn  cemMacuHu
kenTupmnb u4mkKapyBum xonartnap yd4 acocgaH 6Gupwura
6opnb Takanuwu TabkuanaHagu. BupuHun dapas-
ra Kypa, XoHnap 3amoHuga Maxanna annukboiuuna-
pu, TaHOBYMNap Ba X. yrMa-ym topub, axonuHu xatra
(pynxaTra) onapaunap-ga, ynapgaH «XOHMynuy, «3a-
KOT», «KancaH» (OexKOoHnaphoaH ONUHaauraH Cornuk),
«yWwp» (AaBnaTt xpcobura XOCUMHUHT YHAaH BUp KUCMu
MUKOOpPUAA TynaHaguraH CONWK), «XOCUn  Mynu»,
YNMNOH NyNU», «XOBMUEHA», «KO3MK Mynu», «KOPCOH
nynu» Ba GowkanapHu yHaupradnap. Conuk Tynawira
MaxOyp 6ynraH xank y3 MexHatu camapacugaH Tyna
baxpamaHg Oynman, Mopaun KuxatgaH KunHanuo,
Xyaa xaM dhakupnvkaa KyH kednpuwraH. Maskyp makon
ywby xartra TyWu Ll XOOUCACUHWUHI Xyda canbuin Ba
XyHYK OKubatnapra onvb KenraHmvKknapuHui KysaTuLu,
XanKHUHF YHU ¥3 BolLmaaH KeYmMpuLLmM HaTukacuga nam-
0o 6ynraH, genn MyMKWUH.

MKkknHUM dhapasra kypa, yTmuwga v 6epysymnap,
OvpuHYMOaH, onguHaaH TYNoB Tapukacuga xap oup
GepraH GyHarmHu maxcyc gadptapra Kywmnb-4atné «umn-

TALIMI
Anpuby» KyrraH Ba byHaaH XmamaTkopnapHu aHuk bup ax-
6opot 6unaH xabapgop kunmaraH. Hatuwxkaga, nw xaku
OepvnaguraH namt kenraHga OepunraH «ByHak»map
NNFUNNG, KaTTa MUKOOPHW TaLLKWM KUraH Ba Xu3mar-
Kopra xyga o3 mukgopda xak 6epunrad. LLyHUHr yyyH
ynap unoxm bopuda GyHak «pyrxatm»ra TyLIMacruKKa,
OyHOan pymxaTt ynapHW XOHaBaWpOH KUIMLUMHW Has3ap-
Aa TyTnb, YHU «IOMLLOKMMK» GunaH, Makon Bocutacuaa
ncoganalura xapakart Kunuwiran 6ynmwm MmymkmH.*

YunHum cpapasra kypa, Oy Makon yH4anuk xam Tapu-
Xui Byrnman, acnuga yTraH acpHUHI Golunapuaarn map-
OVKOpPYMNMK  BOKeamnapu 6unaH 6ofnaHagn. Munnun-
MagaHun CeMaHVHI MyluTapak cemanapgaH apkim
paBuwiga 6eBocuTa GUpPOpP xank xaé€Tu, TypMyLl Tap3u
OvnaH 6ofnuK SKkaHnurM ywby makon Tapkubuga wmil-
TUPOK 3TraH Xam CY3WHWHI ndpoganaraH mabHonapuaa
SIKKOIT HAMOEH Bynaau.

Ywoby chapasnapgaH Wy Hapca KypuvHaguku, xatra
TYLWAWHT — yTra TYLWAWHT MaKOMUHWUHE Kennod Ymkuwn Ta-
MOMMMa Y36eK xanku xaé€t Tap3u bunaH 6ofnuk. Makon
Tapkmbugarm xap 6up cys ysura xoc cemanapHu HamoEH
aTraH. CyanapHVHI amHW KUXATAapuHU YpraHuwl SHrm
acpga siHa-ga pyBOXIIAHWMO GOpaéTraH MMHIBOKYMLTY-
PONorvk TagkMKkoTnap cupacura myHocmbd xmucca 6ynmo
KyLumnagw.

Y366k THIHHEAT H30XIIH nyraru. IV xwung. T.: «V36eKHCTON MIILTHI SHIMKIIONEUsCHy J{aBIaT MiMui Hampuétu, 2008. 389-6er.
2V36eKkcKko—pycckuii cioapb. T.: TnaBHas penakius Y30ekckonr CoBeTckoit suipukmoneauu, 1988. C.515.
3Pyccko- y30enkckuii cinosapb. B 1Byx tomax. T.2. T.: I'naBnas pepakuus Y3bekckoii Coerckoil sHuuknoneauu, 1984. 800 C.60.

*XuKMaTHOMA. V36ex xaik MAaKOJUIAPUHUHT W30XJM Jyratu. T.: Vs6exucron Coser DHimkmonexusic bour perakuuscH,

419-420-6etnap.

1990.

Mapxa6o KYYKOPOBA,

dunonorusa daHnapy HoOM30au,

Y36eknctoH Pecny6nukacy ®aHnap akagemusicn
Anvwep Hasowuit Homugaru Tun Ba agabuéTt MHCTUTYTH
KaTTa UNMUA XO4UM-U3NaHyBYNCK

3PKUH Ab3AM HACPUOA CYB LWWAPTIU BAOUUA TUMCOIN

AHHomauyusi. Ma3kyp makonada siHau y36ek HaCpUuHUH2
newkadam gakunu SpKuH Ab3am uxoduda cys obpasuHuUH2
peanucmuk, xankoHa, wapmisu pam3uli MabHO Kamnamnapu
maxriusn smursou.

Kanum cy3nap: cys, cys Kynbmu, XaslKOHa UWOHY-
9BbMUKOO, Wwapmau mumcos1, Memagopa, peanucmuk ycriyb.

CyB AyHé xanknapu mwucpornoruscuga yHuepcan
pam3napgaH caHanagn. CyB —  XOHNAHTUPULL,
éwaptupuw xycycuaTtura ara. CyB — €pyFnnK, MOKMUK
pam3n. By o06pa3 xakugary kapawnap AyanucTuk
xapakTepra ara. CyBra odart KenTupyBYx, MHCOH XaéTura
danokat onub kenyedn ob6pa3 cudatuga Kapaw
TEHAeHUMsCM Xxam  MaBxyd. «Mwudonornk nyrat»ga
cyB oObOpasura: «..OyHE sSpanuWWUHUHT yHOameHTan
cTuxusinapugaH 6vpu, OyTyH OGOPRMKHUHE GOoLUNaHFNY
xonatu, uOTUOOUA XaETHWHr SKBMBaneHTu»', neb
Tabpud Gepunagu.

OvHun-mudponorvk TankuHnapra kKypa, cyB — apkak
pams3n, TynpoKk — aén pam3u cudatnga kapanagu.
Bab3n xanknap apgabuétmpa cyeB xygocu (MMocenpoH,

Annotation. The article is devoted to Erkin Azam’s
creative activity — the bright representative of Uzbek prose
literature, whose works are analyzed in realistic folk cult of
water, containing conditionally symbolic meaning.

Kew words: water, water cult, people’s trust and belief,
conditional example, metaphor, realistic method.

Anden — toHoHNapaa, AHaxuTa Ba Op Xyo66u — Typkui
xanknapga) obpasnapu xam MaBxyd. Icnom AvHWHKHP
MyKkagdac Kutoom «KypbOHM KapUM»HUHI KaTop cypa
Ba odATnapuaa xam «CyB» OwunaH GOfnuK dukpnap
TananrnHa. KymnapgaH, «bakapa» cypacuga wyHaawm
oAT Kenagu: «Y cusnap y4yH EpHuU «nosiHoo3», OCMOHHM
«BuHO» KMMMG Kymam Ba OCMOHAAH CyB Tywwmpub, y
cababnu cu3napra pusk cudatnga mesanap (mesanu
[apaxtnap)Hu yHaupan»2. [lemak, cyB — pu3sk TUMCOJIN.
LyHuHroek, Hyx nanrambapHUHT KeMa caéxath xam CyB
TYOHM BunaH MaLLxypaup.

CyB kagumun dancacda wunmuga, mykaggac
OWHWA  KMTOGNapaa OYHEHWHr  dpanuwngarn  TypT
aCOCUIM YHCYPHUHT (CyB, XaBO, TYyMpoK, OroB) Oupwu

e-mail: til@sarkor.uz
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caHanagu. byHoaH Tawkapu, TYpKUW xanknap Of3aku
Mudponoruscuaga «CyB Kynbstuy OunaH 60fnuK Kagumuia
KapaLunap xam Maexyns.

OpknH Ab3am Hacpuaa cyB TUMCONUra Kyn Mypoxxaat
atunagn. Maskyp Lwaptnu pamsvin ob6pas XankHUHE Kyn
WUNIMK ULIOHY-3bTUKOAMNapK cudpatnga agmbd wxkogura
Knpub kenraH. BuHob6apwH, agnbHUHT «ynu-rynn», «Cys
Ekanaby», «3abapxan», «Cou bynn unmsopy, «Laxapa»
Kabu Kucca, XMKosi Ba Apamanapuvga cyB eTakin 6aguin
LapTAn TUMCON Aapaxacura KyTapumraH.

Bonta MapaoH — «CyB ékanab»* KUHOKUCCACUHUHT
bow kaxpamoHu. Y — pgaBpu yTraH ogam obpasmu.
Maskyp acapga cye — wapmiu mMemaghopuk obpas
Aapaxacura onnb ymkunraH. YHaa kawnokaa swaétraH
3aMOHAOWNAPUMU3  TYPMYLUN  XaKKOHUN  EpUTUIITaH.
YNapHUHT 0A4aWNA KyHAAnMK Xxa€Tn, ounasum, MKTUCOANN,
MabHaBUI  MHKMpO3Mapu Maxopat 6unaH  o4nb
G6epunrad. Kuccaga bBonta MapOoOHHWHT UKKM  yFnn
6unaH cyB €kanab kenuwn xukosa atunagn. Cys €éxkanab
KernaétraH «faBpu YTraH» pavuc OyBa Ba YHWHI WKKW
YFOU WapTnunuk TabuaTtura Kypa awmHaH Ly BOKENuK
doHnaa xapakatnaHagn. Kuccaga cyB pamaun obpasu
MWKOOUN MabHO ToBMaHuwnapura ara: bonta MapaoH
WKKU VFn GunaH XamKULLIMNOKMapUHUHE Kypub éTtraH
xoBnu-6ofnapura cys onub kenagu. CyB — acapga Hyp,
EPYFIIMK, MeXp-0KnbaT, AXLWNANK onnb Kenvwunra pamsni
nwopa ryé. «Cye ékasaw xaH2oMacu» Kuccara siHrmya
Gagunin - KOMMNO3ULMA, BOKeanapHW, XapaKkTeprapHM,
G6agunin FosiHn Bup-buprra 6oFNOBYM SHT MyxuM Gagmnn
BOCUTa cudpaTnaa acap MatHura ysrada MabHO GepraH.
Bokeanap ogavi nHcoHnap — éw nurnt, bBosop capuk,
armsak XacaH-XycaHnap, Tab3vsanu yn, 3yndusHUHT
yimn (bonta MapOoHHWHT Ku3u), pallk4yyM XOTUH OunaH
3PHUHT xoBnNucy, LLlapodat xonaHuHr xoBnucunga asomM
aTagv, Mavwnn-6agunin oH, LwaptTnunuk Tabuartura
Kypa, y XoBnuaaH Oy xoBnura kyvagu.

ObTUbop 6epcak, bonta MapaoH cyB ékanab kenuiu
GaxoHacK una eTT! XOBMNWU, €TTU OUIAHWHI axBonuaaH
xabap onagu. Ly 6axoHaga KUTOOXOH LUyHYa XapakTep,
WyHYa TawBuwy pJdapg-anamgaH 6Goxabap 6ynagw.
BuaHWHIrYa, €3yBUYMHUHT €TTM pakamura MypoxaaTn xam
6exun3 amac. Agub Gaguuii LIAPTIUIUKHUHT €TTUMNKK
WwaknuaaH yHymnu cponganaHagn. Ogataa, xank ofF3aku
MXoamn Ba MyMTo3 agabmneéTt HamyHanapuga eTTu pakamm
Marvik (Cexpnu) Xycycusitra aranuru y36ek Ba XOPMKITUK
(hONbKOPLUYHOC OnuMMMiap TOMOHWAAH YypraHunran®.
Bonta MapaoH eTTuHYM X0BNnAa y3um KYHrun KymraH aén
— LWWapodat xona 6unaH xanp-mab3yp Kunagu.

Hasapumunsga, Kucca kaxpamMOHWHMHE CyB Ekanalu
HUSTU BunaH GolwnaHraH OTNMK pULLIKM BUAONALLYB
naxsanapura yxwangu. bonta MapgoHHUMHT  xaétn
apukgary cyB kabwu okub yTamo-keTan, aeraH 6agmmn-
dancadun MasmyH waptiu-éHgow pamanu  CYB
TUMCOMUra CUHraMpu6 rbopunraHMHM aHrnab etamma.

AONBHMHT «cyB» oOpa3n GunaH OOfNMK XarnkoHa
WLWOHY-abTUKoANapu «lynu-rynu» kuccacupga siHaga
mMapomura etkasunraH®. XXuinganu axnv 3unon CyBHUHT
BynraHuunaa kywgapénvknapHu anbaop Aeb bunuiwann
Ba YPMOH KanTta Oowuunuruga ynap yctuaaH LUMKOAT
xatn Tamépnawagun. WdnocnaHraH CcyBHUW WYa€TraH
Xnnganu axonuCUHUHT MabHaBUN-PYXUA OyHECUra Xam
3axa eTvwmra yrnap KaTtTuK UWoHuWwaau.

«CyB ékanab» kuccacuga CyB — LUApPTAM pam3uin
obpasn kynpok mxobui xycycusitra ara 6ynca, «lynu-
rynu»aa yarada canouii xankoHa tankuHnap Kysatunagu.
Kucca akenosmumnsacy anHad MyMUHBONHUHT CYyBHU XapoMm
KWW XaTTu-xapakatum Taceupu OGunaH GolunaHagw.

veb-sayt: www.tilvaadabiyot.uz
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Eaysun «6up apukdaH cys uyeaH MuHe Xun odam» Ba
OyHOa «KkaHya cup, KaH4a CUHOam»HW Kypagu. [demak,
«CyB ékanab», «['ynu-rynu» Kuccanapuaa «cys» LWapTim
pam3unii 06pasn KyMMabHONM MasMyHra ara 6ynra.

ByHoaH Tawkapu, O3.Ab3amHuHr «3abapxxag»
KMHOKMCCacmaary KaxpamOHHWHI OTacu cyBaa 4ykubd
Xanok 6ynuw MOTMBM Xam avHaH LWy Tumcon 6unaH
6ornuk. OTaHWHT YpHUra TMPUK KonraH kn3 (3abapxan)
KapuHOOLI-ypyFnapun  TOMOHMAAH  «YpuHou»  Oeb
Yakupunagu. KaxpamoHra kyuWunraH OyHgam ucwm,
WKKMHYY HOM 6GeBocuTa XarnkoHa MWLLIOHY-3bTUKoAnap
bunaH 6ofnuK. OTacUHWHI ynuMuaa y3vHU  anbgop
caHanguraH 3abapxxag cyBaaH Kypkaaw.

Kuncca 6agunin komnosuumsicnga «cyB» bunan 60Fnmk
BOKeanap, tadcunornap, pam3vi MabHoap, xarkoHa
npumnap 6uTTa unra MapXxoH MUCOMNKN TUSUITaH.

XycycaH:

1. KaxpamoOHHWHr oTacu cyBaa 4ykvub ynraH: Oy
YPVHAA CYBHUHT — EBY3 Ky4 cudatmaarm xam Mmonoruk,
xam Tabumin chanokar aKaHu aHrnawmnagu;

2. 3abapXagHVHI oTacuaaH KorraH xoBnuaa, kapwu
YPVIK Aapaxtu octmga Oynok Ky3 ovagu — CyB MHCOHHU
élwapTtupysum, wngobaxw mMabhaH cudartnga uniamMun
Taxnun yvyH waxapra onuné ketunagu;

3. 3abapxap oTtacu Ba Y3MHUHT GaxTCU3NUIUHM
ynnab, masacu KodraHvga, ammacy to3ura cyB cenuo,
KMHHa conaupagM — XankKoHa WLIOHY, CYK YMKapuLl
MapoCUMUWHW YTKa3aau;

4. 3abapxag MabAaHnu cyB [aBOCU acoc Kunvb
onuHraH «ELWwOynok» gam onuw CUXATrOXMHU TaLLKWA
KUMNULL FOSICMHM amanra owumpuiura 6en 6ornangu.

5. Epra TykunraH cyB — MHCOHHUHT 6Gekagp, MabHOCK3
yMpu pamsun cudpatuga kentupunagu.

Kucca kaxpamoHn 3abapxag wnMui  TagkUKOT
WHCTUTYTMAA wwnavau. Y €W TagkuMKoT4M, 3nyumn,
yaaabypoH, akmnu, rysan, awHM nantga  YHWUHD
XapakTepu Xed KMMHUKUra yxwamangu, yxap, kaucap,
oup cyanu. Laxcun xaétnga €wm yTTmusgaH owwraHvaa
ounanu, paxbap 9pkakka KyHrun kysgu. 3abapxag
KYHTUN  KyWraH OpKakHWHI Tawku Knédacu, YHUHT
KAMAWIK, WCMU Xakuga KuccaHuHr Oupop YpHuaa
batadpcmun mabnymotr Gepunmangn. By cupnu waxc
obpasn 3abapxag OunaH Oupra OynmraH naxsanapga,
TenedoH MyMnoKoTnapAa opkadaH, Yana TacBupnapga
6epunagun. busHuHrya, 6agunin LIAPTANANKHUHT OF3aKu
Ba €3Ma afabuétga cuHanub KenuvHraH aHbaHaBun
«cup caknmaw ycynu» Kuccaga MyBaddakuaTn
KynnaHuwu 6wnaH 6upra, €3yBUMHWUHI aHuK Oaguun
HUATU, Makcaau Tydpanu wy nynaad 6opunraH. Kuccara
MypoxaaT kunamus: «MatkadyaH. Yekanmu. Ypmaswap.
Coyuea oK opanazaH. FO3u KypuHmaliou»’; «Ypmada
mypaaH YUHHU mapey3ea MU4YOK caHyurap-caH4yurmac
(cyssémeaH KUWUHUH2 ¢hakam Kyrnu KypuHaodu), y rnakka
ukkuza 6ynuHub kemadu. KoHOek Kur-kusurn!» (99-6em);
«Paxbap KuwuHuUHe kabuHemu. Y3yH4OK CmMOIHUHE UKKU
mapacghuda mypm-6ew odam maxmas 6ynub ymupubou.
XoHa sz2acuHuUHe y3u Hapupokda, bynapaa opka yaupub,
Kyn menegoHuda Kum 6unaHOup cysnauMokoa.
Tyrpuporu, menegoHOa bupos bemyxmos ealicasnmu,
y aca siKkaw Kynok conub mypubou. AxEH-axéHoa y3yK-
tortyk 6up HumarnapHu cypab Kyadu, Xoroc.

Ypmaswap 6up odam. Coyuza ok opanab KoreaH.
tO3u kypuHmatdu» (111-6eT); «Typdazu Kywmywakda
bu3za maHuUwW xanueau ypmasuwap, coduea oK opasazaH
Kuwu écmukka bow Kyuub ro3mybaH émubou» (114-
0eT); «Xanueu Kuwu 6ofHUH2 xuneam 6up bypyasuea
b6opub, myHkaeza ymupadu. Yeka 6ownatiou. bowu xam.
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tO3uHuU siHa Kypub 6ynmaldu» (128-6eT); «AlBOH4Ya
Swueu naHe o4uK. Y epda busea Yana maHuw (H03-
KY3UHU Kypmaz2aHMu3-0a Xxaru), coyu2a OK opariacaH
ypmaswap Kuwu Oepasaza Kapab 4yekub mypuboux
(140-6eT); «LLly 3axomu mycamOaH 4YakMOK YakHauouro
MowuHaza ymupaémeaH oOaMHUHe 3UHU 6up 3ym
épumub robopadu. Huxosm, 6us y 3omHuHa OuliOopuUHU
KypMOKKa Myesacbghak bynamus.

Ammo y — kum? Kumea yxwatou y? Heea y wy
YoKKa4a t03uHU Awupub kendu? Y — cusamu? E — 6usmu?
by — cylieaH KyHaumHuUHe y3uzacuHa aéH! byHu cylieaH
KyHaundaH 6ynak 6owka xe4 kum bunmatiou. Tunnakypm
muconu JyrnaHub mypeaH annaHuma (cuzapem!)
KOPOHFUIMUK Kabpuaa y4ub kemaduro MOWUHa 3uwuau
Kapcunnab énunadux» (146-6eT).

Wy Tapuka 3abapxad KyHrUN KyWraH Spkak
KMCCaHWHI eTTW YpHMaa opkadaH, 3TybaH xomnataa,
Yana TacBuprapga OepunraH. AHa eTTunuk. AHa
«eTTW» Marvk pakamura Mmypoxaar. by Tacogudmn?
Ekn €3yBUMHMHI OHIMKM paBuIga MasKyp pakamra
y3radya €HpowyBumn? Yamna TacBuprapga, SbHU
3PKaKHUHI OK oparnaraH CouYu, TapBy3 CYS€TraH Kymu
Kabu TacBupnapga METOHUMUK 6agnnin Ky4MM akc aTraH.
Maskyp 06pasHuMHI KMTOOXOHOAH «CUP CaKmaHWULINY,
OGu3HMHrYa, 3abapxagaek aknmnm, UNMAu, ANYnn KU3HUHL
OP-HOMYCUHU XaM XMMOSI KUnaeTraHaek rye.

Kuccapgaru Taceupnapaa waptnuv pamsnap maxopat
6unaH 6GepunraH. >XymnagaH, KuM-KM3un TapBY3HUHT

"Mucdonoruueckuii cioaps. M., 1991. C. 661.
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KOK WKkM nannara OynuHuwmn 3abapxag 6unaH 6Oy
3PKaKHUHT Xa€Tun nynnapu 6Goluka-6olka akaHnurura
pam3uvii mwopa 3tagu. TunnakypT MUCOMM YyfnaHraH
CUrapeTaHvHI KOPOHFYNUK kabpura yyunb ketuwn, 6y,
3pKakHUHT 3abapxag xaéTuaaH U3cmu3 yuuimra pamani
nwopa. Kvinokka 6opnb GynokHu kypub, sHIM Fosnap
OunaH waxapra kantraH 3abapxag Bocun amakuHuHT
ynumMugaH xabap TonraHuga,  YHUHr  «Kysnudasu
caniMoKuauHa wuwa uduw epea mywub kemub, nakka
épunadu. Oék ocmuea cys cadpaliou»®. Hasapummaaa,
CYBUOMLUHWMHT  CUHMLIM, wnuymparn Oynok  CYBWHUHI
TYkunub, epra CcuHrMb6 Ketvwm Bocun amakuHUHP
bemakcag, 6emabHO KeyraH xaétura MyBouK kenagu.

«Waxapa» apamacuga xam cyB, TOF CyBW, Oynok
cyBura sHrmya 6Gaguun TankuH Gepunagu. [pama
kaxpamoHn MapaTr OusHec Oynok cyBuHWM nynnao,
TagOvpKopnuK uwnapvHu 6ownab tobopaan. Acap
AKyHuaa Oynok cyBu y3-y3uaaH Kypub konagu. MuHr
nungaH 6epy  kanmHab-Towmb, ogamnap YaHKOFMHM
bocub TypraH poxatbaxw CyBHVMHI ©OupgaH Kypub
KONMULLWHM paM3uii MabHOda TabWATHWHI MHCOH XaTTu-
xapakarnapura HucbataH Hopo3unur aeb kabyn Kunuiu
no3uM.

Xynnac, OpkuH Ab3aM Hacpuaa «CyB» MUMOIMOTKK,
XarikoHa, peanucTuk, pam3vi-maxkosui, dancadun
MabHO Katnamnapura ara. EsyBum «cyB» 06pasvHUHF
Gaguun kaTnamnapuvHn oYnLLaa peannam Ba YHUHT yrkaH
Hagunii UMKoHUATNapuaaH 6apakanu cdoiganaHa onraH.

*Kyprhonu kapum. MapHOMapuruAT TapskuMa Ba Tadenpn. T.: Tomkent Vcnom ynusepcntetH, 2004. 4-Ger.

K. Umomos, T.Mupsaes, b.Capumcoko, O.Cadapos. Y30ek xank or3akd MO3THK Wxoau. T.: YkuryBun, 1990. 44-Ger.

9. Abzam. CyB €kanab. / Kaunar y3u Kaitmamup. T.: [lapk, 2007. 57-95-6Getnap.

SM. XKypaes. Y36ek xalk sprakiapuaa «cexpmm» pakammap. T.: ®am, 1991. 90—-126-6erap.

3. Aszam. Dymu-rymu / Iloskun. T.: YsGexucrom, 2011. 189-240-6ernap.

3. Awszam. 3abapxan / XKauunar y3u kaimamup. T.: Iapk, 2007. 98-6er (KeiinHru mMucoiuiap XaM IIy acapjaH OJMHraH OyIiuo,

caxudacu KaBC MUUIA KypCAaTHUIIAIN).

3. Apzam. 3abapxan / XKauuuar y3u kanmagup. T.: [lapk, 2007.

142-6er.

O6uaa PAU3YINIIAEBA,
dumnonorus daHnapm Hom3oau,
lynucToH gaBnat YHUBEPCUTETU YKUTYBYNCH

«AYHEHUHI ULWUNAPU» KWCCACUOA XUKOAYN
KAXPAMOH OBPA3U

AHHOmauyusi. Makonada Ymkup XOWUMOBHUHE
«[yHéHuUHe uwnapu» acapu Xycycuda cy3 ropumunadu.
Xukosiqu cughamuda Heaa nepcoHaXk Hymxu maxaaHaaHu
acocraHadu.

Kanum cy3nap: Kucca, myannug, XUKosiyu, nepco-
Hax, Myasnnugh Hymku, XUKOSIHU HymKU, HOB8€sIa, KeYUH-
ma.

«Tanuknu agnb YTKUp XOLMMOBHUHT  «[yHEHUHT
ywnapu» Kuccacu KutobxoHmap kanéuaaH 4ykyp Kow
onraH acapavp. YHga acap Bokeanapy myannud HyTku
6unaH amac, 6ankv nNepcoHax HYTKW, SBHU XMKOSYM
KaxpamMoH TUNMAaH XUKOs KUNMHaAM.

«[yHEHWUHT nwnapu» 6up Kapawgaga aBTobuorpadumk
Kuccara yxwanaun. Yega myannud y3 oHacu TyFpucuaa,

Annotation. The article describes the specific
features of presentation of the events of U. Hashimov’s
hero “Dunyoning ishlari” by narrator. Explaining why it's
selected as the narrator’s speech.

Key words: story, author, narrator, character,
narrator’s speech, novel, experience.

ypyw ununnapuga kedraH ©Oonanvru Tyfpucuaga cy3
toputagn. JleknH €3yBYMHUHT aCOCU HUATU Y3U YYYH
3Hr asn3 cuMO — OHaHWHT MOPTPETUMHU YU3ULL, YHUHT
Xa€T WynuHM 6aéH aTuLw, LabHUra mMakroBrap amntmb,
XOTupacuHn abagunnawTvpuwl Ba Wy Wyn 6unaH
dap3aHgnuk  GypunHn yTawpadrmHa wbopaTr amac.
Akc xonga «dyHEHWHr uwnapuy» oHara GarFvlinaHraH

e-mail: til@sarkor.uz
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TALIMI
KynrruHa acaprapgaH dapk KurManauraH XXyHrmHa acap
06ynmb konapau».' 3epo, yHaa oHa geraH bytok 30Tra Xoc
Oapua cudpatnap Mmyxaccam.

«yHEHUHT nwnapuy» dancaduin ymymnalimanapra
00N, 0QaUA MHCOH XaE€TUHUHT TYPAY MyXUM XuxaTnapu
Xakmga — yuwnawra o vopnamgumraH,  loKCak  XMCCUM
napganapga éswnraH NIMPUK-NCUXONONUK  Kuccagup.
Myannud 6up Baktnap Yys3beknap xaétuga KeHr
TapKkanraH, Xxo3up xam Tes-Te3 y4pab TypaguraH oaaun,
MauLLA BOKeanapHu Taceupnap, Ly TacByp XapaéHunga
OHa o6pasvHn 4ym3ap 3KaH, XanK XaéTUHWUHI HEerumsu
— MabHaBWU axnokKWi 3bTUKOAMAPHM Gaguni Taxnun
aTULWHYK Bowl Makcad Kunub kysaan».2

«YTKUP XOLUMMOBHUHI «[yHEHMHT ULLNApu» Kuccacu
rysan Tunu Ba OGaguuin xo3mbacu GunaH anoxupa
abTnbopra casoBop. YHU 3axmarkall, MexpmboH, kamtap,
WMHCOHNapBap, Moku3a Ba MylwdukK Yy3bek oHanapu
LWwabHura buTnnraH caMMmMmnin AOCTOH Aeb atall MyMKUH.
Apabuétoa oHanap MaB3aycuaa kyn acapnap outunraH.
«[YyHEHVHT uwWmapu» ynapHU acro Takpopramanaw,
Ty6oaH chapk kunagu. Acap MasmMyH-MyHOApUKaCUHM
xucobra onmaraHga xam, LWakKNHWHE y3u bunaHok 6aguni
AHIMNUK spatrad».® Kucca YTTM3 xukosiaaH wubopat
6ynunb, xap 6up xukost Tyram, MycTakun MasMyHra ara.
AliHn pgampa 6up-6upn 6unaH ysapo 6ofnuk, Gupm
WKKMHYMCKHW Tynampagn. bow kaxpamoH OHa obpasuHm
ouvwira WyHanTUpunraH xukosinap Oupnawwtnpunuo,
AXTINT CIOKET YM3UFN XOCUN Kunaau. Eaysum kynpok 6up
dap3aHOHUHT NYN KyvraH xatonapu >kabpuHu pyxaH
TOPTULL >XXapaéHwu, OHa kaapura Y3 BakTuaa eTMacinKHUHT
okunbatnapu, yMymaH, oap3aHaHUHT PyX1n KeYMHManapu
TaBcudu, oHara OynraH YeKCcu3 MEXPHWUHTr TadpTUHM
Oepvwaa €3yBYm LY UHCOH HyTKMAaH donganaHuiLHu
MabKyn KypraH.

Kuccagarn vnnk xuykosnap MyannudHWHE yrFanra,
XaTonapuvHu 3bTUPOd 3TraH AaBpUHW Y3 nyura onagu.
«OK, ONOuH Kevanap» xukosicuaa LyHOaw Aennnagu:
«bonanurMmHn  acnacam, wunuK €3  Keyanapu Ky3
ongumra kenagu. Xosnumuaga oup tyn 6ogom 6ynapau.
OpTa baxopaa KMIFOC rynnapaun-o xed MeBa Tyrmacau.
OHam: «bogom énfnz GynraHu yyyH MeBa KunMamnguy,
0eb TywyHTupapau...».* Acap akcnosuumsacugaéxk oHa
obpasugary uHavMBMayan XyCyCWUsiT Ky3ra TalunaHagu.
AbHW, OHa cupa xaMm ENFUSAMKHU Xyl Kypmanau. Y
E€nFM3nuKaa MHCOH Xed kadoH BGaxtnu 6yna onmangwm,
geraH akupara 6up ymp aman kunub sawangu. Ly
bouc Oy akmpaHum 6Gogom papaxTura HucbataH xam
Wy mMabHoda kynnavau. Mana wy maHTuk OyTyH acap
Ma3MyHWra CUHIAMPUITaH. XuKosYM  KaxpaMoH Oy
ypuHAOa Y3 oHacu xakyaarn pean XakvkatnapHu Taxnun
kunmb Gopagu Ba y3ura Xoc Xxyrocanapra Kenagw.
Kuccagarm «Wkkn adpcoHa» xukosicmga Mmyannudd
Knputma Bokeanap cudatura «OdTob» Ba «Obkall
xakuga»rm adcoHanapHu oHa TunugaH Gepagu. Ynap
bonara «4ynyak» cudpatnga cysnab 6epunagun. AiHaH
MaHa Wy xukosgaH Gownab XxuKosuM KaxpamMOHHWUHK
Knuvk éwparn 6oma cudatvgarn KypUHULLIKM HaMOEH
Oynagn. Xukosanail Tap3v xaM Myroxasakop eLu yTraH
WHCOHHMKM 3Mmac, ywa TacBupnaHaétraH 6onaHuHr
Xapaktepy, ukpnaw Tapsura mocnaHraH. «OdTob
xakmgarm adcoHa»fa YHUHT  ep  H3ura  YUKULLHK
XOXMnamacnur, YyHkM yHoa émOH ogamnap Kynnuru
Ba 0300anvK WYKNUrmgaH HONWWKW TacBupraHagw.
JlekuH TaHrpu yHM wcnoc HapcanapHu CcynypyByn
opamnap 6opnurn 6unaH, HypuaaH Kynpok covca, EMOH
ogamnap xam kamavvb ketuwn 6unaH TUHYNaHTUpagu

veb-sayt: www.tilvaadabiyot.uz

Tadgiqotlar

Ba xap KyHW uyukuwra yHgamgu. WkkuH4m adcoHana
oHacuHU xada kunraH 6ona 6up kamnupra obkalwgaru
CYBUHM KyTapuwpaa épgam 6epmokyn GynraHuga ywa
obkaw 6unaH poca caBanaraHu, cababuHu cyparaHga
Y3 OHACWHU paHXuTraH opam OWpoBHM  XypcaHa
kunonmacnurn  6unaH u3oxnaraH. MaHa Wy UKku
adpcoHagarm xaéT xakukatu «katTa élwgarn XuKoayum
KaxpamoH»ra KenmHyanuk mMabnym 6ymraHun, OyHOan
oOoOuA XaéT XakuMKaTMHM aHrmab eTuw ydvyH KaTtTa
MUKOOPAArM BakT Ba opTtra kaWtapub Gynmac nunnap
Kepak 6ynraHuH1 abTUpod atagu.

KuccaHHr  «OHr  OFMP TYHOX» XUKOSICU  KKUYUK
éaarm» XMKosdn KaxpaMmoH TunuaaH cysnaHagun. YHaa
Ovp aynnu Tyna eéHfok toTraH 6ona ynura kennb, oHacura
yrnapHn 6epub TankoHra KYLUMLLUHW CcyparaHu, oHacu
TankoH kunub 6ymrady, YHWHI 3cura «COKKa EHFOFU»
TywnG Konub, YHUHT Yakmb tobopunraHMHKU cesrad, oHara
3apaa Kunub, KunraH TankoHUHW epra aFgapraHv xakuaa
cy3 6opaam.

— «HoH-ky, 6y axmok! [yHox 6ynagu-ky!
OHam OGowwuHn kyTapub MeHra kapagu. Kysnapuga
anam, TabHa 6op agu» (18-6eT). KennHrn Bokeanap
XapaéHmga oHa GonacuHuHr By anbuHu y3 6yrHura
onub, XY>KalMHUHWHT fa3abura ydyparaHu KypcaTtunagu.
Knuccaga oyctmn xméHatmgaH fazabnaHrad Ba yHra MyLuT
Tywnpub ymaaH xamgaraH Tanaba TunuaaH XuKos
xynocacu 6aéH kunuHuWwuaaH asBan Tabuat TacsBupu
KaxpaMOoH pyxusiTura Moc Tapaaa 6aéH KunmHaaum. XuKkosi
Xyrocacu aca Kynigarmda: « OHaHr-4m, OHaHr Xe4 KavoH
XnéHat kungummn cedra! BupoH mapta, akannu 6up
MapTa XMEHaT Kungumum? Xap KuM Xap KMMra XuéHar
Kunmwm MyMkuH. Pakat oHa y3 Gonacura xed KadoH
XNEHAT KunMangn. IXTUMOS, UHCOH XAETUHUHI LUyHYa
nunnapgaH 6yéH gaBom 3TMO KenaéTraHu LyHAaHaup»
(20-6€T). ByHgarn oHaHWHT y3ura xoc aHa 6up dasunatu
dap3aHg TOMOHMAaH 3bTupod dTumagu. Yoy
3bTUPOdHM acocnall y4yH yyTa y3ura Xoc xuKosinapaaH
donganaHvnagn. Yyama xukosga xam  xap  Xun
KypuvH/Lwaarm xmeéHat taceupu 6epunrad. OHa G6onacu
YyYYH XamMa Hapcara Tanép, cdakat cdap3aHau onguaa
6ynca 6ac, geraH xyrnocara Kenui MyMKWH.

Knccaparm  «Cypat»  xukosicmga aca  opavn
Xa€Tun BOKenuK, OonaHuHr oHara 6eabTubopnurn
TacBupnaHraH: « — Cypatra Tywannuk, geav TycatgaH.
AxabnaHgmum. — KyrncaHrms-umn onu. WyHpan gegum-ga,
ynkamm ketaum. OpagaH uKkkn xadpta ytam-to..» (27-
6et). LlyHpoam kuckarmHa gumanorga OHaHWMHE GupruHa
KM4MK nctarv 6aéHmnaa yHUHr OyTyH Xxa€Tu, op3yrapu akc
3TraH, 9bHU OHa YFNUHWHI €amaa, HeBapanapu éavaa
O1p yMp KOnuWL UCTarMHm nankawl KMinmH amac. by xonat
hap3aHg ydyH 6up ympnuk apmoH 6ynunb kongun. byHaan
XMCCMET TaBcuUuHM Myannud HyTkn 6GunaH, €3yBun
TunuaaH 6epuvw TyYFpu 6ynmanan. ByHyu nepCcoHaXKHUHT
y3 TunugaH 6aéH kunuw ésyBumra MyBadakuaTt
onnb kenraH. YyHkn xap OuMp KUTOOXOH XMKOSYM
KaxpaMOHHUHI OHa Tyfpucugarn Myroxasanapura,
ymkapraH xynocarnapura, gancapui mylioxananapura
Oukkat 6unaH pasm conagu. Y3 kanbuagaH xuc knnmb
Kypaaun. AnpyMmnapu yaura etapnu xynocanap 4nkapuo,
adpcycnanuvwra onub kenaguraH xonaTtrnapHUHE ONAUHN
onuiLra YpuHULLM Xam MyMKUH.

«[yHEHWMHT mMwNapm» Kuccacura »xo3nba baxw aTraH
omunnapgaH oupu — MyannuUHUHT caMUMUSTU. Y
KMCCaHWHHT BUPOH >onnaa CyHbUIIMKKA NYN Kynmangu,
OBO3MHW KyTapmamgu, xawkupmangu. Y oHacura
TepaH MyxabbaTuHM xam, MNOEHCU3 XypMaTMHU Xam
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XaKkoHUA ndoganangn. AnHu Yorga, kKMTobxoHnapgaH
y3 XxatonapuHm xam swupmangu. Myannud oHacu
Xa€Tnuruaa yHu etapnu ab3osnamaraHv y4yyH Taaccyd
TYWFyNnapuMHn xam owkopa Tacsuprangn. Myannud
O6ynapHuHr 6apyacugaH MyavsiH Xyrocanap uYukapagu
Ba YMapHU Y3UHWHI 3Hr M3TMpobnu ynnapu cudatuga
KMTOOXOHra xaBomna atagm» (28-6eT).

Xynnac, «yHEHWHr mwnapu» Kuccacuga XMKOSUu
KaxpamMoH — Myannuad ariHaH Ly YCYNHWU, SbHU MEPCOHaX
TUNMAA HoBennanapHu XUKosi KUnraHnurn cababnu xam

TALIMI

MyBadhpakuaTra apuwiraH. YyHkn oHara 6ynraH 4yekcua
3XTUPOM Ba Mexp wudopacuga E3yBYMHUHT HenTpan
HYTKMOAH Kypa MNEpCOHaX HYTKM MabKyn Kenaau.
Acap caBusiCM XaMm aviHaH KeYMHManapHWHI XaKkKOHUN
ndoganaHraHm yyyH xam tokopuaump. Ywoy kucca —
nupuK kncca 6ynmb, yHu ykuraH kuTobxoH anbatta,
TabcupnaHagu, YHUHr  TapOusBUIA  KUxaTrnapuHu
ypraHaaw, yHaoaru BOKENMUKAAH y3wra 3apyp Xynoca
yvkapa onagu, eraH ymuaaamus.

"H.KapumoB Ba Gomkanap. XX acp y30ek agadouétu tapuxu. T.: Vxurysun, 1999. 489-Ger.

2Vura acap, yua 0er.

*C.Mup3saes. XX acp y30ex amabuétu. T.: Suru acp asnoau, 2005. 399-6er.
4V . Xommmos. Caitmanma. T., 1993. 7-Ger (KeiimHrn Mmucommap Xam Iy MaHOagaH OJMHraH Oyam0, caxudacd KaBc HUnjaa

KypcaTHIaan).

Onajon BOLTAYEVA,
T.N.Qori-Niyoziy nomidagi O‘zbekiston Pedagogika fanlari
ilmiy-tadqigot instituti katta ilmiy xodim-izlanuvchisi

O‘QUVCHILARDA TANQIDIY BAHOLASH KO‘NIKMALARINI
SHAKLLANTIRISH USULLARI

Ma’lumki, har bir o‘quvchi oziga xos layogat va
igtidorga ega. Ular tabiatan giziguvchan va bilim olishga
intiluvchan bo‘ladilar. O‘quvchilar igtidorini namoyon qilishi
uchun o‘quv jarayoni o‘gituvchi tomonidan samarali tashkil
qgilinishi kerak. O‘quvchilarni o'ylash va muammolarning
yechimiga ijodiy yondashishga undash natijasida ular
fikrlaydilar, mustaqil tarzda xulosa chiqaradilar, ma’lum bir
asar qahramonlariga tanqidiy baho berish tajribasiga ega
bo‘ladilar. O‘quvchilarni badiiy asar gahramonlariga tanqidiy
baho berishni o‘rgatishga yo‘naltiriigan darslarda quyidagi
usullardan foydalanish mumkin:

— qo'shaloq bashorat qilish usuli. Bu usulga ko‘ra
o‘gituvchi badiiy asar matnidan tanlab olingan tayanch
so'zlar ro'yxatini o‘quvchilarga taqdim giladi. O‘quvchilar
juft-juft bo‘lib uni muhokama qiladilar va takliflar kiritadilar.
Mazkur so‘zlar yordamida asar syujeti bashorat gilinadi;

— davra stoli tashkil etish usuli. Bunda bir o‘quvchi
g‘oyani yozib, uni yonidagi o‘quvchiga uzatadi. U ham
mazkur g‘oyaga munosabatini yozib, navbatdagi o‘quvchiga
beradi. Buni yozma va og‘zaki shakllarda o‘tkazish mumekin;

— juft-juft bo'lib badiiy asar ustida o‘ylash va fikr
almashish usulida ofqituvchi o‘quvchilarga fikrlash uchun
mavzularni berib, bu hagda fikr yuritish uchun gisga vaqt
beradi. Bir to'’xtamga kelgan o‘quvchilar juftliklarni tashkil
etib, mazkur mavzu hagidagi fikrlarini bir-birlariga bayon
qgiladilar;

— muammoni shakllantirish, o‘zaro fikr almashinish
usuliga ko‘ra o'‘quvchilar muayyan asar gahramonlari
hagidagi shaxsiy fikrlarini navbatma-navbat bir-birlariga
ma’lum qiladilar. O‘zaro fikr almashganidan so‘ng ular
munozaraga kirishishadi;

— uch bosgichli intervyu o‘tkazish usuli. Bu jarayonda
o‘quvchilar muayyan asar gahramonlari hagida bir-birlaridan
intervyu oladilar. Bunda birinchi o‘quvchini «Ay, ikkinchi
o‘quvchini «B» deb belgilagan holda «A» «B»dan savollariga
javob oladi. Uchinchi o‘quvchi «V» esa intervyuning tayanch
nugtalarini yozib boradi.

Yuqorida ko‘rsatiigan usullarga tayanib, 8-sinf
o‘quvchilari bilan Said Ahmadning «Ufg» ftrilogiyasidan
olingan «Qochoqg» parchasi asosida quyidagicha juft-juft
bo'lib badiiy asar ustida o‘ylash va fikr almashinish usulida
dars tashkil etish mumkin.

£_=

Darsning magsadi:

ta’limiy maqgsad: Said Ahmad hayoti va ijodi yuzasidan
olingan bilimlarni mustahkamlash, o‘quvchilarni trilogiya
gahramonlariga tangidiy baho berishga o‘rgatish;

tarbiyaviy maqgsad: o‘quvchilarni mustaqil fikrlaydigan,
jamiyat a’'zolariga haqqoniy baho beradigan, vatanini
sevadigan, ulug’ sifatlarga ega insonlar qilib tarbiyalash;

rivojlantiruvchi magsad: o‘quvchilarning og‘zaki
nutqini o‘stirish, mustagqil fikrlash doirasini kengaytirish.

Darsda foydalaniladigan usullar: matbuot
konferensiyasi, guruhlarda va jamoada ishlash.

Darsda qo‘llaniladigan usullar: targatma materiallar,
matnlar.

Darsning borishi:

Ofqituvchi Said Ahmadning murakkab hayot yo'li
hagida o‘quvchilarga hikoya qilib beradi. Uning shaxsiy
hayoti murakkab bo‘lganligi, 1947-yilda «xalq dushmani»
sifatida ayblanib, nohaq gamoqga olinganligi, bir necha vyil
gatag‘on jabrini tortgani, 1953-yildan so‘nggina oglangani,
biroq bu azoblar sevimli yozuvchining ruhini, gaddini buka
olmaganligi, uning «Ufg» romani nafagat Said Ahmad
ijodida, balki adabiyotimizda ulkan vogea bo‘lgan uch gismli
trilogiya ekanligi hagida to‘xtaladi. Shuningdek, u asarda
xalgimizning Ikkinchi jahon urushigacha, urush davri,
urushning so‘nggi yillardagi gismati galamga olinganligi,
romanning birinchi kitobi «Qirq besh kuny, ikkinchi kitobi
«Hijron kunlarida», uchinchi kitobi esa, «Ufq bo‘sag‘asida»
deb atalishi, trilogiyada o‘sha vyillari xalg boshiga tushgan
mashagqgatli kunlar, musibatlar, ularni matonat bilan yengib
o‘tgan kishilar adib tomonidan zo‘r mehr va ilhom bilan
tasvirlanganligi hagida ma’ruza qiladi.

Shundan so‘ng o'gituvchi  o‘quvchilarni  rangli
kartochkalar yordamida olimlar va muxbirlar guruhiga
ajratadi. Sinfdagi ikkita o‘quvchi sharhlovchi sifatida maxsus
tayyorlanadi. Mavzu matni o‘quvchilarga 3-4 kun oldin
beriladi.

«Matbuot konferensiyasinda muxbirlar rolini baja-
rayotgan o‘quvchilarga olimlar rolidagi o‘quvchilar quyidagi
savollarni beradilar:

1. Said Ahmad hayoti va ijodi hagida nimalar bilasiz?

2. Said Ahmad asarlari asosida yaratiigan ganday
badiiy filmlarni bilasiz?

(Davomi 44-betda)

e-mail: til@sarkor.uz
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CoxubaxoH MAXMYOOBA,

YUKkynpuk TymaHu 1-uxtucocnawtupunraH gasnat yMyMTabaum
MakTab-uHTepHaT ANPEKTOPUHUHT MabHaBu-Mabpudui nwnap 6ynnda ypuHbocapu,

Xank TabinuMn abriouncu

TYTAPAKITAP - BUJTUM OJINLLHWA
MYCTAXKAMMNOBYUXN OMUII

Mabnymku, maktabga Tabnum-tTapous xapaéHu-
HUHI acOCUHM Aapc Tawkun atagu. flapcaaH tawkapu
MalfynoTnap 9ca YKYBYMMAAPHUHT  YMYyMTabiuM
daHnapu 6ynuya onraH GunuMNapuHW Tynampuura
XU3maT Kunagwu. YKYBUMNAPHUHT Aapc >XapaéHuga
onraH GunMMNapuHn Myctaxkamnail Ba wxoaun da-
OMMAUIMHM oWwKWpUWAa AapcAaH KeWuH TallKun 3Tu-
naguraH Tyrapak MallfyrnoTnapuHUHE ponu KaTTa
9KaHMHM xucobra onub, xap 6up aH YKUTyBYMCU
y3 aHu unyHanuwupa Tyrapaknap Talkun aTa-
an. ®aH yKkMTyBYMCK pexa acocupa y3 daHugaH
y3nawTupuwaa okcaéTtraH Oyw ysnawTtupyByunap
OunaH wyrynnaHnb, yKyBYMNAPHUHT BUINM, KYHUKMa
Ba Manakanapuga aHuKnaHraH OywnuknapHu
Tyngnpub 6Gopagu. Wktupgopnu ykyeBdunap ©OwunaH
anoxuaa Kylwmm4ya Malufynotnap yrkasaau.

YKYBUMMApPHUHT  KM3MKULWIapu acocupa daH
YKUTYBYMNApM TOMOHMAAH TalKkun 3Tunagurad
Tyrapak MallfynoTnapu YKyBYMAAPHUHI OGunumna-
PVUHW KEHranTupuLl, Wxoaun aonianurmHn oLnpuLL-
ra 6ynraH nwTrnéknapuHm yctnpaan. AmnHumkca ywoby
Taaomp YKyBYMNAPHUHT OYLLI BaKTUHU YHYMITM Ba Ma3-
MYHAW YTKasuwra xm3maT KUAuLWK KaTTa axamuartra
ara. byHga 6yryHru KkyHga akcapuaT TabliMMm Myacca-
canapuaa aonuaT oputaétraH «Ew mMatemartuky,
«Ew kumérap», «Ew reorpad», «Ew 6uonory, «Euw
duank», «Mdopanu ykuw», «Yuponnu ésyex», «Ew
Tapuxyny, «YnkawyHocy», «Ew mxogkop» kabu gaH,
mxogun, kacbum xampga CnopTt TyrapaknapuHUHT
ypHu anoxuga. ®aH Tyrapaknapu mallfynotnapu wy
daH cup-acpopnapuHu, daHra ong KM3mkKapnum mab-
nymoTnapHu Oepuil opkanu YKyBYMnapHu kacbra
nyHanTupmnb 6opagu.

AnHuKca, makTabnapga oHa TunuM Ba apabwu-
€T, pyC TUAWU, UHIMK3 TUNKN Ba GOLIKa XOPWXUIA TUN
YKUTYyBYMINIapu TOMOHMAAH TeaTp Tyrapaknapu Tall-
KUI 3TULW YKyBYMMAApHMU y3 ycTuaa vwnaw, Kobunuart
Ba UCTebAOATAPUHN TYyNa HAMOEH 3TULL UMKOHUSATUHM
6epaan. Mabnymku, byHaan Tyrapak malwfynotnapu
xap 6up YKyBYM YYYH Ku3Mkapnu 6ynagu. Xartto
MakTabga daHnapgaH okcaéTtraH, O6unum onuwra
KM3MKMaETraH YKYBUYM XaM XOX Y30EeK, XOX XOPWXKui
Tunga OyncuH, anbatta, Tagbupnapra Kusvkagu.
Taxpubanu YKUTYBYM YKYBUUNAPHUHI aliHaH MaHa
wy xucnatnapugaH donganaHnb, yKyBYMNapHu
Tyrapakka >xanb atagu, 6y y3nawTupyBym YKYBUNMHM
abiouum YKyBYM Japaxacuraya onnod YnKULWnM MyMKUH.

Tyrapak paxbapu Moxup YKATYBYM Oynuwm 6u-
naH 6upra Mmanakanu NCUXOornor, Noronea, HOTUK, HYTK
MaJaHUATUHM Tyna y3nawTupraH oynuiwun, anHukca,
aKTEPNUK Ba PEXMCCEPNUK MaxopaTura, TalKumnor-
Yynnuk KobunuaTtura ara 6ynuwmn Tanab atunagu. Y3
ypHMAa TabKkugnaw >XOW3KW, anmpum YKuTyBYMnap
KYNMHYa caxHa acapnapuvHu WXpPO 3TULL YYYyH 3HT
abnoyn, KOOMMUATNKM, HYTKM pPaBOH YKYyBYMIAPHMU

veb-sayt: www.tilvaadabiyot.uz

TaHnawagu. HyTkuga kamumnuru 60p, TOPTMHYOK
yKyBUYMnap aca vyetga Konagu.

Teatp Tyraparu Tabnumuii xapaktepra ara 6ynuo,
YHra y3u xoxnaraH 6apya ykyBuMnap uktungopuaad
KaTbu Hasap Kabyn KWMWHWLIN 3HT MYXUM XuxaT.
Oapc xapaéHumga daon KaTHawmawmguraH YKyBYu
y3 xoxuwn 6unaH Oy Tyrapakka ab3o 6yngumu, Oy
YHUHT ¥3 ycTuaa uwnawra KynuraH OupuHyn kagamu,
Aemak, y y3 opaycu nynuga xapakat kunantu. Mak-
Tabga Tawkun aTunaguraH TabIMMUN Teatp Tyrapak
MallfynoTnapu gapc MakcagnapuHu Tynauvpuiura
Xu3mart Kunaam.

Mabnymku, Tabnum Ba Tapbua axpanmac 6up
OYTYHNUKHU TaLlLKWN 3Taan, sbHU fapcaa YKyBYN Tab-
num xapaéHuga TapbusnaHagun, TabNMMuA TeaTpaa
3ca YKyBYMIIap pofib MXPO 3TULL XapaéHuaa Tabhium
onagunap. Tyrapak paxbapu malfynortnap aBoMu-
42 WKTUOOPNWU, HYTKW PaBOH, OMKLUSCU Kyynu, ak-
TEpNuK maxopatu 6op BynraH yKyBYMnapHu anoxuga
rypyxra, HyTkmaa kamuunurn 6op, nyfat Gownnuru
Kam, Oy y3nmawTupyBYM, NIEKMH caxHa acaprapu-
4a porib WXPO 3Tulira Ku3MkKaguraH YKyBYMMAapHU
anoxupa rypyxra xxamnangun. CaxHa acapu xam ukka-
narypyx y4yH anoxuaa taHnaHagu. ABBan nyfat MLiu
yTkasunagn. CaxHa acapu ponnapu yKyBuyuMnapra
6ynub GepunraHfgaH CyHr xap 6up YKyBYMHUHT MXPO-
[aru yaura xoc Kamu4unuknapu aHuknaHub, tysatné
6opunaan. YkyBumn By xxapaéHra y3um KM3UKKaHu y4yH
xam ég onuwl, ndogann YKkuwaarm HyTKMNn Kamyannmk-
napuHu Ty3aTull fapc xapaéHugarungaH GupmyHya
OCOH Kevagu.

MakTab caxHanmapu yyYyH TaHnaHaguraH acap-
nap, aBBarno, YKyBUUIIApPHUHI €wn, Bunum gapaxa-
cura moc, TapbusiBuin axamusitra ara oynuwum no-
3um. byHga Tanép gpamanapgaH donganaHuw Eku
KU3MKapnum xukosi, apTak xamga xaéTui BoKearapra
OHa TUNKU Ba agabuéT, pyc TUNWU, MHINKU3 TUNKU haHu
YKUTYBYMCU, SSBHU Tyrapak pax0apuHUHT Y31 CLueHa-
pUiA €3ULLIN MYMKUH.

Knuuk cuHdgarm ykysumnap y4yyH caxHaga ap-
TaknapHM HamMoWWULW 3TULW, 3IpTaK KaxpamoHnapwu
poONnapuHU MXPO 3TULW KYNpoOK €kca, HKopu
CUH( YKyBYMMapu YYyH 3ca y3 TeHrgowsapu-
HW KWMNHaéTraH macananapHu, unopatnu xaéTtuin
BOKeanapHu caxHara onub 4ymkKu mabKyn 6ynaau.
Bunum onuw, xyHap ypraHuw, kacb TaHnaw, ota-
OHa, BaTaH Ba XxankK onguparu OypumHuU TYFpwu
aHrnaw, xaétaa y3 YpHUMHKM Tonuw kabu mMacana-
nap, agawund HoTyfpu nMynra knpmb kKonmacnumkka
AdabBaT dTYyBYM acapnap, awHukca, ynap Yy4yH
Kusunkapnu 6ynagu. Ynyf annomMmanap, BaTaHUMU3-
HUHT OYylOK YyTMULWIKN, MabHaBUN KagpusatTnapuMmus,
ypd-ogatnapumms, Munnun opob-axnokK Mebep-
napvHu y3uga akc 3TTUpraH caxHa acaprapuHu
TanMépnaw >xapaéHuga ykKyBumnap MycTakKum KXo-
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OV n3naHuwagn. PonHM TynakoHNM MXPO 3TUL
YYYH MaB3yHW YyKyp aHrnawra UHTunmb kylum4a
MaHbanapra mypoxaat aTuwagu Ba 6y xapaéHaa
ounumnapn xam owunb 6Gopagu. KysaTyByaHmwuk,
TagKUKOT, Taxnun Kunuw kabu kobunustnapu pu-
BOXNaHaau.

By Tyrapak pexacura 6aguumi yKuLl, LUEbPXOH-
nuK, ApamMaTtuvKk acaprnapHu caxHanawTupuw ounad
O6upra xygoyoaa >xounawrad Teatprapra, MagaHuaT
ynnapwura, KyTybxoHanapra, agabuér myaennapu-
ra aKckypcusinap YyoLWTUPULL, WKOOUN yypallyB-
nap yTtkasuw kabw Tagbupnap xam KAPUTUIMLLK
Makcazra MyBoduK.

TeaTp Tyrapaknapu aonuaTuHW éLunap eTakymcu
6unaH Gupranukga QUPEKTOPHUHT MabHaBUN-Mabpu-
dui nwnap 6ynnya ypuHbocapu myBoduknawitupmb
6opagu. IHrMn3 Tunuaa aonusaT opuTaguraH teatp
y4YyH TarépnaHraH cueHapuinap Xopuxum tunnap
ykuTyBYMnapu cdaH metogbupnalimacy TOMOHUAAH
ypraHut 4mkunuwn Ba Tamép 6ynraH caxHa acapwu
TOMOLLAcy HaMOWMLI STUNULLIMAAH aBBan MeToabup-

(Davomi. Boshi 42-betda)

TALIMI
nawmMa HasopaTugaH YTKasunuwm anpum Xuagumn
KaMYUNUKIapHU Ty3aTULW MMKOHUATUHU GepuLLmnHmn
YHYTMacuK NO3uM..

Tyrapak ab3onapy TOMOHMAAH CcaxHanawTupui-
raH KWYMK KypuHuwnapHu 6Garpam apTanuknapw,
MyxUM caHanapra OafuwnaHraH Ttagbupnapga Ha-
MOMWLL 3TULIHWUHT Xam TapbusBum Tabcupu KaTTa.
AlHWKCa, oOTa-oHanap wWuFuMnuwinapuga, maxanna
OunaH xamkopnukga yTkasunaguraH Taabupnapga
Tyrapak penepTyapugarm caxHa acapnapu, 6aguumn
KOMNo3vuuanap HaMoOMWLL 3TUNMLWIK KaTTa MabHa-
BUN-Mabpudun axamnat kacb atagu. Xap 6up caxHa
acapvHu Tanépnail Tyrapak ab3onapu y4yH xam Tun
YPraHULHN OCOHNALITUPYBYM Xapa€H, xaM 3aBKnu
nXxon, xam Katta MexHaT, XxaM UKTUAOPUHN PUBOXKMAH-
TMpULW, xaMm Gunumnapugary OYLWANKHKU TyngaupuLl
OunaH Gupra, ynapHu kacbra nyHantTMpuwaa Myxum
axamusiTra ara akaHuHU xmucobra onub, maktabnap-
fa TabnauMun TeaTp Tyrapaknapuy aonuaTuHU Ta-
KOMUNNawTupuL yKUTyBYMNap onanpa TypraH gon-
3ap6 BasudganapgaH bupmngup.

O‘QUVCHILARDA TANQIDIY BAHOLASH
KO‘NIKMALARINI SHAKLLANTIRISH USULLARI

3. Tursunboyning erka, xudbin bo'lib o'sishining sababi
nimada, deb o‘ylaysiz?

4. Tursunboyga xos bo‘lgan sifatlar hagida gapiring.

5. O‘glining xatti-harakatlariga Ikromjonning munosa-
bati ikki xil: bir tomondan unga farzand sifatida joni achisa,
ikkinchi tomondan uni  «Xoin! Qochoq! Nomard!», deya
la’natlaydi. Buni siz qanday tushunasiz?

6. Tursunboyni ko‘proq nima gizigtiradi?

7. Asar gahramonini shunday xatti-harakatlarga un-
dovchi vaziyatlarni ganday baholaysiz?

8. Asar voqealarining qay tarzda rivojlanganligini
izohlab bering.

9. Badiiy asar gqahramonlari sizda ganday taassurot
goldirdi va siz ulardan gaysi birining o‘rniga o‘zingizni qo‘ya
olasiz?

10. Siz Tursunboyning o‘rnida bo‘lganingizda nima
gilgan bo‘lar edingiz?

11. Asarda ko‘tariigan muammo gahramonlar hayotida
ganday aks etadi?

12. lkromjon, Jannat xola, Nizomjon xarakterlaridagi
milliylik nimalarda ko‘rinadi?

Konfrensiya davomida sharhlovchilar savol va javoblarni
sharhlab boradilar.

Ofqituvchi  olimlar, muxbirlar va sharhlovchilar
faoliyatini yo'naltirib turadi. Shu asosda savol-javoblar
davom etadi. O‘gituvchi o‘quvchilarning savol-javoblari
butun mavzuni gamrab olishiga e’tibor berishi, ishtirokiga
ko‘ra rag‘batlantirishi kerak. Mavzuning golgan ofrinlarini
o‘gituvchi hikoya qilib to‘ldiradi.

Of‘qgituvchi badiiy asardan olingan parcha matnini o‘qir
ekan, vogelikni sharhlashga harakat giladi va turli kinofilmlar,
rasmlar bilan bog‘lagan holda asarda ifodalangan davr ruhini
o‘quvchilar ko'z o‘ngida gavdalantiradi. Buning natijasida
o‘quvchilarda qahramonlarga nisbatan tanqgidiy yondashuv
vujudga keladi. O‘gituvchi yordamida o‘sha davr vogeligini
bilib olgan o‘quvchilar asar qahramonlari faoliyatiga
tanqidiy baho beradilar. Uyga quyidagicha topshiriq
beriladi: «Qochogning fojiasi» mavzusida insho, «Asar

Foydalanilgan adabiyot:

gahramonining meni taajjublantirgan harakatlari», «Menda
nafrat uyg‘otgan gahramon» kabi mavzularda ma’ruza yoki
asar gahramonlaridan biriga tavsifnoma tayyorlab kelish.

Dars jarayonida o‘quvchilar asar gahramonlari
shaxsiyatiga e’tibor qaratadilar va ularga tanqgidiy baho bera
boshlaydilar. Asar gahramonlariga o‘gituvchining beradigan
tavsifi o‘quvchilarni ushbu yo‘nalishdagi bilim, ko‘nikma va
malakalarini boyitishga imkon yaratadi.

Tanqidiy fikrlash texnologiyasi o‘quvchilarga quyidagi
imkoniyatlarni beradi:

— samarali bilim olish va axborotlarni gabul qgilish;

— o'rganilayotgan badiiy asar va o‘quv jarayoniga
giziqish uyg‘otish;

— tangidiy fikrlash ko‘nikmasini shakllantirish;

— sinfdoshlari bilan hamkorlikda ishlash.

Mazkur jarayon o‘gituvchilar uchun ham bir qgator
afzalliklarga ega:

— sinfda ochiq va mas’uliyatli hamkorlik muhitini vujudga
keltirish;

— o‘quvchilarda asar gahramonlariga tangidiy baho
bera olish ko‘nikmalarini rivojlantirishga yo‘naltirilgan ta’lim
modellari va metodlaridan foydalanish samaradorligini
ta’'minlash.

Metodist olim  Q.Yo‘ldoshevning  ta’kidlashicha,
«...o'quvchilarning shaxslik xususiyatlarini shakllantirish,
ularda ezgu insoniy sifatlarni barpo etish, o‘quvchilarni ezgu
insoniy kamolotning yo'liga solish, bolalarning ta’sirchan va
pokiza qalbini bunyod qilish adabiy ta’limdan kutilgan mag-
saddir. O‘quvchilar badiiy asardagi aks ettiriigan ruhiyat
manzarasi, kayfiyat tasviri, tuyg‘ular ifodasi orqali u yoki bu
fazilatni tabiatiga singdirib olgandagina adabiyot darslaridan
kuzatilgan magsadga erishilgan bo‘ladi. Buning uchun
o‘quvchilarning tuyg‘ulariga ta’sir ko‘rsatish yuqori darajaga
ko'tarilishi shart».

Xulosa qilib aytadigan bo‘lsak, bunday darslar
o‘quvchilarni  tanqidiy baholash salohiyatini  oshirib,
jamiyatda oz o‘rnini topib, komil inson bo'lib yetishishida
katta ahamiyatga ega.

1. Q. Yo'ldoshev. Adabiyot o‘qgitishning ilmiy-nazariy asoslari. T.: O‘gituvchi, 1996. 108-bet.

=__=
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«Bilimlar bellashuviyga tayyorlanish

TALIMI

Barno UMAROVA,
Respublika Ta’lim markazi ta’lim sifati
monitoringi bo‘limi bosh metodisti

ONA TILI VA ADABIYOT FANIDAN NAZORAT ISHLARI*

6-sinf (diktant)
MEVALI DARAXT

Shogirdi ko‘p ustalarni mevali daraxtga giyoslasha-
di. Bunda jon bor, albatta. Lekin mening nazarimda,
usta Mahmudjon ota Usmonov sermeva daraxtga ham,
ildizi mustahkam chinorga ham o‘xshaydi. Uning to‘kin
mevasi ham, mustahkam tomirlari ham shogirdlaridir.
Ota izidan borgan, uning kasbini o‘rgangan, qo‘lidan
ishini olgan farzand kam bo‘Imaydi. Yosh Mahmudjonni
otasi, mashhur nagqosh usta Usmon lkromovning
san’ati bolaligidan qizigtirardi. U otasining devorga
oddiy ganchdan bir-biridan chiroyli, jimjimador nagsh-
lar yasayotganini ko‘rar, bu sehr sirlarini tezroq
egallab olishga intilar edi. Yillar o‘tdi. Otasi o‘g'lini
o‘ymakorlikning ajoyib olamiga olib kirdi. Ustaning
hayotida unutilmas voqealar ko‘p bo‘lgan. Mana ular-
dan biri: 1943-yilning oxirlari edi. Mahmudjonning otasi
hamda mashhur usta Shirin Murodov Beshyog‘ochdagi
hozirgi Mugumiy nomidagi teatrning binosini qurishda
va unga bezak berishda ishtirok etishdi. Yosh naggosh

Mahmudjon otasiga yordamchi usta bo‘lib ishladi.
(127 ta so'z)

b

*Davomi. Boshi jurnalning 2013-yil 11-sonida berilgan.

=__=

veb-sayt: www.tilvaadabiyot.uz

TEST TOPSHIRIQLARI
1.Tarandi, kiyindi so‘zlari
shaklida berilgan?

A. Ozlik nisbat

B. Majhul nisbat

C. Orttirma nisbat

D. Birgalik nisbat

2. Qaysi nisbatni hosil giluvchi go‘shimchalar bir
fe’lga bir necha marta qo‘shilishi mumkin?

A. O‘zlik nisbatga

B. Majhul nisbatga

C. Birgalik nisbatga

D. Orttirma nisbatga

3. Quyidagi fe’llarning qaysi biridan o‘zlik nisbat
yasalmaydi?

A. Qiynamoq

B. Kavshamoq

C. Yayramoq

D. So‘kmoq

4. Fe’l nisbatlarini hosil giluvchi go‘shimchalar vazi-
fasiga ko'ra qaysi turga mansub bo‘ladi?

A. So‘z yasovchi qo‘shimchalar

B. Lug‘aviy shakl yasovchi go‘shimchalar

C. Sintaktik shakl yasovchi go‘shimchalar

D. Murakkab go‘shimchalar

5. Qaysi javobda harakat nomiga to‘g'ri
berilgan?

A. Fe'lning otga xoslangan shakli

B. Fe’lning sifatga xoslangan shakli

C. Fe’Ining ravishga xoslangan shakli

D. Sof fe’l shakli

6. Qaysi xususiyat harakat nomiga xos?

A. Harakat nomlari fe'llar kabi tuslanadi

B. Harakat nomlari otlar kabi turlanadi

C. Harakat nomlari zamonni ko‘rsatadi

D. Harakat nomlari shaxs-sonni ko‘rsatadi

7. O‘gigan maqsadiga yetadi. Ushbu gapdagi
sifatdosh gapning qaysi bo‘lagi vazifasida kelgan?

A. Ega

B. Aniglovchi

C. Hol

D. Kesim

8. Laganbardorlik, xushomadgo'ylik qoralangan
asarni aniglang.

A. «Sobig»

B. «Qoplon»

fe'lning gaysi nisbat

ta’rif
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C. «Muzgaymog»

D. «<Bemor»

9. Harakat nomlari gapda qanday gap bo‘lagi vazi-
fasida keladi?

A. Fagat ega vazifasida

B. Faqat kesim vazifasida

C. Bosh va ikkinchi darajali bo‘laklar vazifasida

D. Fagat ikkinchi darajali bo‘laklar vazifasida

10. Qaysi gqatorda harakat nomi berilgan?

A. Yaylov

B. Boshgaruv

C. O'tov

D. Qizg‘ish

11. Harakat nomi bilan ifodalangan kesim tarkibida
kerak, darkor, shart so‘zlari bo‘lganda, ega bilan kesim
moslashsa.....

12. Bir kuni chol bechora qo'li titrab, osh suzib
berilgan kosasini tushirib sindirdi. Ushbu gapda gaysi
nisbatdagi fe’llar berilgan?

O‘ZBEK TILI FANIDAN NAZORAT ISHLARI
6-sinf (diktant)
PAXTA TOLASI

Paxta tolasi oppoq va silliq tabiiy toladir. U chigit
atrofida etiladi. Tolaning birinchi navi oq, past navlari
to‘q sariq yoki jigarrang bo‘ladi. Tola chigitdan ajratib
olinadi. Ip va to‘gimachilik mahsulotlari tayyorlashda
ishlatiladi. Paxta tolasidan xilma-xil mahsulotlar
olinadi. Undan turli xildagi ip gazlamalar tayyorlanadi.
Yigirilgan ipdan esa turli matolar ishlab chiqgariladi.
Hatto sanoat uchun maxsus matolar, tasmalar, rezina
mahsulotlari ham tayyorlanadi.

(63 ta so0‘z)

=_§

TA'LIMI
TEST TOPSHIRIQLARI

1. Qaysi gatorda mavhum otlar berilgan?

A. Marhamat, vijdon, burch

B. Dala, bog’, ishkomlar

C. Daftar, galam, kitob

D. O'tirmoq, kulmog, suzmoq

2. Berilgan gapning egasini toping? Oromgohda
mazza qilib dam olamiz.

A. Oromgohda

B. Olamiz

C. Dam

D. Mazza qilib

3. Qaysi gatorda joy nomlari

A. Odina, maktab, Akbar

B. Mahalla, tuman, qit'a

C. Osiyo, Xiva, Yaponiya

D. Davlat, shahar, gishloq

4. Qaysi qatorda kasb-hunar yasovchi go‘shim-
chalar berilgan?

A. -lik, -moq, -da

B. -mi, -yu, -ku

C. -ar, -dir, -cha

D. -soz, -kor, -gar

5. Qaysi gatorda narsa-buyum otlari berilgan?

A. Oshpaz, duradgor, muhandis

B. Boychechak, atirgul, rayhon

C. Samargand, Buxoro, Xorazm

D. Ega, kesim, aniglovchi

6. Qaysi gatorda topishmoqgning javobi
berilgan?

Uyning shiftida ini,

Kuylab berar har kuni.

Bahorda kutib olib,

Kuzatamiz kuz uni.

A. Qaldirg‘och

B. To'ti

S. Qarg‘a

D. Laylak

7. Qaysi gatorda egalik gqo‘shimchasi bilan kelgan
o'zlik olmoshilari berilgan?

A. O‘zim, o‘zing, o'zimiz

B. Allakim, allanima, allanarsa

C. Shunisi, shunga, shuncha

D. Biz, ular, siz

8. Qaysi gatorda bo'lishsizlik olmoshi berilgan?

A. Hech kim yolg‘on gapirmasin

C. Hamma bayramda faol gatnashdi

B. Navro‘z bayramida kimlar qo‘shiq aytdi?

D. Kimdir go‘ng‘iroq qilibdi

9. O'zbek tilida nechta kelishik bor?

10. Chigish kelishigi ganday savollarga javob
beradi?

11. «Yodgorlik» so‘zining

beriimagan?

to'g'ri

tarjimasini  yozing?

e-mail: til@sarkor.uz
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Qo ‘shimcha material

TALIMI

BepyHuii ATIMMOB,

V3abekncton Munnuii yuusepcutet Onuii XypHanucTvka Kypcnapu paxbapm

TENEPAOUWOKAHAIIJIAP BA UHTEPHETOA
Y3BEK TUITIU TAPFUBOTHU

Yabek TUnm TapFruboTh, YHUHI OMManallyBu Ba 9b-
TMbopra Tylwmwmaa oMmmaBmin axbopoT BocUTanapuHUHE
YpHU anoxuaa. 3epo, TenesuaeHve, pagmoga antunraH
y30ek Tunuaaru cy3 €ku raseta, XypHanmnap, UHTEPHET
TapMoknapuga €sunraH ukp Tabuuin paBvwga 9bTu-
©OopHM TOpPTULLIN, LLYDXACK3.

LWy mabHoma pecnybnukammsga OABRnapuHu xap
TOMOHMNamMa kynnab-KyBBaTtnall, yrnap MWLWHW 3amMoHa-
BUM Tanmabnap acocuga TakoMunnawTvpuwra katrta
axamuat 6epunaétup. XX| aCpHUHT MKKUHYU YH AU
OAB Ba WHTepHeTHN Gup-6upura wy kagap Yambapyac
6ofnab Kynmavku, 3HOMMUKOA ynapHW anoxuaa Tacas-
BYP KWMMLL MYMKUH amac. bupruHa mucon: Y36ekucToH
xyoyonoa bvpopTa siHIM OH-MalH paguokaHan nawnao
Oynau geryHya, Wy KyHHUHT y3anaa YHUHE MyLuTapuinapm
kaTtopura MaHxatTeH, Mockea, YXugna éku Tokno kabwu
KynrmHa XOpwKui Aaenat Laxapnapugarv TUHIOoBYY-
nap xam kywunub konmokaa. HavHku AmMygapEHuHT y
TomMoHugarn MarimaHagaH, 6ankvm TUHY OKeaHWUHWHT KOK
ypTacugaru loHonyny Ba konasepca, KyxHa EBponaHuHr
KembpumpxkugaH Typmub «4vaTt» €3aétraH OAYyCTUHIN3 OyH-
naH aturn apum coat onguH «O‘zbekistony, «Yoshlary
KaHanugaH ysbek Tunupa axwurnHa 6up  Kypcatys
OepvwraHn xakuga TYNKMHMIAHWO ranvpca, XanpoH
Oynuiira anTapnvk YpuH KonMmanau.

Bup cy3 6unaH awtraHga, ayguosusyan OABHUHr
MHTepHeTra Kywmnuy coxa TapakkMéTn xampa Aou-
MUA  ayAUMTOPWUSIHWHT  lwmpaaT 6unaH  KeHranvwmpa
ynkaH omun 6ynmokaa. BuHoGapuH, rnoban Tapmok
Y3bekuctoHgarn pagmo Ba TenekaHannap ¢aonunstu
XKapaéHuaa VKKMTa MyXUM Y3rapuLwHu XOCUI KUMaK.

BupuHumnAaaH, xxaxoH 6ynnab kyHganuk axbopor an-
naHuWwKnHK on-line pgapaxacura onnb Yvkan, SbHU GUp
BaKTHUHTI y3uaa Kyppau 3aMUHHUHT Bapya MyHTakanapm
YUYH y306eK Tunuaa xam Teskop xabap XyHaTuLl UIMKOHUSI-
TV nango 6ynaw.

UKKkuHYMpaH, MaBXyn TenepaguvokaHannap Ba
MYKUM ayouTopusi yptacugarm MyroKoT YeKrnosnapu
KeckuH kuckapgou. bynaoa aHbaHaBun OAB mHTepakTus
XnxatoaH KeckuH cpaonnawmb, KyncoHnm mylutapuinap
OunaH TyFpuaaH-TyFpu anokanap cudar xunxataaH sHru
nofoHara Kytapunau.

CyHbUI AYNaoLW TapMoOKnapu opkanu y3 KypcaTys
Ba ALIMTTMPULLIIAPUHKN BYTYH AyHEra KeHr TapkataétraH
TenepaguokaHannapummna OyryHrm kyHga WHTepHet
caxuanapuaaH xam yHymnu onaanaHmwMokia.

YnapgaH 3Hr acocumcy, Y36eKMCTOH MUNNuin Tene-
paguokoMmnaHusicuHmHr mtrk.uz cantugup. by eppga
acocaH 21a Tene Ba 4Ta paguvoKaHan OH-NavH pexu-
MUAa >KOMNawTupuaraH. YnapgaH LYHEHWHr wucTan-
raH Gypuyarmga Gaxpamang 6ynuw MyMKuH. XycycaH,
«O'zbekiston», «Yoshlar» TenepaguokaHannapu xamaa
«Mawbany Ba «TOLWKEHT» paguokaHannapura 6esocu-
Ta ynaHuLl UIMKOHUATU MaBXy/,.

YMyMaH onraHga, Y30ekncToHgaH OyryHrn KyH-
Aa xamu 8Ta pagmocTaHuus Y3 SWUTTUPULLIIapPUHK
KaxoH Meova MangoHura OH-naviH Tap3ga y3aTMoKaa.
Ynap opacupga «O‘zbekistony», «Yoshlary» «Mawwbany»

veb-sayt: www.tilvaadabiyot.uz

Ba «TOLUKEHT» paguokaHannapvgaH Talikapu, ewmnap
opacuga ommaBunnawaétraH «O‘zbegim taronasiy,
«IpaHg» kabu Tapmoknap NHTepHeTaa aHya gaon v
onunb 6opmokaa.

YUet anga Tabnum ONULL XXapaéHnaa, Y30K KM Kucka
MyAAATIN MexHaT cadapy €k oa4ani TabTuUI vYoFuaa Typ-
1 XWn nopTaTuB yCKyHanap, XKymragaH HoyTbyk Ba au-
nagnap Bocutacuaa rokopuaarngek seb-caxuda opkanm
ayamoBmsyan maxcynotnapHu 6eBocuTa onuLL Xyaa Ky
kenagw. Ly xxmxatoaH Xopuk MeXMOHXoHacuaaru Tene-
BU3OPUHIM3HN CyHbUN nyngowra ynab, ysbek tunuaa-
M TenepaguokaHanmapHu «TyTUG onuvli»ra keTaguraH
KMMMaTnu BakT MUKOOPU BunaH VMIHTepHeT opkanu canT-
ra kmpuvwra ketaguraH BakTUHrM34aH ce3unapnv gapa-
Xaga dapk kunagu.

NapBsoke, y3bek Tunuaarm ayavosusyan marepu-
annap Hadbakat Y36ekuctoH xyayauaad, 6anku Byrok
Bputanus, AKLL Ba OpoH kabu gaBnatnapgaH xam ysa-
Tunagn. Ammo 6y nMyHanvwpgaru TenepagvokaHannap
KyTapunaétraH xap kaHgan macanaHuHr 6up éknama
épuTMNULLIN Ba hakaT yla mMamnakaTnapHUHI MaHda-
atnapura xv3mart Kunuwimn ounaH axpanub typagu. by
Boluka macana.

Y3bekncToHaa TanépnaHagunraH ayanoBusyarn marte-
puannapHuUHr OyHé MeauMa MangoHura KeHrpok Ttap-
kaTunuwmga mediabay.uz canTUHUHT Xam MyHoOCKO
YPHU MaBXyz, 3KaHNMIMHW anoxuaa Kang aTuil 3apyp.

Ywby caxuda Y36ekucToH matbyoT Ba axbo-
poT areHTNUrn xampa Y30ekncToH anoka Ba axbo-
POTNALWTUPULL  areHTIUIMHUHT  Teruwwnn  pyxcaTHo-
Manapu 6unaH pacmaH caonuat onnb Gopmokaa. Y
«Mediabay Asia» koOMMaHusicu TOMOHWOAH Tamépna-
HMO, BYryHr1 KyHOa XaxoH CTaHAapTnapu gapaxacuaa
pYBOXNaHTUPUIMOKAA.

Maskyp caviT Y3uMHWHI Kynaw uHTepderncu 6unaH
abTnbopHN TopTagn. By eppa maexya BuOEOPONVK,
nogkacTt €ku OH-narH TenepaguokaHan ogavni donga-
MNaHYyBYMHUHE TYprv OnepauuoH TU3UMNap ypHatunra
KOMMbOTEPU EKM MOOUnb TenedoHmparn Bab Gpaysep
opKanu apkuH kabyn KUnMHULWKM MymMkuH. Komnetotep Ba
Kyn TenedoHnapvaaH Tawkapu caxudaga bepunaértraH
acoCui KOHTEHT MaTepuannapuaaH 3aMmoHaBui Tenesu-
3opnap, set-top-box xamga NHTepHeTra ynaHraH 6oLuka
3apyp YckyHacu 6op TexHukanap opkanv xam 6emarnon
(horganaHm MyMKUH.

MogkacTuHr' (nHrmusda «podcasting»: iPod Ba
broadcasting — xap TOMOHNama, KeHr EpuTUL CY3-
napugaH oOnuHraH) — OBO3MM €Ekn Buaeodannnap
Tanépnawl xapaéHu xamga yrnapHu MHTepHeT ycnyou-
Ja TapkaTuw, SbHM MOAKacCT KUMWW TyLlyHYanapuHU
kampab onagn. Ogatga oso3nu nogkactnap MP3, AAC,
Ogg/Vorbis dopmatuga, Bugeo nogkactnap aca Flash
Video ékun AVI waknmga NHTepHeT caxudacuga 6epmb
6opunagu.

Mediabay.uz Be6G-cavTMHUHI sHa ©Oup y3ura Xoc
Xnxatu LWyHOakW, yHga wctanraH namtga «Axboroty,
«First channel news», «Davr» kabu sHrunuknap ga-
cTypriapu €ku mMaiuxyp cytbon >kamMOoaCUHWUHI YANHUHM
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TakpopaH TomoLlla kunuw mymkuH. Caxudpaga Hadakat
«O’zbekiston» Ba «Yoshlar», 6anku «Toshkent» xampga
«Sport» TenekaHannapu xam 6op.

Mabnymku, OyryHrn kyHga YabekuctoHga WHTep-
HeTAaH dorganaHyBYMNaAPHUHT COHU Kapuinb 10 mun-
NVOHra SIKMHNAaWAKW, ep wapu Beb-ayauTOPUSICUHWHE
MUKOOPU 3ca 2 MUNNunapg, SbHU yMyMuUn axonuHuHr 30
dounsngaH owmnbd KeTan. AbTUpod STULL KEpaK, XO3UPrn
Aaspaa NHTepHeT HadhakaT MamnakaTuMm3 NonTaxTuaa,
6anku Yekka KuLnoknapaa xam sSHrvnvk 6ynvan konau.
«Yprumyak TYPUMHUHT YEeKCU3 WMMKOHUSTNApUHU ELuy-
Kapu Xyaa sxwuy TywyHaam Ba yHAaH KyHOanuk xaétaa
KeHr horaanaHmb kenmokaa.

Y36eKknCToH Wwapontuga rmoban TapMoK ayauTopu-
AcuHuHr Fapb xamaa pvBoxnaHraH Ocné Ba TuHY okea-
HW MamnakaTnapura HucbataH 6upos kamnuru cababnu
Maxannuii OABHUHT, WyHWHrAeK, 6ollka coxaaaru Talw-
KUMOTMNApHWHI MHTEPHET Tapmoruaa Y3 Beb-canTnapunHu
XKomnawTupumwra WwownnvagTraHnuknapy émp TOMOH-
OaH TywyHapnu xonat. YyHkn Be6-canT KaHyanuk npo-
deccuoHan gapaxaga apatunmacuiH, y ¥3 uctebMonym-
napucus axamusaTcuaamp.

LUyHWHr y4yH Maxannuin rasetanap éku tenepaguo-
KaHanmnapHuHr VIHTepHeTaary CyCTUIMHU TaHKUG OCTu-
ra onuLL Xo3vpya G1MpPo3 HOYPUH TYIONMLLN XaM MYMKUH.

AmMO acocuiicn — Y36eKMCTOH oMmMmaBuin axéopoTt
BOCUTaNapuHUHr AyHé Meana MamaoHuparn YpHUHU
MHTepHeT opkanu fiHaga MycTaxkamnall macanacu-
HY ByryH ymnamacak, aptara Ke4 6ynuim axtumongaH
X0nu amac.

Coxa akcnepTnapyHUHI ouKpura kypa, «Maxannun
OAB Beb-canTnapuHuHr ycmb Gopulum BUpTyan TU3UM
donganaHyBYNNAPUHUHT  KyNanvwmga acocui OMun
Oynagu. Heraku, 6yryHrv kyHaa VIHTEpHET 3axupanapvaa
y3bek Tunuaary MabnyMOTNapHUHT CanmoFi Kamy». Arap
conuwTnpaguran 6yncak, Y36ekuctoH xakvpgarm axto-
POTNAPHUHI akcapuaT KUCMK YeT an Beb-canTnapuaa,
Oolwka Tunnapga kovnawTupunrad. Adcyckn, GyHaan
xonar y36ek Tunuaa cyanailysum axonuHu MHTepHeTaaH
6e3ampnd Kynuwnm mymkuH. LLlyGxacus, BupTyan KeHr-
nukda gasnat Tunugarn donganu MabiyMOTAapHUHT
Kynanuwn mamnakatMMmuaga Maskyp TU3UMHU SOUMWUIA
Tap3ga vwnataguraHnap COHVWHVHT opTulimMra onvb ke-
nagw.

OAB Beb-canTnapuHu BUpTyan KeHrmukaa Komnalwl-
TUPWLL OpKanu Taxpupustnap y3 daonusatnapuHmn sHaga
pVBOXMaHTMPULINapK MyMkuH. MacanaH, vHTepHeTtaa
UL IOPUTULL KaTTa Mabnaf Tanab kunmangu. Ywa 6up-
rmHa Beb-canT opkanu xap kaHgaw MaToyoT Y3uHu OyTyH
OyHEra TaHwWTa onuwm MyMmKuH. Arapga Beb-cant 6up
Heya Tunga Gynca, YHUHI ayaMTOpuUsCU SHafa KeHras-
Bepaau.

Beb6-caxnda opkanu xoxnaraH OAB Taxpupustun y3
MXJITOCMaHANAPUHUHI Tanab-ucTaknapuHu UHTEpPaKTUB
MYJIOKOT BOCUTacuga OCOHIMHa YypraHviwu, ynapra
aman KuiraH xonga mMaexyg ayaMtopusira SKMHnawmwm
Ba YHW SiHafa KeHranTupuLLnm MyMKuH. By Tnsmm mynstu-
Megmanawys 6apobapuga aHbaHaBun OABHUHT Bapya
mwKobun xycycusitnapvHi GupnawTupuwra, 6up Heda
ycynnap opkanu uctebmonyunapra TyFpuaaH-TyFpu

donpanaHunraH agabuérTnap:
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MabNyMOT y3atuwra kogupaup. WyHgan akaH, WHTep-
HeT BocuTacuga Maxannun paguoaLnTTMpuULLnap Ba
TenekypcaTtyBnapHn OyTyH >XaxoHra OH-naviH Liaknga
y3aTuLl ULWLNapyHU TakoMUnnawTMpuw dorngagaH xomnm
oynmangu.

BaxonaHku, OyryHrM wmupaatnm kevaétraH axbo-
poT acpupa Tapakkuin aTraH gasnatnapga OAB kom-
naHusnapu aygutopusira sHaga KeHrpok kupud 6opuil
Makcagmpa Y3 XxuamartnapuHu axbopoT TexHororusina-
PVIHWHT 3HT CYHITU toTyknapu bunaH 6apobap onvb 6o-
puwra xapakat kunuwmokaa. XXymnagaH, paguo Ba Te-
nekaHannap ysnapu TanéprnaértraH awnTtTupuw xamaa
KypcaTyBnapHU CyHbMI Wyngow Ba WHTEpHET opkanu
y3aTuwaa SHr WiFop Ba cudatnu TexHomorusinapaaH
YHYMIu chorganaHmokaganap.

Tyfpu, TenekypcatyB Ba pagvo3WMTTUPULLIIAPHN
OH-NaviH Tap3ga ys3aTtuw, oupuHya HasbaTaa XOpwKMA
ayauTopus yvyH myrmkannadagu. Mucon yyyH, 6up Heva
Poccua TenekaHanmnapu BUPTyan KEHIMMK OpKamu Y3
KypcaTyBnapuHu TyFpuaaH-TyFpyu ys3aTuwl BocuTacuga
MamnakaTdaH Tawkapvga siwaétraH MUnnmoHnab poc-
CUISININK MYXOXXMPMapHUHT Y3 BaTaHn GunaH anokanapuHu
y3Macnury, MUnIMn MagaHnusaTuaaH y3oknalmMaciuruHmn
TabMuHMaW, ymymaH OyTyH OyHE axomucu ypracupa
POCCUAHVHI MXXOBUIN MMWKUHY LLAKNNaHTUPULLHK aco-
CVIIN MaKcapg, Kunmb kysaou.

Mabnymkn, pagmosalwmnTTUPULLIAPHA OH-NanH gop-
MaTaa ysaTuLl TEeXHWK XuxaThaH TerekypcaTyBrnapHu
Tapkatuwaek mypakkab amac. By mabHoga Tabkmanab
YTUL YPUHIWKKA, OU3HWHT paduokaHannap opkanu Ta-
panaguraH rysan LapkoHa Hasomap HadakaT Mamrna-
Katummns, 6ankm OyTyH MUHTaka axonucu 3bTUOOPUHMU
xap govm xanb kunmb kenrad. Ly cababnu xam Beb ay-
anTopus Myxnucnapu dakat y3oekMcToHnmknap 6ynmwo
konman, 6anku 6oLka Kapaow munnartnap Ba LUYyHWUHI-
OEK, KN3UKYBYM XOPWX axfn YYyH Xam axamusatnuamp.
ByHoaH Tawkapu, paguosWNTTUPULLNAPHUHT VIHTepHeT
opKanu KeHr éMnnuwmn MUnnaTuMmM3HuHr 6omn Tapmxm Ba
MagaHuATMHN ByTYH OAyHEra siHaga SKMHPOK TaHUTULLra
XM3MaT KUTMLLVMHN AXLIN aHIManmms.

Tabuwniikn, Myctakun Y36ekucTtoH ommaBuii axbopot
BOCUTaNapuHUHI XaxoH Meava MakoHWaarn ysura Xxoc
YPHU annakayoH LiaknnaHraH Ba y OyryHru kyHga 3a-
MOHaBW axbopoT-KOMMYHMKaLMA TeXHONoruanapu Bo-
cuTacuaa Tobopa keHranmb 6opmokaa. Ammo Oy coxana
KWNMHULWN Kepak BynraH uwnap tananrnHa.

1. http://uza.uz/uz/politics/22691/ Matbuot va ommaviy axborot vositalari xodimlariga 27.06.2012.

2. http://en.wikipedia.org/wiki/Podcasting
3. http://ru.wikipedia.org/wiki/Tas-1X
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